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PROCESO

GESTIÓN DE INFRAESTRUCTURA  Y LOGÍSTICA

NOMBRE DEL FORMATO

FORMATO ACTA DE RECIBO A SATISFACCIÓN DE BIENES

CLASIFICACIÓN DE LA INFORMACIÓN

Pública: Pública Clasificada: Pública Reservada:

1Acta N°

FECHA:
17 de diciembre  de 2025

CIUDAD/MUNICIPIO:
Campoalegre

COD REGIONAL: 41 REGIONAL HUILA

CENTRO DE COSTO:
Agroindustrial  La Angostura

COD CENTRO DE COSTO: 9116

TIPO DE ADQUISICIÓN: CONTRATO TIPO DE ENTREGA: SUMINISTRO

N° DE ACTO ADMINISTRATIVO: CO1.PCCNTR.7877537 FECHA  ACTO ADMINISTRATIVO: 16 de mayo de 2025

RUBRO PRESUPUESTAL 69925

PROVEEDOR CONTRATISTA:
PROFINAS SOCIEDAD POR ACCIONES SIMPLIFICADA

NIT/CEDULA DE CIUDADANIA:
800.246.805

VALOR TOTAL:
CUARENTA Y CUATRO MILLONES NOVECIENTOS NOVENTA Y CUATRO MIL NOVECIENTOS  VEINTI TRES PESOS  M/cte($44.994.923).  

FECHA DE VENCIMIENTO: 17 de diciembre  de 2025

OBJETO DEL CONTRATO:  
Realizar el Suministro de materiales de formación, elementos e insumos para los diferentes programas y proyectos en el Centro de Formación 

Agroindustrial  del SENA Regional Huila. Especialidad 7 Microbiología y  biotecnología.

CANTIDAD BIENES DEVOLUTIVOS CANTIDAD BIENES DE CONSUMO 40

RECIBIDO A SATISFACCION:  
 A  través del siguiente  documento   certifico  que los bienes recibidos cumplen con las caracter ísticas técnicas  y físicas 

establecidas  por el SENA en el acto administrativo.  

OBSERVACIONES:  : Se recibieron a satisfacción 40 ítems en las cantidades solicitadas en el contrato de suministro N° CO1.PCCNTR.7877537  de 2025, materiales de formación

Lote 7: Microbiología-Biotecnología, factura de venta PR 49377 por valor de $ 44.993.804,  fecha de emisión. 11 de diciembre  de 2025 y se distribuyó de la siguiente manera

911638. C-3603-1300-20-20305C-3603025-02 ADQUIS. DE BYS - SERVICIO DE FORMACIÓN PROFESIONAL  INTEGRAL - FORTALECIMIENTO DE LA PRESTACIÓN DEL SERVICIO DE FORMACIÓN PROFESIONAL  Y EL 
RECONOCIMIENTO DE SABERES PREVIOS CON ÉNFASIS EN POBLACIONES CAMPESINAS Y POPULARES EN COLOMBIA NACIONAL.  Valor  del rubro: $ 12.994.923 valor  afectar: $ 12.993.804.                                               Uso 
presupuestal: A-02-02-01-003-005-04                                            

911645. C-3603-1300-20-20305C-3603025-02 ADQUIS. DE BYS - SERVICIO DE FORMACIÓN PROFESIONAL  INTEGRAL - FORTALECIMIENTO DE LA PRESTACIÓN DEL SERVICIO DE FORMACIÓN PROFESIONAL  Y EL 
RECONOCIMIENTO DE SABERES PREVIOS CON ÉNFASIS EN POBLACIONES CAMPESINAS Y POPULARES EN COLOMBIA NACIONAL. Valor del rubro: $ 17.000.000, valor  afectar: $ 17.000.000.                                               Uso 
presupuestal: A-02-02-01-003-005-04   

911634. C-3603-1300-20-20305C-3603025-02 ADQUIS. DE BYS - SERVICIO DE FORMACIÓN PROFESIONAL  INTEGRAL - FORTALECIMIENTO DE LA PRESTACIÓN DEL SERVICIO DE FORMACIÓN PROFESIONAL  Y EL 
RECONOCIMIENTO DE SABERES PREVIOS CON ÉNFASIS EN POBLACIONES CAMPESINAS Y POPULARES EN COLOMBIA NACIONAL  Valor del rubro: $ 15.000.000, valor  afectar: $ 15.000.000                                                  Uso 
presupuestal:  A-02-02-01-003-005-04   

FIRMA SUPERVISOR

NOMBRE COMPLETO María Goretti Ramírez Martínez

N° DE IDENTIFICACIÓN 52.962.110

CORREO INSTITUCIONAL mgramirez@sena.edu.co

CARGO Instructor grado 17 N° DE CONTACTO 3114649112

X

mailto:mgramirez@sena.edu.co


1
GCCON-F-030 V05

INFORME FINAL DE SUPERVISIÓN
CO1.PCCNTR. 7877537 DE 2025

En mi calidad de supervisor del contrato de la referencia,me permito presentar el informe final del
mismo,de acuerdo con la siguiente información:

1. ASPECTOS GENERALES

CONTRATANTE CENTRO DE FORMACIÓN AGROINDUSTRIAL
TIPO DE CONTRATO Suministro
CONTRATO NRO CO1.PCCNTR.7877537 DE 2025

OBJETO

Realizar el Suministro de materiales de formación, elementos e
insumos para los diferentes programas y proyectos en el Centro
de Formación Agroindustrial del SENA Regional Huila.
Especialidad 7 Microbiología y biotecnología.

FECHA DE SUSCRIPCIÓN DEL
NEGOCIO JURÍDICO 15 de mayo de 2025

FECHA DE INICIO 16 de mayo de 2025
PLAZO INICIAL 215 días
FECHA DE TERMINACIÓN INICIAL 17 de diciembre de 2025

RAZÓN SOCIAL PROFINAS SOCIEDAD POR ACCIONES SIMPLIFICADA
CC o NIT 800.246.805-0
NOMBRE DEL REPRESENTANTE
LEGAL María Luisa Jiménez Montoya

NÚMERO DE IDENTIFICACIÓN DEL
REPRESENTANTE LEGAL 31.213.767 expedida en cali

LUGAR DE EJECUCIÓN Centro de Formación Agroindustrial – SENA Regional Huila.
Dirección Km 38 vía al sur de Neiva.

VALOR INICIAL $37.000.000

FORMADE PAGO
EL SENA realizará pagos parciales proporcionales al mes de
ejecución, sujeto a disponibilidad de PAC, una vez recibido a

PROCESO

GESTIÓN CONTRACTUAL

NOMBRE DEL FORMATO

INFORME FINAL DE SUPERVISIÓN

CLASIFICACIÓN DE LA INFORMACIÓN

Pública X Pública Clasificada Pública Reservada
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satisfacción el objeto del presente proceso de contratación, en
donde la Entidad cancelará los servicios efectivamente solicitados
por el supervisor del contrato y ejecutados por el contratista y
previa presentación de: a) Documento de cobro correspondiente
con el cumplimiento de los requisitos fiscales y legales, b)
Certificación suscrita por el Supervisor Contractual en la que
consta que se ha cumplido a satisfacción con el objeto del
Contrato, c) Acreditación de encontrarse a paz y salvo con el pago
oportuno al Sistema de Seguridad Social, en las condiciones,
plazos y porcentajes exigidos por la normatividad vigente, en
donde se deberá presentar documento (Recibo de pago o planilla
única de pago del mes o meses correspondientes a la fecha de
presentación de la factura o cuenta de cobro) que acredite
encontrarse a paz y salvo. El SENA efectuará al CONTRATISTA las

retenciones que en materia tributaria tenga establecida la Ley y
respecto de las cuales sea su obligación efectuar la retención. En
los demás casos, el contratista deberá cumplir con el pago de los
impuestos, tasas o contribuciones que se deriven de la presente
contratación, si es del caso. NOTA 1: El pago de este contrato
está sujeto a la disponibilidad del PAC y el valor del servicio
efectivamente prestado, el cual puede variar, sin perjuicio de lo
indicado. NOTA 2: El SENA no desembolsará anticipo o pago
anticipado en el presente contrato. NOTA 3: La Entidad a través
de la supervisión, informará al contratista sobre los requisitos
para que realicen el cargue de informes y facturación mediante la
plataforma transaccional SECOP II, de conformidad con lo
estipulado en las Circulares SENA N°01-3- 2020-000054 y N°01-3-
2020-000065 de 2020 en donde debe conformar tres archivos de
la siguiente manera:1) GESTION FINANCIERA: GF_NIT_
RP_MES_AÑO.PDF2) GESTION CONTRACTUAL: GC_NIT_ 123
GCCON-F-046 V.03 RP_MES_AÑO.PDF3) FACTURA ELECTRÓNICA:
FV_No. de Factura_ NIT_ RP_MES_AÑO.PDF NOTA 4: El
contratista deberá presentar la factura electrónica teniendo en
cuenta lo establecido por el Ministerio de Hacienda y Crédito
Público para las Entidades Estatales en las Circulares No. 016 del
09 de marzo; No. 020 del 12 de abril y No. 021 del 19 de abril

de 2021 y Circulares SENA No. 3-2012-000055 del 07 de abril y
No. 3-2021- 000182 del 28 de septiembre 2021 y Circular SENA
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No. 3-2024-000019 del 19 de enero de 2024.

CERTIFICADO DE DISPONIBILIDAD
PRESUPUESTAL 2025

CERTIFICADO DE REGISTRO
PRESUPUESTAL 69925

VALOR FINAL DEL NEGOCIO
JURÍDICO $44.994.923

FECHA DE TERMINACIÓN FINAL 17 de diciembre de 2025
FECHA DE TERMINACIÓN
ANTICIPADA No aplica

VALOR TOTAL PAGADO $0
VALOR TOTAL EJECUTADO $44.994.923
SUPERVISOR María Goretti Ramírez Martínez
APOYO A LA SUPERVISIÓN Diana Lorena Cortés

2. ASPECTOS TÉCNICOS

2.1 Obligaciones

OBLIGACIONES

CUMPLIO
SI / NO/

Parcialmente
/ No se
requirió

cumplimiento

PRODUCTO O EVIDENCIA

1. Proveer materiales y
elementos de óptima
calidad.

SI
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2. El contratista deberá
garantizar, que el personal
encargado de la ejecución
del objeto contractual se
encuentra debidamente
afiliado al régimen de
seguridad social en
pensión, salud y riesgos
laborales (requisito
indispensable para el inicio
de actividades).

SI
El contratista envío las planillas de seguridad social pagadas
desde el inicio del contrato (16 de mayo de 2025) a la fecha de
finalización. ( 17 de diciembre de 2025).

3. El transporte, cargue,
descargue y entrega de los
materiales serán asumidos
por el contratista, también
el riesgo y propiedad de
los mismos hasta que se
realice el recibo total a
satisfacción por el SENA en
el lugar indicado para la
entrega de estos.

SI

El transporte, cargue y descargue de los materiales fueron
asumidos por el contratista.

4.Entregar los elementos o
materiales en el Centro de
Formación dentro de las
72 horas siguientes a la
solicitud del supervisor, en
los horarios de atención
establecidos y una vez
acordado el recibo de los
elementos por el
supervisor del contrato y
almacenista del Centro.

SI Los materiales de formación fueron entregados en el Centro
de formación de acuerdo a la solicitud programada con el
supervisor del contrato.
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5.Remplazar los elementos
o defectuosos o que no
cumplan con las
especificaciones técnicas

exigidas por el Centro de
Formación, dentro de las
72 horas siguiente a la
fecha de comunicación

que en tal sentido realice
la entidad, a través del
supervisor del contrato

No se requirió
cumplimiento

No se requirió cumplimiento

6. Las fechas de
vencimiento de los
elementos entregados
deben estar vigente a la
fecha de entrega y un (01)
año más, para los
elementos que tengan la
fecha de vencimiento en
su empaque.

No se requirió
cumplimiento

No se requirió cumplimiento

7. Entregar los elementos
en óptimas condiciones de
calidad.

SI
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8. El contratista deberá
mantener vigente los
documentos como:
revisión técnico-mecánica,
SOAT, tarjeta de
propiedad, tarjeta de
operación y póliza de
responsabilidad civil
contractual y
extracontractual. El SENA
se reservará el derecho de
solicitarlos en el momento
en que lo considere
conveniente.

No se
requirió
cumplimiento

No se requirió cumplimiento

9. De conformidad con lo
establecido en el Manual
de Contratación con
código GCCON-M-001 y el
Anexo de Verificación de
Criterios de Contratación
con código GCCON-AN-001
del SENA, el contratista
deberá dar cumplimiento
a los Requisitos Legales
Ambientales, de Eficiencia
Energética y de Seguridad
y Salud en el Trabajo
aplicables, los cuales se
identificarán de acuerdo
con los aspectos e
impactos ambientales
efectivamente generados,
el desempeño energético y
peligros y riesgos
presentes en la actividad.

No se
requirió

cumplimiento

No se requirió cumplimiento
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10. MÍNIMO DE COMPRAS PÚBLICAS
DE ALIMENTOS Y SUMINISTROS DE
PRODUCTOS AGROPECUARIOS A
PRODUCTORES AGROPECUARIOS
LOCALES. De conformidad con el
artículo 2.20.1.1.3. del Decreto 248
de 2021, como consecuencia del
contrato a suscribir, se está en la
obligación de adquirir localmente
alimentos comprados a pequeños
productores agropecuarios 119
GCCON-F-046 V.03 locales y/o a
productores de la Agricultura
Campesina, Familiar o Comunitaria
locales y sus organizaciones, en un
porcentaje mínimo del treinta por
ciento (30%) del valor total de los
recursos del presupuesto por la
entidad destinados a la compra de
alimentos. PROMESA CONTRATO DE
PROVEEDURÍA En cumplimiento de
lo estipulado en la Ley 1046 de 2020
“ Por la cual se establecen
mecanismos para promover la
participación de pequeños
productores locales agropecuarios y
de la agricultura campesina, familiar
y comunitaria en los mercados de
compras públicas de alimentos” y lo
señalado en el artículo 2.20.1.1.4 del
Decreto 248 de 2021 “ Por el cual se
adiciona la parte 20 al Libro 2 del
Decreto 1071 de 2015, Decreto
Único Reglamentario del sector
administrativo agropecuario,
pesquero y Desarrollo Rural,
relacionado con las compras públicas
de alimentos”, el proponente deberá
entregar una promesa de contrato
de proveeduría con los pequeños
productores agropecuarios locales o
regionales y/o productores de la
agricultura campesina familiar y
comunitaria locales o regionales y
sus organizaciones que se
encuentren en el registro de
productores individuales. (Aplica
solo para Lote 5 Abarrotes)

No se requirió
cumplimiento

No se requirió cumplimiento

11. Las demás obligaciones
que sean análogas y de uso
común de acuerdo con el
objeto del contrato.

No se requirió
cumplimiento

No se requirió cumplimiento



8
GCCON-F-030 V05

12. El contratista se
compromete a entregar a la
Entidad los productos
químicos rotulados,
etiquetados y con las
respectivas hojas de datos de
seguridad, acorde con la
normatividad vigente
Decreto 1496 de 2018 “Por el
cual se adopta el Sistema
Globalmente Armonizado de
Clasificación y Etiquetado de
Productos Químicos y se
dictan otras disposiciones en
materia de seguridad química
y a lo establecido en la 35
GCCON-F-046 V.02 Ley 55 de
1993 “Seguridad en

la Utilización de los
Productos Químicos en el
trabajo”. (Aplica solo para el
lote 3, 6, 7). Nota 1: Los
productos químicos que no
cumplan con el rotulado,
identificado y etiquetado de
acuerdo con el marco legal y
que no alleguen la hoja de
seguridad, no serán
recibidos. Nota 2: Las hojas
de seguridad deben ser en
idioma español, contener los
16 ítems que establece la ley
55 de 1993 y estar
actualizadas (fechas no
superiores a los 5 años).

SI

El contratista entregó los productos químicos rotulados, etiquetados
y con las respectivas hojas de datos de seguridad, acorde con la
normatividad vigente Decreto 1496 de 2018 “Por el cual se adopta el
Sistema Globalmente Armonizado de Clasificación y Etiquetado de
Productos Químicos y se dictan otras disposiciones en materia de
seguridad química y a lo establecido en la 35 GCCON-F-046 V.02 Ley
55 de 1993.
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13. Los vehículos
destinados al transporte
de insumos y materias
primas deben cumplir
dentro del territorio
colombiano con los
requisitos sanitarios que
garanticen la adecuada
protección y conservación
de estos, para lo cual las
autoridades sanitarias
realizarán las actividades
de inspección, vigilancia y
control necesarias para
velar por su cumplimiento.
Las autoridades sanitarias
practicarán la inspección
en el vehículo y/o medio
de transporte y, por acta
harán constar las
condiciones sanitarias del
mismo.

No se requirió
cumplimiento

No se requirió cumplimiento
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14. Previo al descargue de
insumos y materias
primas, el SENA verificará:
Que el vehículo cuente con
los recipientes en los
cuales se transportan
fabricados con materiales
tales que permitan una
correcta limpieza y
desinfección, los insumos y
materiales no deben estar
directamente sobre el piso
de los medios de
transporte. Para este fin se
utilizarán los recipientes,
canastillas, o implementos
de material adecuado, de
manera que aíslen el
producto de toda
posibilidad de
contaminación. Se
verificará rotulado o
etiquetado de insumos y
materia prima de acuerdo
con Resolución 5109 de
2005.

No se requirió
cumplimiento

No se requirió cumplimiento

15. El contratista deberá
reportar por escrito al
Supervisor del Contrato,
los accidentes que se
llegasen a presentar
durante el desarrollo del
objeto contractual, en un
tiempo no mayor a 24
horas del evento; por otra
parte, en el reporte
deberá adjuntar el FURAT.

No se requirió
cumplimiento

No se requirió cumplimiento
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16. Durante el proceso de
entrega de los
materiales/elementos, el
contratista deberá dotar
de todos los elementos de
Protección Personal y de
seguridad industrial
necesarios para garantizar
la integridad de todos los
trabajadores desde el
inicio de la actividad o
labor a realizar, para tal fin
el personal que desarrolle
actividades durante la
ejecución del contrato
deberá contar con los
elementos de protección
personal adecuados para
la labor contratada.

No se
requirió

cumplimiento
No se requirió cumplimiento

17. El contratista deberá
entregar las fichas técnicas
de los materiales e
insumos que las requieran.

SI
El contratista entregó las fichas técnicas de cada uno de los
materiales que lo requirieron
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18. El contratista deberá
dar cumplimiento a la
resolución número 773 de
2021 Por la cual se definen
las acciones que deben
desarrollar los
empleadores para la
aplicación del Sistema
Globalmente Armonizado
(SGA) de Clasificación y
Etiquetado de Productos
Químicos en los lugares de
trabajo y se dictan otras
disposiciones en materia
de seguridad química. Lote
6 Química y Bioquímica
Lote 7 Microbiología y
Biotecnología Lote 3
Higiene y Desinfección.

SI

El contratista cumplió con lo estipulado en la resolución
número 773 de 2021, Por la cual se definen las acciones que
deben desarrollar los empleadores para la aplicación del
Sistema Globalmente Armonizado (SGA) de Clasificación y
Etiquetado de Productos Químicos.

19. Los plásticos de un solo
uso requeridos para el
suministro de
alimentación deben ser:
reutilizables o reciclables.
Lote 1, 2, 3, 4, 5.

No se requirió
cumplimiento

No se requirió cumplimiento
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20. Entregar los productos
debidamente etiquetados
acorde con lo establecido
en el Sistema Globalmente
Armonizado de
Clasificación y Etiquetado
de Productos Químicos.
Nota: Para la entrega de
los productos químicos por
parte del proveedor, El
SENA verificará el
cumplimiento de los
requisitos establecidos
para el transporte de
sustancias peligrosas,
teniendo en cuenta las
NTC 4702-2 y NTC 2880
específicas para el
Transporte de Gases. Lote
6 Química y Bioquímica
Lote 7 Microbiología y
Biotecnología Lote 3
Higiene y Desinfección.

SI

El contratista entregó los productos debidamente etiquetados
acorde con lo establecido en el Sistema Globalmente
Armonizado de Clasificación y Etiquetado de Productos
Químicos.
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21. En caso de que se
presente una contingencia
ambiental durante el
transporte de las
sustancias, el proveedor
deberá reportar dicho
evento a la autoridad
ambiental a través del
formato único que se
encuentra en la ventanilla
integral de trámites
ambientales en Línea
VITAL Lote 6 Química y
Bioquímica Lote 7
Microbiología y
Biotecnología Lote 3
Higiene y Desinfección.

No se requirió
cumplimiento

No se requirió cumplimiento

22. Presentar soportes del
curso básico certificado de
60 horas de los
conductores que se
designen para transportar
las Sustancias peligrosas.
Nota: El certificado tendrá
una validez de 2 años,
vencido este término;
deberá presentar
actualización anual del
curso con una intensidad
de 20 horas. Lote 6
Química y Bioquímica Lote
7 Microbiología y
Biotecnología Lote 3
Higiene y Desinfección.

No se requirió
cumplimiento

No se requirió cumplimiento

23. Copia de póliza vigente
de seguro de
responsabilidad civil
extracontractual.

No se requirió
cumplimiento

No se requirió cumplimiento
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24. El contratista debe
entregas fichas de hojas de
seguridad para el lote 3
Higiene y desinfección.

No se requirió
cumplimiento

No se requirió cumplimiento

25. El contratista deberá
entregar las fichas técnicas
de los materiales e
insumos que las requieran.

SI
El contratista entregó a la supervisión del contrato las fichas
técnicas de los materiales requeridos.

26. Está prohibido la
adquisición y uso de
mezcladores, pitillos, vasos
plásticos, platos plásticos y
material e insumos en
poliestireno por la Ley
2232 de 2022 lote 1, 2, 3,
4, 5.

No se requirió
cumplimiento

No se requirió cumplimiento

27. Los plásticos de un solo
uso requeridos para el
suministro de
alimentación deben ser:
reutilizables o reciclables.
lote 1, 2, 3, 4, 5

No se requirió
cumplimiento

No se requirió cumplimiento

28. Implementar prácticas
de almacenamiento y
transporte que minimicen
el impacto ambiental, el
uso de embalajes
reutilizables. lote 1, 2, 3, 4,
5

No se requirió
cumplimiento

No se requirió cumplimiento
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29. Los alimentos y
materias primas que por
su naturaleza requieran
mantenerse refrigerados o
congelados deben ser
transportados y
distribuidos bajo
condiciones que aseguren
y garanticen el
mantenimiento de las
condiciones de
refrigeración o
congelación hasta su
destino final, que podrá
verificarse mediante
plantillas de registro de la
temperatura del vehículo
durante el transporte de
alimentos, o al producto
durante el cargue y
descargue. Lote 5
Abarrotes

No se requirió
cumplimiento

No se requirió cumplimiento

30. El contratista deberá
mantener vigente los
documentos como:
revisión técnico-mecánica,
SOAT, tarjeta de
propiedad, tarjeta de
operación y póliza de
responsabilidad civil
contractual y
extracontractual. El SENA
se reservará el derecho de
solicitarlos en el momento
en que lo considere
conveniente

No se requirió
cumplimiento

No se requirió cumplimiento
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31. El contratista deberá
entregar los productos
como hojas verdes
deberán suministrarse
secos y empacados en
vinipel o bolsas celofán.
Lote 5 Abarrotes

No se requirió
cumplimiento

No se requirió cumplimiento

32. Los productos como:
frutas, verduras,
legumbres, tubérculos,
entre otros, deberán
suministrarse limpios y
secos. Lote 5 Abarrotes

No se requirió
cumplimiento

No se requirió cumplimiento
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33. Previo al descargue de
los alimentos o materias
primas para alimentos, el
SENA verificará: Que el
vehículo cuente con los
recipientes en los cuales se
transportan los alimentos,
fabricados con materiales
tales que permitan una
correcta limpieza y
desinfección; la unidad de
transporte en donde se
movilicen alimentos
refrigerados o congelados
debe estar equipada con
un adecuado sistema de
monitoreo de temperatura
de fácil lectura y ubicación
en un lugar visible; los
alimentos no deben estar
directamente sobre el piso
de los medios de
transporte. Para este fin se
utilizarán los recipientes,
canastillas, o implementos
de material adecuado, de
manera que aíslen el
producto de toda
posibilidad de
contaminación. Se
verificará rotulado o
etiquetado de alimentos
de acuerdo con Resolución
5109 de 2005. Lote 5
Abarrotes.

No se requirió
cumplimiento

No se requirió cumplimiento
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34. En el caso de unidades
de transporte sin unidad
de frío se debe contar con
un sistema de monitoreo
sencillo y apropiado para
las condiciones de entrega
del producto. Este sistema
puede ser un termómetro
de punzón para alimentos,
debidamente calibrado,
cintas indicadoras de
temperatura o
termógrafos desechables,
entre otros. Lote 5
Abarrotes.

No se requirió
cumplimiento

No se requirió cumplimiento

3. ASPECTOS LEGALES
3.1 Garantías contractuales
Como garantías se establecieron las siguientes:

GARANTÍA ÚNICA DE CUMPLIMIENTO

ASEGURADORA SEGUROS DEL ESTADO S.A

NRO. DE PÓLIZA 45-44-101166089

CERTIFICADO O ANEXO 0

FECHA EXPEDICIÓN 15/05/2025

FECHA APROBACIÓN 16/05/2025

AMPARO
VIGENCIA

VALOR
DESDE HASTA

Cumplimiento del Contrato 15/05/2025 17/04/2026 $7.400.000

Prestaciones sociales 15/05/2025 17/12/2028 $1.850.000

Calidad del servicio 15/05/2025 17/04/2026 $7.400.000
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En atención a lo señalado en el modificatorio N° CO1.CTRMOD.19760899. Se efectuó la ampliación de
las garantías en el siguiente sentido:

GARANTÍA ÚNICA DE CUMPLIMIENTO

ASEGURADORA SEGUROS DEL ESTADO S.A

NRO. DE PÓLIZA 45-44-101166089

CERTIFICADO O DE ANEXO 1

FECHA EXPEDICIÓN 31 de julio de 2025

FECHA APROBACIÓN 01 de agosto de 2025

AMPARO
VIGENCIA

VALOR
DESDE HASTA

Cumplimiento del Contrato 15/05/2025 17/04/2026 $8,998,984.60

Pago de salarios,
prestaciones sociales
legales e indemnizaciones
laborales.

15/05/2025 17/12/2028 $2,249,746.15

Calidad y correcto
funcionamiento de los
bienes.

15/05/2025 17/04/2026 $4,499,492.30

Calidad del servicio 15/05/2025 17/04/2026 $8,998,984.60

Calidad y correcto

funcionamiento

15/05/2025
17/04/2026 $ 3.700.000
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3.2 Cumplimiento del objeto

El contratista cumplió con el objeto contractual

3.3 Cumplimiento de los aspectos del Sistema Integrado de Gestión y Autocontrol–SIGA

El contratista ha dado cumplimiento a las obligaciones ambientales, seguridad y salud en el trabajo,
energéticas y demás definidas y requeridas en la ejecución del contrato “Realizar el Suministro de
materiales de formación, elementos e insumos para los diferentes programas y proyectos en el Centro
de Formación Agroindustrial del SENA Regional Huila. Especialidad Lote 7 Microbiología y Biotecnología.
Las obligaciones y sus evidencias se encuentran relacionadas en el numeral 2 Obligaciones contractuales

3.4 Multas y sanciones

A la fecha de presentación del presente informe, se certifica como supervisor del contrato, que no se han
presentado multas, indemnizaciones, reintegros ni sanciones.

3.5 Certificado de pagos de seguridad social

Mediante certificación emitida el 03 de diciembre de 2025 por parte del Revisor Fiscal se certificó que
PROFINAS S.A.S., identificado con Nit. 800.246.805-0, se encuentra al día en pagos de Seguridad Social,
aportes a Fondos de Pensión y Aportes a la ARL, así como a paz y salvo por conceptos de pagos laborales
y fiscales.

3.6 Designación de la supervisión

El ordenador del gasto realizó la designación de supervisión el día 14 de mayo de 2025

3.7 Liquidación del negocio jurídico

Que respecto de la liquidación del contrato se estableció: La liquidación del contrato se efectuará de
mutuo acuerdo dentro del término de cuatro (4) meses contados a partir de la terminación del mismo.
En aquellos casos en que el contratista no se presente a la liquidación previa notificación o convocatoria
que le haga la entidad, o las partes no lleguen a un acuerdo sobre su contenido, la entidad tendrá la
facultad de liquidar en forma unilateral dentro de los dos (2) meses siguientes y se adopta mediante acto
administrativo motivado susceptible del recurso de reposición, de conformidad con lo preceptuado en el
artículo 11 de la ley 1150 de 2007.
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4. OBLIGACIONES DE LA ENTIDAD
1)Exigir al contratista la ejecución idónea y oportuna de las obligaciones del presente contrato
2) Rechazar los bienes y/o servicios cuando estos no cumplan con los requerimientos técnicos exigidos
3) Pagar la contraprestación a la que tiene derecho el contratista, con ocasión de la correcta ejecución
del negocio jurídico suscrito
4) Suministrar la información que previamente requiera el contratista en relación con el objeto del
presente contrato
5) Suscribir conjuntamente con el contratista y/o la Interventoría las actas y los demás documentos
necesarios para la ejecución y liquidación de este contrato
6) Adelantar las gestiones necesarias para el reconocimiento y cobro de las sanciones pecuniarias y
garantías a que hubiere lugar. Para tal efecto, el Supervisor dará aviso oportuno al ordenador del gasto o
a su delegado, sobre la ocurrencia de hecho constitutivo incumplimiento o mora de las prestaciones
contratadas
7) Informar al proveedor la forma como se deben presentar las facturas o documento equivalente.
8) Las demás que se estimen de acuerdo con la naturaleza de la contratación

5. ASPECTOS FINANCIEROS.
5.1 Pagos realizados

NÚMERO DE ORDEN DE PAGO FECHA DE PAGO VALOR DE PAGO
NA NA NA

5.2 Estado financiero
CONCEPTO VALOR

Valor inicial del negocio jurídico $37.000.000
Adiciones o disminuciones del negocio jurídico $7.994.923
Valor de las reducciones $0,00
Valor final del negocio jurídico $44.994.923
Valor ejecutado $44.993.804
Valor pagado $0
Valor por pagar $44.993.804
Valor a liberar $1.119
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Conforme a lo anteriormente expuesto,se debe:

Liberar a favor del SENA la suma de mil ciento diecinueve mil pesos M/cte ( $1.119)

Para constancia se firma, 19 de diciembre de 2025

MARIA GORETTI RAMIREZ MARTINEZ
Supervisora del contrato
Instructora Grado 17

Elaboró: María Goretti Ramírez Martinez. Instructor Agroindustria Grado 17

Revisó: Laura Vanessa Leguizamo Pérez - Abogada Contratos y Convenios



Número del contrato

Duración del contrato
Fecha de inicio de contrato

Fecha de terminación del
contrato

Liquidación
Fecha de inicio de liquidación

Fecha fin de liquidación
Obligaciones Ambientales

Fecha de inicio de
obligaciones ambientales

Fecha fin de obligaciones
ambientales

Incluye criterios de
sostenibilidad ambiental

Obligaciones pos consumo
Reversión

Documentos Tipo

¿Debe cumplir con invertir
mínimo el 30% de los recursos
del presupuesto destinados a

comprar alimentos, cumpliendo
con lo establecido en la Ley

2046 de 2020, reglamentada por
el Decreto 248 de 2021?

¿El contrato incluye el
suministro de bienes y

servicios distintos a
alimentos?

Contrato asociado a las
órdenes impartidas por la
Corte Constitucional en la

Sentencia T-302 de 2017

Identificación del contrato

ID del contrato en SECOP CO1.PCCNTR.7877537  
Versión del contrato 1  

Estado de contrato Firmado  
Fecha de generación del estado 17 horas de tiempo transcurrido (14/05/2025 3:34:06 PM(UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

CO1.PCCNTR.7877537  

Objeto del contrato
Realizar el Suministro de materiales de formación, elementos e insumos para los
diferentes programas y proyectos en el Centro de Formación Agroindustrial del SENA
Regional Huila. Especialidad 7 Microbiología y biotecnología

 

Tipo de Contrato Suministros  
¿Asociado a otro contrato? Sí No  

215 Días  
 *  

17/12/2025 11:59 PM  *  

Tiempo adiciones en días 0 días  
Sí No *  

18/12/2025 11:59:00 PM ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  
17/04/2026 11:59:00 PM ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

Sí No *  

20 horas de tiempo transcurrido (14/05/2025 12:00:00 PM(UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

16/04/2026 11:59:00 PM ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

Sí No *  

Sí No *  
Sí No *  

Información de la Entidad Estatal contratante

SENA REGIONAL HUILA Grupo Administrativo CEFA

COLOMBIA, Campoalegre 

0 Recomendación
(es)

Información del Proveedor contratista

PROFINAS SOCIEDAD POR ACCIONES SIMPLIFICADA

COLOMBIA, Yumbo 
Número de documento 800246805

Cuenta bancaria del proveedor

Proveedor Nombre del banco Tipo de cuenta Número de cuenta

PROFINAS SOCIEDAD POR ACCIONES
SIMPLIFICADA

BANCO DE OCCIDENTE Corriente 029022779

Aprobación del contrato

Aprobador – Proveedor
Aprobado
por:

Maria Luisa
Jimenez

Fecha de
aprobación:

15/05/2025 6:44:39 AM ((UTC-05:00)
Bogotá, Lima, Quito)

Aprobador – Entidad Estatal
Aprobado
por:

Gloria Maritza
Sánchez Alarcón

Fecha de
aprobación:

15/05/2025 8:47:57 AM ((UTC-
05:00) Bogotá, Lima, Quito)

Contrato Firmado:
Contrato en ejecución:

Documentos Tipo

No
Documentos tipo adoptados por la ANCP-CCE en virtud de la Ley 2022
del 2020  

Decreto 248 de 2021

Sí No

El decreto 248 de 2021, obliga a las entidades que manejen recursos
públicos, a adquirir alimentos comprados a pequeños productores
agropecuarios y/o de la Agricultura Campesina, Familiar o Comunitaria
locales y sus organizaciones, mínimo el (30%) del presupuesto
destinados a la compra de alimentos

 

Sí No  

Sentencia T-302 de 2017

Sí No
Sentencia que declara el estado de Cosas Inconstitucionales en
relación con los derechos de los niños del pueblo Wayúu.  

Condiciones ejecución y entrega

Condiciones de entrega: DAP - Entregado en un punto (lugar de destino convenido)  

javascript:void(0);
javascript:void(0);


¿Se requieren emisiones de
códigos de autorización?

¿Solicitud de
garantías?

Garantías por
lotes, grupos o

etapas
Seriedad de la

oferta

Cumplimiento

Responsabilidad
civil extra

contractual
Fecha límite

para entrega de
garantías:

Definir Plan de Pagos?

Número del Contrato
Proveedor

Creado por
Agregado en

Comentario

Dirección de notificaciones
Ubicación

País
Departamento

Municipio
Dirección

Código postal

El contrato puede ser prorrogado Sí No  

Fecha de notificación de prorrogación 12/12/2025 12:00:00 PM ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

Configuración financiera - Configuraciones generales

Sí No  

Configuración financiera - Garantías

Sí No  

Sí No  

Sí No  

 

% del presupuesto
oficial estimado del
Proceso de
Contratación o de la
oferta

10,00  

Sí No  
Cumplimiento del contrato  

 % del valor del
contrato 20,00 Fecha de vigencia (desde) 1 día de tiempo transcurrido (14/05/2025 7:00:00 AM(UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

 Valor de la garantía Fecha de vigencia (hasta) 17/04/2026 11:59:00 PM ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  
Pago de salarios  

 % del valor del
contrato 5,00 Fecha de vigencia (desde) 1 día de tiempo transcurrido (14/05/2025 7:00:00 AM(UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

 Valor de la garantía Fecha de vigencia (hasta) 17/12/2028 11:59:00 PM ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  
Calidad del servicio  

 % del valor del
contrato 20,00 Fecha de vigencia (desde) 1 día de tiempo transcurrido (14/05/2025 7:00:00 AM(UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

 Valor de la garantía Fecha de vigencia (hasta) 17/04/2026 11:59:00 PM ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  
Calidad y correcto funcionamiento de los bienes  

 % del valor del
contrato

10,00 Fecha de vigencia (desde) 1 día de tiempo transcurrido (14/05/2025 7:00:00 AM(UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

 Valor de la garantía Fecha de vigencia (hasta) 17/04/2026 11:59:00 PM ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

Sí No  

1 día para terminar (16/05/2025 2:00:00 PM(UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)Fecha de entrega de garantías: -  

Garantías del proveedor:

Id de la garantía Justificación Tipo de garantía Valor Emisor Fecha fin Estado

CO1.WRT.17093729 Seriedad de la oferta - 6.950.000,00 COP - 5/08/2025 ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito) Aprobada Detalle

Configuración financiera - Pago de anticipos

Sí No  

Condiciones de facturación y pago

Forma de pago Abono en cuenta  

Plazo de pago de la factura 30 días  

Comentarios

CO1.PCCNTR.7877537
PROFINAS SOCIEDAD POR ACCIONES SIMPLIFICADA
YEISON JAVIER MARTINEZ CLAROS
38 minutos de tiempo transcurrido (15/05/2025 8:10:08 AM(UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)
el contrato se deriva del link https://community.secop.gov.co/Public/Tendering/OpportunityDetail/Index?
noticeUID=CO1.NTC.8027589&isFromPublicArea=True&isModal=False

Anexos del contrato

Descripción Nombre

No existen resultados que cumplan con los criterios de búsqueda especificados

Dirección de notificaciones

KM 38 VIA NEIVA AL SUR  
CO-HUI-41132 - Campoalegre  
COLOMBIA  
Huila  
Campoalegre  
KM 38 VIA NEIVA AL SUR  

 
 Grados (º) Minutos (') Segundos ('')  

javascript:void(0);


Latitud:
Longitud:

1 KM 38 VIA AL SUR DE NEIVA COLOMBIA > Huila > Campoalegre

Guardar y
notificar
Guardar y
notificar

Guardar y
notificar

Proyecto del Plan Marco para
la Implementación del

Acuerdo de Paz o asociado al
Acuerdo de Paz

Destinación del gasto
Fuente de los recursos: Valor

Presupuesto General de la Nación
- PGN
Sistema General de
Participaciones - SGP
Sistema General de Regalias - SGR
Recursos Propios (Alcaldías y
Gobernaciones)
Recursos de Crédito
Otros Recursos (Especie,
Privados, Cooperación, Propios
Entidades Autónomas)

Total
Validación Código BPIN

202400000000188 2025 Validado

Código BPIN perteneciente al contrato

202400000000188 2025 Validado

Sistema de Presupuesto y Giro de Regalías (Recuerde que es necesario agregar al menos un CDP si es el caso)

Entidad Estatal registrada en
el SIIF

  

  
Municipio de ejecución del contrato

ID Dirección Ubicación

  

 1  CO1.PCCNTR.7877537

 1.1   Lote 7 Incluya el precio como lo indique la Entidad Estatal

    
Precio total estimado Incluya el precio como lo

indique la Entidad Estatal
37.000.000,00 37.000.000,00

    Ref. Artículo Código UNSPSC Descripción Cantidad Unidad Precio unitario estimado Precio unitario Precio total estimado Incluya el precio como lo indique
la Entidad Estatal

    1 41116011

Realizar el Suministro de materiales de
formación, elementos e insumos para los
diferentes programas y proyectos en el
Centro de Formación Agroindustrial "La
Angostura" del SENA Regional Huila.
Especialidad Lote 7 Microbiologia y
Biotecnologia

1,00 UN 37.000.000,00 37.000.000,00 37.000.000,00 37.000.000,00

Configuraciones de documentos del proveedor

Plazo máximo para el proveedor entregar los documentos de adjudicación: 5 horas para terminar (15/05/2025 2:00:00 PM(UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)
Fecha de entrega de documentos del proveedor: 2 horas de tiempo transcurrido (15/05/2025 6:44:36 AM(UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)

Documentos del contrato

Descripción Nombre del documento Detalle

GCCON-F-021-AnexoalcontratooaceptaciondeofertaV03.pdf GCCON-F-021-AnexoalcontratooaceptaciondeofertaV03.pdf (detalle)

Rut Actualizado.pdf Rut Actualizado.pdf (detalle)

Certificacion Bancaria.pdf Certificacion Bancaria.pdf (detalle)

GCCON-F-046-EstudiosPreviosV03 Definitivo.pdf GCCON-F-046-EstudiosPreviosV03 Definitivo.pdf (detalle)

Precios Unitarios Lote 7 Microbiologia.xlsx Precios Unitarios Lote 7 Microbiologia.xlsx (detalle)

 

Asignaciones para el seguimiento

Ordenador del Gasto Gloria Maritza Sánchez Alarcón Tipo de documento Cédula de Ciudadanía Número de documento 51784954  

Supervisor MARIA GORETTI RAMIREZ MARTINEZTipo de documento Cédula de Ciudadanía Número de documento 52962110  

Asignaciones Ordenador del pago

Ordenador del pago Tipo de documento Número de documento  

Histórico de asignaciones

Posición Nombre Fecha de seguimiento Cambiado por

Ordenador del Gasto Gloria Maritza Sánchez Alarcón 15/05/2025 8:47:57 AM ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito) Gloria Maritza Sánchez Alarcón

Supervisor MARIA GORETTI RAMIREZ MARTINEZ 15/05/2025 8:47:57 AM ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito) Gloria Maritza Sánchez Alarcón

Información presupuestal

Sí No *

Gasto Posconflicto como aquel relacionado con el Plan Marco de
Implementación (CONPES 3932) derivado de intervenciones en
cumplimiento del Acuerdo.

 

Inversión  
  

Sí No * 15.000.000

Sí No *

Sí No *

Sí No * 22.000.000

Sí No *

Sí No *

37.000.000

 

Código BPIN Año Estado

Código BPIN Año Estado

Código CDP Código BPIN Tipo Estado del CDP Valor Total Saldo Valor a utilizar Estado de la consulta Estado

No existen resultados que cumplan con los criterios de búsqueda especificados

Sí No  

Agregar usuario
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Código de autorización
Código unidad/subunidad

ejecutora
CDP/Vigencias Futuras (Recuerde que es necesario agregar al menos un CDP o una AVF Extraordinaria si es el caso)

2025 CDP Con Compromiso 1.959.955.124 COP 37.000.000 COP 36-02-00-041-911610 Validado

Saldo de CDP
Saldo de vigencias futuras
Saldo total a comprometer

Última consulta a SIIF
Fecha de consulta SIIF

Saldo de compromisos CDP
Saldo de compromisos AVF

Saldo total comprometido
Última consulta a SIIF

Fecha de consulta SIIF

 

36-02-00-041-911610  

Código Tipo Estado Saldo Valor a utilizar Código unidad/subunidad ejecutora Estado

Editar

1.959.955.124 COP  
0 COP  
37.000.000 COP  
Consulta Exitosa  
14/05/2025 5:29 PM  

Compromiso presupuestal de gastos

Código compromiso Tipo Fecha compromiso Estado compromiso Valor compromiso AVF/CDP Monto por consumir Monto presupuestal a liberar Código Posición de Gasto Consulta Ejecución

No existen resultados que cumplan con los criterios de búsqueda especificados

0 COP  
0 COP  

 
 

-  
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INFORME DE SUPERVISIÓN 
CONTRATO No. CO1.PCCNTR.7877537 2025 

 

1. ASPECTOS GENERALES 

 

CLASIFICACIÓN DE LA INFORMACIÓN 

Pública Pública Clasificada Pública Reservada 

CONTRATANTE Centro De Formación Agroindustrial 

CONTRATO NRO. CO1.PCCNTR.7877537 DEL 2025 

FECHA DE SUSCRIPCIÓN 15 de mayo 2025 

OBJETO 

Realizar el Suministro de materiales de formación, elementos e 

insumos para los diferentes programas y proyectos en el Centro de 

Formación Agroindustrial del SENA Regional Huila. Especialidad 7 

Microbiología y biotecnología. 

CONTRATISTA PROFINAS S.A.S 

CC o NIT 800.246.805-0 

LUGAR DE EJECUCIÓN 
Centro de Formación Agroindustrial - SENA Regional Huila. 

Dirección Km 38 vía al sur de Neiva. 

FECHA DE INICIO 16 de mayo de 2025 

PLAZO INICIAL DEL CONTRATO  215 días 

VALOR INICIAL DEL CONTRATO $37.000.000 

PRÓRROGA NRO. N/A 

FECHA DE TERMINACIÓN 17 de diciembre de 2025 

ADICIÓN NRO.  N/A 

VALOR ACTUAL DEL CONTRATO $37.000.000 

FORMA DE PAGO 

EL SENA realizará pagos parciales proporcionales al mes de 

ejecución, sujeto a disponibilidad de PAC, una vez recibido a 

satisfacción el objeto del presente proceso de contratación, en 

donde la Entidad cancelará los servicios efectivamente solicitados 

por el supervisor del contrato y ejecutados por el contratista y 

previa presentación de: a) Documento de cobro correspondiente 

con el cumplimiento de los requisitos fiscales y legales, b) 

Certificación suscrita por el Supervisor Contractual en la que consta 

que se ha cumplido a satisfacción con el objeto del Contrato, c) 

Acreditación de encontrarse a paz y salvo con el pago oportuno al 

Sistema de Seguridad Social, en las condiciones, plazos y 

porcentajes exigidos por la normatividad vigente, en donde se 

X   
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2. EJECUCIÓN CONTRACTUAL 

 

deberá presentar documento (Recibo de pago o planilla única de 

pago del mes o meses correspondientes a la fecha de presentación 

de la factura o cuenta de cobro) que acredite encontrarse a paz y 

salvo. El SENA efectuará al CONTRATISTA las retenciones que en 

materia tributaria tenga establecida la Ley y respecto de las cuales 

sea su obligación efectuar la retención. En los demás casos, el 

contratista deberá cumplir con el pago de los impuestos, tasas o 

contribuciones que se deriven de la presente contratación, si es del 

caso. NOTA 1: El pago de este contrato está sujeto a la 

disponibilidad del PAC y el valor del servicio efectivamente 

prestado, el cual puede variar, sin perjuicio de lo indicado. NOTA 2: 

El SENA no desembolsará anticipo o pago anticipado en el presente 

contrato. NOTA 3: La Entidad a través de la supervisión, informará 

al contratista sobre los requisitos para que realicen el cargue de 

informes y facturación mediante la plataforma transaccional 

SECOP II, de conformidad con lo estipulado en las Circulares SENA 

N°01-3-2020-000054 y N°01-3-2020-000065 de 2020 en donde 

debe conformar tres archivos de la siguiente manera:1) GESTION 

FINANCIERA: GF_NIT_ RP_MES_AÑO.PDF2) GESTION 

CONTRACTUAL: GC_NIT_ RP_MES_AÑO.PDF3) FACTURA 

ELECTRÓNICA: FV_No. de Factura_ NIT_ RP_MES_AÑO.PDF NOTA 

4: El contratista deberá presentar la factura electrónica teniendo 

en cuenta lo establecido por el Ministerio de Hacienda y Crédito 

Público para las Entidades Estatales en las Circulares No. 016 del 09 

de marzo; No. 020 del 12 de abril y No. 021 del 19 de abril de 2021 

y Circulares SENA No. 3-2012-000055 del 07 de abril y No. 3-2021-

000182 del 28 de septiembre 2021 y Circular SENA No. 3-2024-

000019 del 19 de enero de 2024. 

INFORME DE SUPERVISIÓN NRO. 1 

PERIODO DEL INFORME Desde el 16/05/2025 al 28/07/2025 
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OBLIGACIONES 
ACTIVIDADES REALIZADAS 

 

PRODUCTO O EVIDENCIA 

 

1. Proveer materiales y elementos de 

óptima calidad. 
N/A N/A 

2. El contratista deberá garantizar, que el 

personal encargado de la ejecución del 

objeto contractual se encuentra 

debidamente afiliado al régimen de 

seguridad social en pensión, salud y 

riesgos laborales (requisito 

indispensable para el inicio de 

actividades). 

N/A N/A 

3. El transporte, cargue, descargue y 

entrega de los materiales serán 

asumidos por el contratista, también el 

riesgo y propiedad de los mismos hasta 

que se realice el recibo total a 

satisfacción por el SENA en el lugar 

indicado para la entrega de estos. 

N/A N/A 

4. Entregar los elementos o materiales 

en el Centro de Formación dentro de las 

72 horas siguientes a la solicitud del 

supervisor, en los horarios de atención 

establecidos y una vez acordado el 

recibo de los elementos por el 

supervisor del contrato y almacenista 

del Centro. 

N/A N/A 

5. Remplazar los elementos o 

defectuosos o que no cumplan con las 

especificaciones técnicas exigidas por el 

Centro de Formación, dentro de las 72 

horas siguiente a la fecha de 

comunicación que en tal sentido realice 

la entidad, a través del supervisor del 

contrato. 

N/A N/A 

6. Las fechas de vencimiento de los 

elementos entregados deben estar 

vigente a la fecha de entrega y un (01) 

año más, para los elementos que tengan 

la fecha de vencimiento en su empaque. 

N/A N/A 
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7. Entregar los elementos en óptimas 

condiciones de calidad. 

N/A N/A 

8. El contratista deberá mantener 

vigente los documentos como: revisión 

técnico-mecánica, SOAT, tarjeta de 

propiedad, tarjeta de operación y póliza 

de responsabilidad civil contractual y 

extracontractual. El SENA se reservará el 

derecho de solicitarlos en el momento 

en que lo considere conveniente. 

N/A N/A 

9. De conformidad con lo establecido en 

el Manual de Contratación con código 

GCCON-M-001 y el Anexo de Verificación 

de Criterios de Contratación con código 

GCCON-AN-001 del SENA, el contratista 

deberá dar cumplimiento a los 

Requisitos Legales Ambientales, de 

Eficiencia Energética y de Seguridad y 

Salud en el Trabajo aplicables, los cuales 

se identificarán de acuerdo con los 

aspectos e impactos ambientales 

efectivamente generados, el 

desempeño energético y peligros y 

riesgos presentes en la actividad. 

N/A N/A 

11. Las demás obligaciones que sean 

análogas y de uso común de acuerdo con 

el objeto del contrato. 

N/A N/A 

 

Obligaciones de seguridad y salud en el trabajo 
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OBLIGACIONES 
ACTIVIDADES REALIZADAS 

 

PRODUCTO O EVIDENCIA 

 

1- El contratista se compromete a 

entregar a la Entidad los productos 

químicos rotulados, etiquetados y con 

las respectivas hojas de datos de 

seguridad, acorde con la normatividad 

vigente Decreto 1496 de 2018 “Por el 

cual se adopta el Sistema Globalmente 

Armonizado de Clasificación y 

Etiquetado de Productos Químicos y se 

dictan otras disposiciones en materia de 

seguridad química y a lo establecido en 

la 35 GCCON-F-046 V.02 Ley 55 de 1993 

“Seguridad en la Utilización de los 

Productos Químicos en el trabajo 

N/A N/A 

2- Nota 1: Los productos químicos que 

no cumplan con el rotulado, identificado 

y etiquetado de acuerdo con el marco 

legal y que no alleguen la hoja de 

seguridad, no serán recibidos. 

N/A N/A 

3- Nota 2: Las hojas de seguridad deben 

ser en idioma español, contener los 16 

ítems que establece la ley 55 de 1993 y 

estar actualizadas (fechas no superiores 

a los 5 años). 

N/A N/A 

4- Los vehículos destinados al transporte 

de insumos y materias primas deben 

cumplir dentro del territorio colombiano 

con los requisitos sanitarios que 

garanticen la adecuada protección y 

conservación de estos, para lo cual las 

autoridades sanitarias realizarán las 

actividades de inspección, vigilancia y 

control necesarias para velar por su 

cumplimiento. Las autoridades 

sanitarias practicarán la inspección en el 

vehículo y/o medio de transporte y, por 

acta harán constar las condiciones 

sanitarias del mismo. 

N/A N/A 
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5- Previo al descargue de insumos y 

materias primas, el SENA verificará: Que 

el vehículo cuente con los recipientes en 

los cuales se transportan fabricados con 

materiales tales que permitan una 

correcta limpieza y desinfección, los 

insumos y materiales no deben estar 

directamente sobre el piso de los medios 

de transporte. Para este fin se utilizarán 

los recipientes, canastillas, o 

implementos de material adecuado, de 

manera que aíslen el producto de toda 

posibilidad de contaminación. Se 

verificará rotulado o etiquetado de 

insumos y materia prima de acuerdo con 

Resolución 5109 de 2005. 

N/A N/A 

6- El contratista deberá reportar por 

escrito al Supervisor del Contrato, los 

accidentes que se llegasen a presentar 

durante el desarrollo del objeto 

contractual, en un tiempo no mayor a 24 

horas del evento; por otra parte, en el 

reporte deberá adjuntar el FURAT. 

N/A N/A 

7- Durante el proceso de entrega de los 

materiales/elementos, el contratista 

deberá dotar de todos los elementos de 

Protección Personal y de seguridad 

industrial necesarios para garantizar la 

integridad de todos los trabajadores 

desde el inicio de la actividad o labor a 

realizar, para tal fin el personal que 

desarrolle actividades durante la 

ejecución del contrato deberá contar 

con los elementos de protección 

personal adecuados para la labor 

contratada. 

N/A N/A 

8- El contratista deberá entregar las 

fichas técnicas de los materiales e 

insumos que las requieran. 

N/A N/A 
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OBLIGACIONES 
ACTIVIDADES REALIZADAS 

 

PRODUCTO O EVIDENCIA 

 

1- El contratista deberá dar 

cumplimiento a la resolución número 

773 de 2021 Por la cual se definen las 

acciones que deben desarrollar los 

empleadores para la aplicación del 

Sistema Globalmente Armonizado (SGA) 

de Clasificación y Etiquetado de 

Productos Químicos en los lugares de 

trabajo y se dictan otras disposiciones en 

materia de seguridad química. 

N/A N/A 

2- Entregar los productos debidamente 

etiquetados acorde con lo establecido 

en el Sistema Globalmente Armonizado 

de Clasificación y Etiquetado de 

Productos Químicos. Nota: Para la 

entrega de los productos químicos por 

parte del proveedor, El SENA verificará el 

cumplimiento de los requisitos 

establecidos para el transporte de 

sustancias peligrosas, teniendo en 

cuenta las NTC 4702-2 y NTC 2880 

específicas para el Transporte de Gases. 

N/A N/A 

3- En caso de que se presente una 

contingencia ambiental durante el 

transporte de las sustancias, el 

proveedor deberá reportar dicho evento 

a la autoridad ambiental a través del 

formato único que se encuentra en la 

ventanilla integral de trámites 

ambientales en Línea VITAL 

N/A N/A 
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4- Presentar soportes del curso básico 

certificado de 60 horas de los 

conductores que se designen para 

transportar las Sustancias peligrosas. 

Nota: El certificado tendrá una validez de 

2 años, vencido este término; deberá 

presentar actualización anual del curso 

con una intensidad de 20 horas. Lote 6 

Química y Bioquímica Lote 7 

Microbiología y Biotecnología Lote 3 

Higiene y Desinfección 

N/A N/A 

5- El contratista deberá mantener 

vigente los documentos como: revisión 

técnico-mecánica, SOAT, tarjeta de 

propiedad, tarjeta de operación y póliza 

de responsabilidad civil contractual y 

extracontractual. El SENA se reservará el 

derecho de solicitarlos en el momento 

en que lo considere conveniente 

N/A N/A 

 

 

2.1 Cumplimiento de obligaciones referentes al Sistema Integrado de Gestión y Autocontrol – SIGA 

 

El contratista dio cumplimiento de todas las obligaciones referentes al cumplimiento de las políticas de la 

Entidad: gestión ambiental y energética, seguridad y salud en el trabajo, calidad y demás, como se indica 

en el numeral 2. Obligaciones Contractuales. 

 

3. AVANCE FINANCIERO DEL CONTRATO 

 

FECHA DEL 

INFORME 

NRO. DE 

FACTURA 

VALOR 

FACTURADO 

VALOR 

EJECUTADO 

SALDO DEL 

CONTRATO 

PORCENTAJE DE 

EJECUCIÓN 

FINANCIERA 

N/A N/A N/A N/A N/A N/A 

      

      

 

 

4. RELACIÓN DE PAGOS DE SEGURIDAD SOCIAL 
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SALUD, 

PENSIÓN Y 

ARL 

Periodo reportado: Julio Planilla nro. 78822643 

 

Se adjunta a este documento planilla de pago de seguridad social del mes de mayo y certificación suscrita 

por revisor o representante legal para seguridad social. 

 

5. JUSTIFICACIÓN PARA LA MODIFICACIÓN 

 

El contrato en mención se ha venido ejecutando conforme a las especificaciones y características técnicas 

establecidas, amparado en los precios unitarios contratados. La necesidad de la presente adición de 

recursos al contrato de materiales de formación del lote 7 correspondiente al área de 

Biotecnología/Microbiología obedece a que el Centro de Formación Agroindustrial cuenta con un mayor 

número de aprendices en programas de formación titulada y complementaria que incluyen competencias 

relacionadas con la microbiología tales como el análisis microbiológico de aguas, alimentos y procesos 

biotecnológicos, siendo altamente necesaria la adquisición de una mayor cantidad de insumos y materiales 

de formación, los cuales son indispensables para el desarrollo de actividades prácticas en los laboratorios 

de estas áreas específicas. Esta ampliación de la cobertura formativa ha generado una mayor demanda de 

insumos de laboratorio, los cuales son fundamentales para garantizar el desarrollo adecuado de las 

competencias técnicas definidas en los resultados de aprendizaje. 

 

De igual forma, la disponibilidad de estos recursos permitirá fortalecer el grupo de investigación 

institucional y continuar con el desarrollo de proyectos de investigación aplicada, así como con los servicios 

de I+D+i, alineados con el compromiso del SENA hacia la innovación, la calidad educativa y el desarrollo 

regional, atendiendo igualmente, los diferentes proyectos de desarrollo tecnológico de alto impacto para 

el sector rural. Esto promoverá la investigación interna para desarrollar contenidos innovadores y 

mejorados. Teniendo en cuenta lo anterior, se requiere para el cumplimiento de las diferentes actividades 

del centro de formación, de las metas asignadas a los diferentes programas y para la prestación del servicio 

de calidad, el incremento en unidades de materiales contemplados en el listado del contrato adjudicado. 

Esta solicitud busca asegurar una formación pertinente e integral, en concordancia con las necesidades 

del sector productivo y los lineamientos de los planes de desarrollo local y regional. 

 

5.1 Garantías contractuales 

 

GARANTÍA ÚNICA DE CUMPLIMIENTO 

ASEGURADORA SEGUROS DEL ESTADO S. A 

NRO. DE PÓLIZA 45-44-101166089 

CERTIFICADO O ANEXO 0 

FECHA EXPEDICIÓN 15/05/2025 

FECHA APROBACIÓN 16/05/2025 



 

10 

GCCON-F-031 V03 

AMPARO 
VIGENCIA 

VALOR 
DESDE HASTA 

Cumplimiento del Contrato 15/05/2025 17/04/2026 $7.400.000 

Prestaciones sociales 15/05/2025 17/12/2028 $1.850.000 

Calidad del servicio 15/05/2025 17/04/2026 $7.400.000 

Calidad y correcto 

funcionamiento 

15/05/2025 
17/04/2026 $ 3.700.000 

 

GARANTÍA SERIEDAD DE LA OFERTA 

ASEGURADORA Seguros del Estado S. A 

NRO. DE PÓLIZA 45-44-101165585 

CERTIFICADO O ANEXO 0 

FECHA EXPEDICIÓN 28/04/2025 

FECHA APROBACIÓN 28/04/2025 

AMPARO 
VIGENCIA 

VALOR 
DESDE HASTA 

Seriedad de la oferta 28/04/2025 05/08/2025 $6.950.000 

 

5.2 Multas y sanciones 

 

A la fecha de presentación del presente informe, se certifica como supervisor del contrato, que no se han 

presentado multas, indemnizaciones, reintegros ni sanciones. 

 

5.3 Solicitud de modificación 

 

De acuerdo con la justificación presentada en el numeral 5 “JUSTIFICACIÓN PARA LA MODIFICACIÓN” del 

presente documento, se solicita la adición de recursos al lote 7 - Microbiología y Biotecnología, con el fin 

de ampliar la disponibilidad presupuestal en la bolsa de precios unitarios por monto agotable, mediante 

la cual se efectúa el suministro de los materiales requeridos por la Entidad. 

 

Esta adición permite atender las necesidades derivadas del aumento en la población de aprendices y 

garantizar el desarrollo adecuado de las prácticas de formación y actividades asociadas a proyectos de 

investigación e innovación. 

 

Así las cosas, me permito concatenar la adición total que se efectuará al contrato: 

 

 

 

 

Lote Nombre Lote Adición 

7 Microbiología/Biotecnología $7.994.923 
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El certificado de disponibilidad presupuestal que sustenta la adición es el número 2025. 

 

Conforme a lo anteriormente expuesto, se solicita: 

 

Adicionar al valor del Contrato No. CO1.PCCNTR.7877537 la suma de SIETE MILLONES NOVECIENTOS 

NOVENTA Y CUATRO MIL NOVECIENTOS VEINTITRÉS PESOS ($7.994.923) m/cte. 

 

Modificar la cláusula: VALOR DEL CONTRATO: El valor total corresponderá a la suma de CUARENTA Y 

CUATRO MILLONES NOVECIENTOS NOVENTA Y CUATRO MIL NOVECIENTOS VEINTITRÉS PESOS 

($44.994.923).  

 

6. CERTIFICACIÓN 

 

Con la firma del presente informe, en mi calidad de supervisora, previa revisión de los documentos en la 

plataforma SECOP II, certifico el cumplimiento a cabalidad de las obligaciones establecidas en el contrato 

por parte del contratista y la plena autonomía en desarrollo de sus actividades durante el respectivo 

periodo. Con base en lo anterior, autorizo la adición del contrato conforme lo pactado contractualmente. 

 

7. OBSERVACIONES 

 

No aplica. 

 

Para constancia se firma en Campoalegre Huila, a los veintinueve (29) del mes de julio del 2025. 

 

 

 
MARIA GORETTI RAMIREZ MARTINEZ 

Supervisora del contrato 

Instructora Grado 16 

 

 

 
 

Revisó: Laura Vanessa Leguizamo Pérez - Abogada Contratos y Convenios  
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PROCESO GESTIÓN CONTRACTUAL 

FORMATO ACTA DE INICIO 

 

En Campoalegre, 16 de mayo de 2025, entre los suscritos María Goretti Ramírez Martínez, identificada con 
Cedula de ciudadanía nro. 52.962.110 expedida en Bogotá D.C en calidad de supervisor y, de otra parte, 
María Luisa Jiménez Montoya, identificada con Cedula de ciudadanía N° 31.213.767 expedida en Neiva 
Huila, en calidad de representante legal PROFINAS SOCIEDAD POR ACCIONES SIMPLIFICADA identificada 
con NIT. 800246805-0 hemos convenido suscribir el acta de inicio del contrato de la referencia, de 
conformidad con los términos que anteceden y los siguientes: 
 

Número y fecha del registro presupuestal 69925 del 15 de mayo 2025 

Fecha de aprobación de las garantías 16 de mayo de 2025 

Fecha de inicio 16 de mayo de 2025 

Fecha de terminación 17 de diciembre de 2025 

Se deja constancia de la verificación de los documentos o requisitos establecidos en el contrato para iniciar 

la ejecución. 

                   
María Goretti Ramírez Martínez 
Instructor Grado 16 
mgramirez@sena.edu.co 

 

 
María Luisa Jiménez Montoya 
Representante legal Profinas S.A.S  
NIT. 800.246.805 
 

Elaboró: María Goretti Ramírez Martínez– Instructor Grado 16 

CLASIFICACIÓN DE LA INFORMACIÓN 

Pública   Pública Clasificada Pública Reservada 

CONTRATO NRO. CO1.PCCNTR.7877537 

TIPO DE CONTRATO Suministro 

OBJETO 

Realizar el Suministro de materiales de formación, elementos e insumos 
para los diferentes programas y proyectos en el Centro de Formación 
Agroindustrial del SENA Regional Huila. Especialidad 7 Microbiología y 
biotecnología. 

VALOR DEL CONTRATO Treinta y siete millones de pesos moneda cte ($ 37.000.000) 

PLAZO DEL CONTRATO  215 días 

LUGAR DE EJECUCIÓN Centro de Formación Agroindustrial “La Angostura” 

CONTRATISTA PROFINAS SOCIEDAD POR ACCIONES SIMPLIFICADA 

CC o NIT 800.246.805 

REPRESENTANTE LEGAL María Luisa Jiménez Montoya 

SUPERVISOR DESIGNADO María Goretti Ramírez Martínez 

x   
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 9.4 
Fecha de revisión 25.07.2024 

Fecha de impresión 26.07.2024 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto

Nombre del producto : Agar para coliformes segun ISO 9308-1 
Chromocult® 
 

Referencia : 1.10426 

Artículo número : 110426 

Marca : Millipore 

REACH No. : Este producto es una mezcla. Número de registro REACH véase 

sección 3. 

 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 

desaconsejados 

Usos identificados : Reactivos para laboratorio, Fabricación de sustancias 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : MERCK S.A. 

Av.Carrera 9a No. 101-67.Piso 5.Edificio NAOS.Officina 501 A 

110111 BOGOTA D.C 

COLOMBIA 
 
Teléfono : +57 3 425-4747 

Fax : +57 3 425-5407 

1.4 Teléfono de emergencia 

 

Teléfono de Urgencia : Línea Salvavidas CISTEMA-SURA: 

018000941414  / 018000511414 

(Colombia) 4055911 (Bogotá) 01800-710 

2151 (CHEMTREC) 

 

 

 
 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 

Sensibilización cutánea, 

(Categoría 1) 

 

 H317: Puede provocar una reacción 

alérgica en la piel. 
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2.2 Elementos de la etiqueta 

Etiquetado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 

Pictograma 

 

 
Palabra de advertencia Atención 
 
Indicaciones de peligro 

H317 Puede provocar una reacción alérgica en la piel. 
 
Consejos de prudencia 

P261 Evitar respirar el polvo. 

P272 Las prendas de trabajo contaminadas no podrán sacarse del 

lugar de trabajo. 

P280 Llevar guantes de protección. 

P302 + P352 EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL: Lavar con abundante 

agua. 

P333 + P313 En caso de irritación o erupción cutánea: Consultar a un 

médico. 

P362 + P364 Quitar las prendas contaminadas y lavarlas antes de volver a 

usarlas. 
 
Declaración Suplementaria 

del Peligro 

ninguno(a) 

 

2.3 Otros Peligros 

Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 

bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 

(mPmB) a niveles del 0,1% o superiores. 

 

Información ecológica: 

La sustancia/la mezcla no contienen componentes que tengan propiedades alteradoras 

endocrinas de acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el Reglamento delegado de la 

Comisión (UE) 2017/2100 o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en niveles del 

0,1 % o superiores. 

Información toxicológica: 

La sustancia/la mezcla no contienen componentes que tengan propiedades alteradoras 

endocrinas de acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el Reglamento delegado de la 

Comisión (UE) 2017/2100 o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en niveles del 

0,1 % o superiores. 

 

 
 
SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.2 Mezclas 
 
Componente Clasificación Concentración 

Ácido pirúvico, sal sódica 

 No. CAS 

No. CE 

Número de 

registro 

113-24-6 

204-024-4 

 

01-2120767047-50-

Eye Irrit. 2; Skin Sens. 

1B; H319, H317 

 

>= 1 - < 10 

% 
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XXXX 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 

16. 

 
 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Recomendaciones generales 

Mostrar esta ficha de seguridad al doctor que esté de servicio. 

Si es inhalado 

Tras inhalación: aire fresco. 

En caso de contacto con la piel 

En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 

Aclararse la piel con agua/ducharse. Consultar a un médico. 

En caso de contacto con los ojos 

Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Retirar las lentillas. 

Por ingestión 

Tras ingestión: hacer beber agua inmediatamente (máximo 2 vasos). Consultar a un 

médico. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 

Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 

2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 

dispensarse inmediatamente 

Sin datos disponibles 

 

 
 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 

Agua Espuma Dióxido de carbono (CO2) Polvo seco 

Medios de extinción no apropiados 

No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 

Óxidos de carbono 

Óxidos de nitrógeno (NOx) 

Oxidos de fósforo 

Oxidos de sodio 

Inflamable. 

El fuego puede provocar emanaciones de: 

óxidos de nitrógeno, Oxidos de fósforo 

En  caso  de  incendio  posible  formación  de  gases de combustión o vapores peligrosos. 
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5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 

Permanencia en el área de riesgo sólo con sistemas de respiración artificiales e 

independientes del ambiente. Protección de la piel mediante observación de una distancia 

de seguridad y uso de ropa protectora adecuada . 

5.4 Otros datos 

Reprimir los gases/vapores/neblinas con agua pulverizada. Impedir la contaminación de las 

aguas superficiales o subterráneas por el agua que ha servido a la extinción de incendios. 

 

 
 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 

Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: Evitar la 

inhalación de polvo. Evitar el contacto con la sustancia. Asegúrese una ventilación 

apropiada. Evacúe el área de peligro, respete los procedimientos de emergencia, con 

sulte con expertos. 

Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 

No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 

Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 

de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger en seco y proceder 

a la eliminación de residuos. Aclarar. Evitar la formación de polvo. 

6.4 Referencia a otras secciones 

Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 

Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 

Bien cerrado. Seco. 

 

Temperatura de almacenaje recomendada indicada en la etiqueta del producto.  

Clase de almacenamiento 

Clase de almacenamiento (TRGS 510): 11: Sólidos Combustibles 

7.3 Usos específicos finales 

Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 
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SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 

Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 

gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 

Gafas de seguridad 

Protección de la piel 

Esta recomendación solo es válida para el producto mencionado en la ficha de datos 

de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado. Al disolver o mezclar 

en otras sustancias y cuando las condiciones difieran de las indicadas en EN 16523-

1, debe dirigirse al suministrador de guantes con distintivo CE (por ejem. KCL 

GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 

Sumerción 

Material: Caucho nitrílo 

espesura minima de capa: 0,11 mm 

Tiempo de penetración: 480 min 

Material probado:KCL 741 Dermatril® L 
 
Esta recomendación solo es válida para el producto mencionado en la ficha de datos 

de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado. Al disolver o mezclar 

en otras sustancias y cuando las condiciones difieran de las indicadas en EN 16523-

1, debe dirigirse al suministrador de guantes con distintivo CE (por ejem. KCL 

GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 

Salpicaduras 

Material: Caucho nitrílo 

espesura minima de capa: 0,11 mm 

Tiempo de penetración: 480 min 

Material probado:KCL 741 Dermatril® L 
 
Protección Corporal 

prendas de protección 

Protección respiratoria 

necesaria en presencia de polvo. 

Nuestras recomendaciones sobre protección respiratoria se basan en las normas 

siguientes: DIN EN 143, DIN 14387 y otras normas relativas al uso de la protección 

respiratoria usada. 

Tipo de Filtro recomendado: Filtro tipo P2 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 

de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 

las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 

Control de exposición ambiental 

No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 
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SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 

9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Estado físico sólido 

b) Color beige 

c) Olor péptico 

d) Punto de fusión/ 

punto de congelación 

Sin datos disponibles 

e) Punto inicial de 

ebullición e intervalo 

de ebullición 

Sin datos disponibles 

f) Inflamabilidad 

(sólido, gas) 

Sin datos disponibles 

g) Inflamabilidad 

superior/inferior o 

límites explosivos 

Sin datos disponibles 

h) Punto de inflamación Sin datos disponibles 

i) Temperatura de 

auto-inflamación 

Sin datos disponibles 

j) Temperatura de 

descomposición 

Sin datos disponibles 

k) pH 6,6 - 7,0 a 26,5 g/l a 25 °C 

 

l) Viscosidad Viscosidad, cinemática: Sin datos disponibles 

Viscosidad, dinámica: Sin datos disponibles 

m) Solubilidad en agua 26,5 g/l a 100 °C  

n) Coeficiente de 

reparto n-

octanol/agua 

Sin datos disponibles 

o) Presión de vapor Sin datos disponibles 

p) Densidad Sin datos disponibles 

 Densidad relativa Sin datos disponibles 

q) Densidad relativa del 

vapor 

Sin datos disponibles 

r) Características de las 

partículas 

Sin datos disponibles 

 

s) Propiedades 

explosivas 

No clasificado/a como explosivo/a. 

t) Propiedades ningún 
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comburentes 

9.2 Otra información de seguridad 

Sin datos disponibles 

 
 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 

Válido en general para sustancias y mezclas orgánicas combustibles: en caso de 

esparcimiento fino, en estado arremolinado,  debe contarse en general con peligro de 

explosión. 

10.2 Estabilidad química 

El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 

ambiental). 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 

Posibles reacciones violentas con: 

Agentes oxidantes fuertes 

 

10.4 Condiciones que deben evitarse 

información no disponible 

10.5 Materiales incompatibles 

Sin datos disponibles 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 

En caso de incendio: véase sección 5 

 

 
 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Mezcla 

Toxicidad aguda 

Oral: Sin datos disponibles 

Inhalación: Sin datos disponibles 

Cutáneo: Sin datos disponibles 

Corrosión o irritación cutáneas 

Sin datos disponibles 

Lesiones o irritación ocular graves 

Sin datos disponibles 

Sensibilización respiratoria o cutánea 

Mezcl puede provocar una reacción alérgica en la piel. 

Mutagenicidad en células germinales 

Sin datos disponibles 

Carcinogenicidad 

Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 
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Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 

Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 

Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 

Sin datos disponibles 

11.2 Información Adicional 

Propiedades de alteración endocrina 

Producto: 

Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen 

componentes que tengan propiedades 

alteradoras endocrinas de acuerdo con el 

artículo 57(f) de REACH o el Reglamento 

delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 o el 

Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 

niveles del 0,1 % o superiores. 

No   pueden   excluirse  características  peligrosas,  pero  son  poco probables si su 

manipulación es adecuada. 

 
 

Componentes   

Ácido pirúvico, sal sódica 

Toxicidad aguda 

Oral: Sin datos disponibles 

Inhalación: Sin datos disponibles 

Cutáneo: Sin datos disponibles 

Corrosión o irritación cutáneas 

Piel - epidermis humana reconstruida (RhE) 

Resultado: No irrita la piel - 42 min 

(Directrices de ensayo 439 del OECD) 

Lesiones o irritación ocular graves 

Ojos - Estudio in vitro 

Resultado: Provoca irritación ocular grave. - 6 h 

(OECD TG 492) 

Sensibilización respiratoria o cutánea 

Ensayo de ganglio linfático local (LLNA) - Ratón 

Resultado: positivo 

(Directrices de ensayo 429 del OECD) 

Mutagenicidad en células germinales 

Tipo de Prueba: Prueba de Ames 

Sistema experimental: Escherichia coli/Salmonella typhimurium  

Resultado: negativo 

Especies: Rata - macho - Red blood cells (erythrocytes) 
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Resultado: negativo 

Observaciones: (ECHA) 

Carcinogenicidad 

Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 

Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 

Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 

Peligro de aspiración 

Sin datos disponibles 

 

 
 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 

Mezcla 

Sin datos disponibles 

12.2 Persistencia y degradabilidad 

Sin datos disponibles 

12.3 Potencial de bioacumulación 

Sin datos disponibles 

12.4 Movilidad en el suelo 

Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 

Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 

bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 

(mPmB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Propiedades de alteración endocrina 

Producto:

Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen componentes que 

tengan propiedades alteradoras endocrinas de 

acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el 

Reglamento delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 

o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 

niveles del 0,1 % o superiores. 

 

12.7 Otros efectos adversos 

Sin datos disponibles 

Componentes 

Ácido pirúvico, sal sódica 
 

Toxicidad para las 

dafnias y otros 

invertebrados 

acuáticos 

Ensayo estático CE50 - Daphnia magna (Pulga de mar grande) 

- > 100 mg/l  - 48 h 

(Directrices de ensayo 202 del OECD) 
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Toxicidad para las 

algas 

Inhibición del crecimiento CE50r - Raphidocelis subcapitata 

(alga verde de agua dulce) - > 3,02 mg/l  - 72 h 

(Directrices de ensayo 201 del OECD) 

 

 
 

 

 

 
 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Sin datos disponibles 

 

 
 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 

ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 

ADR/RID:  Mercancía no peligrosa 

IMDG:  Mercancía no peligrosa 

IATA:  Mercancía no peligrosa 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 

ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.4 Grupo de embalaje 

ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.5 Peligros para el medio ambiente 

ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 

IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 

Sin datos disponibles 

Otros datos 

Producto no peligroso según los criterios de la reglamentación del transporte. 

 

 
 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 

específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 

1907/2006. 
 
 

Otras regulaciones 

Tomar nota de la Directiva 94/33/CEE sobre la protección laboral de los jóvenes. 
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15.2 Evaluación de la seguridad química 

Para este producto no se ha llevado a cabo una evaluación de la seguridad química 

 
 
SECCIÓN 16. Otra información 

Texto completo de las Declaraciones-H 

H317 Puede provocar una reacción alérgica en la piel. 

H319 Provoca irritación ocular grave. 

Texto completo de otras abreviaturas 

ADN - Acuerdo europeo relativo al transporte internacional de mercancías peligrosas por 

vías navegables interiores; ADR - Acuerdo relativo al transporte internacional de 

mercancías peligrosas por carretera; AIIC - Inventario de productos químicos 

industriales de Australia; ASTM - Sociedad Estadounidense para la Prueba de Materiales; 

bw - Peso corporal; CMR - Carcinógeno, mutágeno o tóxico para la reproducción; DIN - 

Norma del Instituto Alemán para la Normalización; DSL - Lista Nacional de Sustancias 

(Canadá); ECx - Concentración asociada con respuesta x%; ELx - Tasa de carga 

asociada con respuesta x%; EmS - Procedimiento de emergencia; ENCS - Sustancias 

Químicas Existentes y Nuevas (Japón); ErCx - Concentración asociada con respuesta de 

tasa de crecimiento x%; GHS - Sistema Globalmente Armonizado; GLP - Buena práctica 

de laboratorio; IARC - Agencia Internacional para la investigación del cáncer; IATA - 

Asociación Internacional de Transporte Aéreo; IBC - Código internacional para la 

construcción y equipamiento de Embarcaciones que transportan químicos peligros a 

granel; IC50 - Concentración inhibitoria máxima media; ICAO - Organización 

Internacional de Aviación Civil; IECSC - Inventario de Sustancias Químicas en China; 

IMDG - Código Marítimo Internacional de Mercancías Peligrosas; IMO - Organización 

Marítima Internacional; ISHL - Ley de Seguridad e Higiene Industrial (Japón); ISO - 

Organización Internacional para la Normalización; KECI - Inventario de Químicos 

Existentes de Corea; LC50 - Concentración letal para 50% de una población de prueba; 

LD50 - Dosis letal para 50% de una población de prueba (Dosis letal mediana); MARPOL 

- Convenio Internacional para prevenir la Contaminación en el mar por los buques; 

n.o.s. - N.E.P.: No especificado en otra parte; NO(A)EC - Concentración de efecto 

(adverso) no observable; NO(A)EL - Nivel de efecto (adverso) no observable; NOELR - 

Tasa de carga de efecto no observable; NZIoC - Inventario de Químicos de Nueva 

Zelanda; OECD - Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económico; OPPTS - 

Oficina para la Seguridad Química y Prevención de Contaminación; PBT - Sustancia 

persistente, bioacumulativa y tóxica; PICCS - Inventario Filipino de Químicos y 

Sustancias Químicas; (Q)SAR - Relación estructura-actividad (cuantitativa); REACH - 

Reglamento (EC) No 1907/2006 del Parlamento y Consejo Europeos con respecto al 

registro, evaluación autorización y restricción de químicos; RID - reglamento relativo al 

transporte internacional de mercancías peligrosas por ferrocarril; SADT - Temperatura 

de descomposición autoacelerada; SDS - Ficha de datos de seguridad; TCSI - Inventario 

de Sustancias Químicas de Taiwán; TECI - Inventario de productos químicos existentes 

de Tailandia; TSCA - Ley para el Control de Sustancias Tóxicas (Estados Unidos); UN - 

Naciones Unidas; UNRTDG - Recomendaciones para el Transporte de Mercancías 

Peligrosas de las Naciones Unidas; vPvB - Muy persistente y muy bioacumulativo 

Clasificación de la mezcla Procedimiento de 

clasificación: 

Skin Sens.1 H317 Método de cálculo 
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Otros datos 

La información se considera correcta, pero no es exhaustiva y se utilizará únicamente 

como orientación, la cual está basada en el conocimiento actual de la sustancia química 

o mezcla y es aplicable a las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No 

representa ninguna garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-

Aldrich y sus Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la 

manipulación o contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-

aldrich.com y/o a los términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la 

nota de entrega. 

Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 

de copias para uso exclusivamente interno. 

La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede no 

coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de nuestra 

marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto permanece sin 

cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, póngase en contacto con 

mlsbranding@sial.com 
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Certificate of Analysis ID: 1104260500_VM1125526_EN  

Producer and client: Merck KGaA, Frankfurter Str. 250, 64293 Darmstadt, Germany 

Test laboratory: Merck KGaA Qualitätskontrolle für mikrobiologische Produkte 
Frankfurter Str. 250, 64293 Darmstadt, Germany 

Sample identification: Chromocult®  

Coliform Agar acc. ISO 9308-1 

Ordering number: 1.10426.0500 

Lot number: VM1125526 

Sample ID: 201577506 

Accreditation: 

 

 

Test method: DIN EN ISO 11133:2020 

Performance testing of solid culture media: 

Quantitative method (membrane filtration) 

Qualitative method (membrane filtration) 

Date of analysis: 2025/03/13 

Date of release: 2025/03/13 

Minimum shelf life: 2030/03/31 

Composition (g/l): Enzymatic digest of casein 1.0; Yeast extract 2.0; Sodium chloride 5.0; 

Sodium dihydrogenphosphate dihydrate 2.2; di-Sodium hydrogen-
phosphate 2.7; Tryptophane 1.0; Sodium pyruvate 1.0; Tergitol® 7 
0.15; Sorbitol 1.0; Agar-agar 10.0; 6-chloro-3-indoxyl-beta-
Dgalactopyranoside 0.2; Isopropyl-beta-D-thiogalactopyranoside 0.1; 

5-bromo-4-chloro-3-indoxyl-D-glucuronic acid 0.1 

Preparation & sterilization: Dissolve 26.5 g in 1 liter of purified water. Heat in boiling water and 

agitate frequently until completely dissolved. Do not autoclave, do not 
overheat! 

Application: For the simultaneous detection of coliform bacteria and E. coli in 
drinking water, waters with low bacterial background flora and 
processed food samples. 

Storage: Store at +15 °C to +25 °C, dry and tightly closed. Do not use clumped 
or discolored medium. Protect from UV light (including sun light). 

  

The reported results refer exclusively to the specified medium, see Certificate of Analysis ID. 
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Physical parameters Specification Lot value 

Appearance (clarity): slightly turbid to turbid turbid 

Appearance (color): yellowish to yellowish-brown yellowish 

pH-value (25 °C): 6.6 – 7.0 6.7 

Microbiological Performance  

Quantitative method for solid media (membrane filtration) 

Test strain Specification Reference 
CFU 

Test 
CFU 

Recovery 
rate 

Typical reaction 

Escherichia coli 
ATCC® 25922 
[WDCM 00013] 

≥ 70 % 295 318 108 % passes test 
dark-blue to violet 
colonies  

Escherichia coli 
ATCC® 8739 
[WDCM 00012] 

≥ 70 % 133 140 105 % passes test 
dark-blue to violet 
colonies 

Enterobacter aerogenes 
ATCC® 13048 
[WDCM 00175] 

≥ 70 % 331 274 83 % passes test 
pink to red 
colonies 

Citrobacter freundii 
ATCC® 43864 

[WDCM 00006] 

≥ 70 % 143 138 97 % passes test 
pink to red 

colonies 

 

Qualitative method (membrane filtration) 

Test strain Specification Growth Typical reaction 

Enterococcus faecalis 
ATCC® 19433 

[WDCM 00009] 

total to partial inhibition total to partial inhibition -  

Pseudomonas aeruginosa 
ATCC® 10145 
[WDCM 00024] 

growth no limit, 
colorless colonies  

good passes test 
colorless colonies 

Incubation: 21 - 24 hours at 36 ± 2 °C, aerobic 

Reference medium: Tryptic Soy Agar without membrane filter 

Filter type: Mixed Cellulose Esters (MCE), Pore size 0,45 µm 

 A recovery rate of 70 % is equivalent to a productivity rate of 0.7. 

The indicated colony counts result from the sum of a triple determination. 

Release: Culture medium released by Approving Officer or delegate LS-SC-PCDQS6 

 

 Dr. Lukas Mechler 

Responsible Manager of LS-SC-PCDQS6 (Test Laboratory D-PL-15185-01-00)   
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Certificate of analysis revision history:  

Certificate version Date Status Reason for version  

01 2025/03/13 effective Initial version 

 

 



Material AN0025A  ANAEROGEN  2.5 L        (10 pack)
Batch 4340LH

Material Batch Date of Manufacture Expiry Date
AN0025A 4340LH 30.12.2024 01.09.2026

Delivery/Customer information

Date: 01 April 2025

Page 1 of 1

Quality Assurance Certificate

OXOID LIMITED
Wade Road, Basingstoke, Hampshire RG24 8PW. England

www.ThermoFisher.com

The above have been tested in our Quality Control Laboratory using conventional procedures and control ATCC and
NCTC cultures where appropriate and have met the specified test parameters. Additional challenging strains may also
be employed.
The accuracy of the information provided in this certificate of analysis / conformity is considered reliable. However,
it is important to note that (i) the information is only applicable, and (ii) the product is only approved, for the
product's intended use as specified on the label, specification, and website. No warranty is hereby implied. This
certificate may only be reproduced in its entirety and cannot be replicated partially or in any altered form.

This certificate is produced electronically and valid without a signature.

ATCC is a registered trade mark of the American Type Culture Collection.
NCTC and National Collection of Type Cultures are registered trade marks of the Health Protection Agency.



FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD

Fecha de preparación  14-mar-2011 Fecha de revisión  10-dic-2021 Número de Revisión  5

SECCIÓN 1: IDENTIFICACIÓN DE LA SUSTANCIA O LA MEZCLA Y DE LA SOCIEDAD O LA
EMPRESA

1.1. Identificador del producto  

Descripción del producto: OXOID AneroGen Compact 
Cat No. : AN0020

1.2. Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos desaconsejados  

Uso recomendado Productos químicos de laboratorio.
Usos desaconsejados No hay información disponible

1.3. Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad  

Dirección de correo electrónico mbd-sds@thermofisher.com

1.4. Teléfono de emergencia  
 Chemtrec EU: 001-703-527-3887
Chemtrec US: (800) 424-9300

SECCIÓN 2: IDENTIFICACIÓN DE LOS PELIGROS

2.1. Clasificación de la sustancia o de la mezcla  

Empresa Oxoid Ltd
Wade Road
Basingstoke, Hants, UK
RG24 8PW
Tel: +44 (0) 1256 841144

EU entity/business name
Oxoid Deutschland GmbH
Postfach 10 07 53
D-46483
Wesel
GERMANY
Tel: + 49 (0) 281 1520
Fax: 49 (0) 281 1521

CLP clasificación - Reglamento (CE) n ° 1272/2008  

Peligros para la salud
A la vista de los datos disponibles, no se cumplen los criterios de clasificación

Peligros para el medio ambiente

Peligros físicos

A la vista de los datos disponibles, no se cumplen los criterios de clasificación
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Texto completo de las Indicaciones de peligro: ver la sección 16

2.2. Elementos de la etiqueta

Palabras de advertencia Ninguno/a

Indicaciones de peligro

Consejos de prudencia

2.3. Otros peligros  

No hay información disponible

SECCIÓN 3: COMPOSICIÓN/INFORMACIÓN SOBRE LOS COMPONENTES

3.2. Mezclas 

Componente Nº CAS Nº CE Porcentaje en
peso

CLP clasificación - Reglamento (CE) n °
1272/2008

NONHAZARDOUS NA 100 -

Texto completo de las Indicaciones de peligro: ver la sección 16

SECCIÓN 4: PRIMEROS AUXILIOS

4.1. Descripción de los primeros auxilios  

Contacto con los ojos Enjuagar concienzudamente con abundante agua, también bajo los párpados. Si persiste
la irritación ocular: Consultar a un médico.

Contacto con la piel Lavar con agua y jabón abundantes.

Ingestión Limpiar la boca con agua y beber a continuación abundante agua.

Inhalación Transportar a la víctima al exterior.

Equipo de protección para el
personal de primeros auxilios

Asegurarse de que el personal médico sea consciente de los materiales implicados,
tomando precauciones para protegerse a sí mismos y para evitar extender la
contaminación.

4.2. Principales síntomas y efectos, agudos y retardados  

No hay información disponible.

A la vista de los datos disponibles, no se cumplen los criterios de clasificación
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4.3. Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban dispensarse inmediatamente  

Notas para el médico Tratar los síntomas.

SECCIÓN 5: MEDIDAS DE LUCHA CONTRA INCENDIOS

5.1. Medios de extinción  

Medios de extinción apropiados
Utilizar medidas de extinción adecuadas a las circunstancias locales y al entorno. Agua pulverizada, dióxido de carbono (CO2),
productos químicos secos, espuma resistente al alcohol.

Medios de extinción que no deben utilizarse por razones de seguridad
No hay información disponible.

5.2. Peligros específicos derivados de la sustancia o de la mezcla  

No hay información disponible.

Productos de combustión peligrosos
Dióxido de carbono (CO2).

5.3. Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios  

Como en cualquier incendio, llevar un aparato de respiración autónomo de presión a demanda MSHA/NIOSH (aprobado o
equivalente) y todo el equipo de protección necesario.

SECCIÓN 6: MEDIDAS EN CASO DE VERTIDO ACCIDENTAL

6.1. Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia  

Asegurar una ventilación adecuada.

6.2. Precauciones relativas al medio ambiente  

Prevenir más fugas o vertidos si se puede hacer de forma segura.

6.3. Métodos y material de contención y de limpieza  

Limpiar concienzudamente la superficie contaminada.

6.4. Referencia a otras secciones  

Consultar las medidas de protección en las listas de las secciones 8 y 13.

SECCIÓN 7: MANIPULACIÓN Y ALMACENAMIENTO

7.1. Precauciones para una manipulación segura  

Asegurar una ventilación adecuada.

Medidas higiénicas
Manipular respetando las buenas prácticas de higiene industrial y seguridad. Manténgase lejos de alimentos, bebidas y piensos.
No comer, beber ni fumar durante su utilización. Retirar y lavar la ropa y los guantes contaminados, por dentro y por fuera, antes
de volver a usarlos. Lavar las manos antes de los descansos y después de la jornada de trabajo.
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7.2. Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades  

Almacenar a una temperature entre 2 y 25 °C.

7.3. Usos específicos finales  

Uso en laboratorios

SECCIÓN 8: CONTROLES DE EXPOSICIÓN/PROTECCIÓN INDIVIDUAL

8.1 Parámetros de control  

Límites de exposición
Este producto, tal y como se ha suministrado, no contiene ningún material peligroso con límites de exposición laboral establecidos
por las organismos reguladores específicos de la región

Valores límite biológicos
Este producto, tal como se suministra, no contiene ningún material peligroso con límites biológicos establecidos por los
organismos reguladores regionales específicos

Métodos de seguimiento
EN 14042:2003 Título de identificación: Atmósferas en los lugares de trabajo. Directrices para la aplicación y uso de
procedimientos para evaluar la exposición a agentes químicos y biológicos.

Nivel sin efecto derivado (DNEL)  /  Nivel de efecto mínimo derivado (DMEL)
No hay información disponible

Concentración prevista sin efecto (PNEC)
No hay información disponible.

8.2 Controles de la exposición  

Medidas técnicas
Asegurar una ventilación adecuada, especialmente en áreas confinadas.
Siempre que sea posible, deberán adoptarse medidas técnicas de control tales como el aislamiento o confinamiento del proceso,
la introducción de cambios en el proceso o los equipos para reducir al mínimo la liberación o el contacto, y el uso de sistemas de
ventilación adecuadamente diseñados, dirigidas a controlar los materiales peligrosos en su fuente

Equipos de protección personal
Protección de los ojos No se requiere equipo de protección especial  (Norma de la UE - EN 166)
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Protección de las manos No se requiere equipo de protección especial

Protección de la piel y el cuerpo No se requiere equipo de protección especial.

Inspeccione los guantes antes de su uso
Por favor, observe las instrucciones en cuanto a la permeabilidad y el tiempo de adelanto que son provistos por el proveedor de
los guantes. (Consulte al fabricante / proveedor para obtener información).
Asegurarse de que los guantes son adecuados para la tarea
química compatibilidad, destreza, condiciones de funcionamiento
También tener en cuenta las condiciones locales específicas bajo las cuales el producto es utilizado, tal como el
Quítese los guantes con cuidado para evitar contaminación de la piel.

Protección respiratoria No se requiere equipo de protección especial.
Para proteger a quien lo lleva, el equipo de protección respiratoria debe ajustarse
correctamente y estar sometido a un uso y un mantenimiento adecuados

A gran escala / uso de emergencia En caso de ventilación insuficiente, úsese equipo respiratorio adecuado

Pequeña escala / uso en laboratorio Utilice un NIOSH / MSHA o la norma europea EN 149:2001 respirador aprobado si los
límites de exposición son excedidos o irritación u otros síntomas son experimentados
Al EPR se utiliza una prueba de ajuste de la máscara debe llevarse a cabo

Controles de exposición
medioambiental

No hay información disponible.

SECCIÓN 9: PROPIEDADES FÍSICAS Y QUÍMICAS

9.1. Información sobre propiedades físicas y químicas básicas  

Características de las partículas No hay datos disponibles

Material de los guantes Tiempo de
penetración

Espesor de los
guantes

Norma de la UE Guante de los comentarios

Guantes desechables Consulte las
recomendaciones

del fabricante

- EN 374 (requisito mínimo)

Estado físico Sólido

Aspecto
Olor No hay información disponible
Umbral olfativo No hay datos disponibles
Punto/intervalo de fusión No hay datos disponibles
Punto de reblandecimiento No hay datos disponibles
Punto /intervalo de ebullición No es aplicable
Inflamabilidad (líquido) No es aplicable Sólido
Inflamabilidad (sólido, gas) No hay información disponible
Límites de explosión No hay datos disponibles

Punto de Inflamación No es aplicable Método -  No hay información disponible
Temperatura de autoignición No hay datos disponibles
Temperatura de descomposición No hay datos disponibles
pH No es aplicable
Viscosidad No hay datos disponibles
Solubilidad en el agua No hay información disponible
Solubilidad en otros disolventes No hay información disponible
Coeficiente de reparto (n-octanol/agua)
Presión de vapor No hay datos disponibles
Densidad  /  Densidad relativa No hay datos disponibles
Densidad aparente No hay datos disponibles
Densidad de vapor No hay datos disponibles
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9.2. Otros datos  

SECCIÓN 10: ESTABILIDAD Y REACTIVIDAD

10.1. Reactividad  
Ninguno conocido, en base a la información facilitada

10.2. Estabilidad química 
Estable en las condiciones de almacenamiento recomendadas. Sensible al aire.

10.3. Posibilidad de reacciones peligrosas  

Polimerización peligrosa Ninguno durante un proceso normal.
Reacciones peligrosas No hay información disponible.

10.4. Condiciones que deben 
evitarse Productos incompatibles. Exceso de calor.

10.5. Materiales incompatibles 
Material combustible.

10.6. Productos de descomposición peligrosos  
 Dióxido de carbono (CO2).

SECCIÓN 11: INFORMACIÓN TOXICOLÓGICA

11.1. Información sobre las clases de peligro definidas en el Reglamento (CE) n.o 1272/2008  

Información del producto El producto no presenta riesgo de toxicidad aguda según la información conocida o
suministrada

(a) toxicidad aguda;
Oral No hay datos disponibles
Cutánea No hay datos disponibles
Inhalación No hay datos disponibles

(b) corrosión o irritación cutáneas; No hay datos disponibles

(c) lesiones o irritación ocular
graves;

No hay datos disponibles

(d) sensibilización respiratoria o cutánea;
Respiratorio No hay datos disponibles
Piel No hay datos disponibles

(e) mutagenicidad en células
germinales;

No hay datos disponibles

(f) carcinogenicidad; No hay datos disponibles

Este producto no contiene componentes químicos reconocidos como carcinógenos

______________________________________________________________________________________________
OXDAN0020

Página   6 / 10



FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD

______________________________________________________________________________________________
OXOID AneroGen Compact Fecha de revisión  10-dic-2021

(g) toxicidad para la reproducción; No hay datos disponibles

(h) toxicidad específica en
determinados órganos (STOT) –
exposición única;

No hay datos disponibles

(i) toxicidad específica en
determinados órganos (STOT) –
exposición repetida;

No hay datos disponibles

Órganos diana No hay información disponible.

(j) peligro de aspiración; No hay datos disponibles

Síntomas  / efectos,
agudos y retardados

No hay información disponible.

11.2. Información sobre otros peligros  

Propiedades de alteración
endocrina

Evaluar las propiedades de alteración endocrina en la salud humana. Este producto no
contiene ningún alterador del sistema endocrino conocido o sospechoso de serlo.

SECCIÓN 12: INFORMACIÓN ECOLÓGICA

12.1. Toxicidad  
Efectos de ecotoxicidad No contiene sustancias nocivas para el entorno o no degradables en las estaciones de

tratamiento de aguas residuales.

12.2. Persistencia y degradabilidad No hay información disponible

12.3. Potencial de bioacumulación No hay información disponible

12.4. Movilidad en el suelo No hay información disponible

12.5. Resultados de la valoración 
PBT y mPmB 

No hay datos disponibles para la evaluación.

12.6. Propiedades de alteración 
endocrina 
Información del alterador del
sistema endocrino

Este producto no contiene ningún alterador del sistema endocrino conocido o sospechoso
de serlo

12.7. Otros efectos adversos 
Contaminantes Orgánicos
Persistentes

Este producto no contiene ningún conocido o sospechado sustancia
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Potencial de reducción de ozono Este producto no contiene ningún conocido o sospechado sustancia

SECCIÓN 13: CONSIDERACIONES RELATIVAS A LA ELIMINACIÓN

13.1. Métodos para el tratamiento de residuos  

Restos de residuos/productos sin
usar

Quienes generen residuos químicos deberán determinar si los productos químicos
desechados se clasifican como residuos peligrosos.  Los generadores de residuos
químicos deberán consultar también las normativas locales, regionales y nacionales
relativas a residuos peligrosos con el fin de asegurar una clasificación completa y exacta.

Embalaje contaminado Vaciar el contenido restante. Eliminar, observando las normas locales en vigor. No reutilizar
los recipientes vacíos.

Catálogo de Desechos Europeos Según el Catálogo Europeo de Residuos, los códigos de residuos no son específicos del
producto sino específicos de la aplicación.

Otra información El usuario debe asignar códigos de residuos basándose en la aplicación para la que se
utilizó el producto.

SECCIÓN 14: INFORMACIÓN RELATIVA AL TRANSPORTE

IMDG/IMO No regulado

14.1. Número ONU 
14.2. Designación oficial de 
transporte de las Naciones Unidas 
14.3. Clase(s) de peligro para el 
transporte 
14.4. Grupo de embalaje 

ADR No regulado

14.1. Número ONU 
14.2. Designación oficial de 
transporte de las Naciones Unidas 
14.3. Clase(s) de peligro para el 
transporte 
14.4. Grupo de embalaje 

IATA No regulado

14.1. Número ONU 
14.2. Designación oficial de 
transporte de las Naciones Unidas 
14.3. Clase(s) de peligro para el 
transporte 
14.4. Grupo de embalaje 

14.5. Peligros para el medio 
ambiente 

No hay peligros identificados

14.6. Precauciones particulares para 
los usuarios 

No se requieren precauciones especiales
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14.7. Transporte marítimo a granel 
con arreglo a los instrumentos de la 
OMI 

No aplicable, productos envasados

SECCIÓN 15: INFORMACIÓN REGLAMENTARIA

15.1. Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente específicas para la sustancia o la 
mezcla  

Inventarios internacionales 
Europa (EINECS/ELINCS/NLP), China (IECSC), Taiwan (TCSI), Korea (KECL), Japan (ENCS), Japan (ISHL), Canadá (DSL/NDSL), Australia
(AICS), New Zealand (NZIoC), Filipinas (PICCS).  US EPA (TSCA) - Toxic Substances Control Act, (40 CFR Part 710)

Componente Nº CAS EINECS ELINCS NLP IECSC TCSI KECL ENCS ISHL
NONHAZARDOUS NA - - - - - - - -

Componente Nº CAS TSCA TSCA Inventory
notification -

Active-Inactive

DSL NDSL AICS NZIoC PICCS

NONHAZARDOUS NA - - - - - - -

Leyenda:  X - Incluido  '-' - Not Listed KECL - NIER number or KE number (http://ncis.nier.go.kr/en/main.do)

Autorización / Restricciones según EU REACH  

Componente Nº CAS Directiva Seveso III (2012/18/EU) -
cantidades umbral para la

notificación de accidentes graves

Directiva Seveso III (2012/18/CE) -
Cantidades que califican para los

requisitos de informe de
seguridad

NONHAZARDOUS NA No es aplicable No es aplicable

Reglamento (CE) n.o 649/2012 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 4 de julio de 2012, relativo a la exportación e
importación de productos químicos peligrosos
No es aplicable

Tome nota de la Directiva 98/24/CE relativa a la protección de la salud y la seguridad de los trabajadores contra los riesgos
relacionados con los agentes químicos durante el trabajo  Tome nota de la Directiva 98/24/CE relativa a la protección de la salud y
la seguridad de los trabajadores contra los riesgos  relacionados con los agentes químicos durante el trabajo.

Reglamentos nacionales

 

Clasificación WGK Clase de peligro para el agua =  no peligroso para las aguas (autoclasificación)

 

15.2. Evaluación de la seguridad química  
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SECCIÓN 16: OTRA INFORMACIÓN

Texto completo de las indicaciones H mencionadas en las secciones 2 y 3
No es aplicable

Leyenda  

Bibliografía fundamental y fuentes de datos
https://echa.europa.eu/information-on-chemicals
Los proveedores de datos de seguridad, ChemADVISOR - LOLI, Merck Index, RTECS

Consejo de formación
Formación de concienciación sobre peligros químicos, cubriendo etiquetado, fichas de datos de seguridad, equipos de protección
personal e higiene.

Fecha de preparación 14-mar-2011
Fecha de revisión 10-dic-2021
Resumen de la revisión Actualización del CLP formato.

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos del Reglamento (CE) No.
1907/2006.  REGLAMENTO (UE) 2020/878 DE LA COMISIÓN por el que se modifica el anexo

II del Reglamento (CE) n.o 1907/2006  .

 .

Descargo de responsabilidad
La información facilitada en esta Ficha de Datos de Seguridad es correcta, a nuestro leal saber y entender, en la fecha de
su publicación. Dicha información está concebida únicamente como guía para la seguridad en la manipulación, el uso, el

procesamiento, el almacenamiento, el transporte, la eliminación y la liberación, no debiendo tomarse como garantía o
especificación de calidades. La información se refiere únicamente al material específico mencionado y puede no ser
válida para tal material usado en combinación con cualesquiera otros materiales o en cualquier proceso salvo que se

especifique expresamente en el texto

Fin de la ficha de datos de seguridad

CAS - Chemical Abstracts Service TSCA - Ley de control de sustancias tóxicas (Toxic Substances Control
Act) estadounidense, apartado 8(b), Inventario

EINECS/ELINCS : Inventario europeo de sustancias químicas
comercializadas existentes/Lista europea de sustancias químicas
notificadas

DSL/NDSL - Lista de sustancias domésticas/no domésticas de Canadá

PICCS - Inventario de productos químicos y sustancias químicas de
Filipinas

ENCS - Inventario japonés de sustancias químicas existentes y nuevas

IECSC - Inventario chino de sustancias químicas existentes AICS - Inventario australiano de sustancias químicas (Australian
Inventory of Chemical Substances)

KECL - Sustancias químicas existentes y evaluadas de Corea NZIoC - Inventario de productos químicos de Nueva Zelanda

WEL - Límites de exposición profesionales TWA - Tiempo Promedio Ponderado
ACGIH - American Conference of Governmental Industrial Hygienists
(Conferencia Americana de Higienistas Industriales Gubernamentales)

IARC - Agencia Internacional para la Investigación del Cáncer

DNEL - Nivel obtenido sin efecto Concentración prevista sin efecto (PNEC)
RPE - Equipos de protección respiratoria LD50 - Dosis Letal 50%
LC50 - Concentración letal 50% EC50 - Concentración efectiva 50%
NOEC - Concentración sin efecto observado POW - Coeficiente de reparto octanol: agua
PBT - Persistentes, bioacumulativas, tóxicas vPvB - Muy persistente y muy bioacumulable

ADR - Acuerdo europeo sobre el transporte internacional de mercancías
peligrosas por carretera

ICAO/IATA - International Civil Aviation Organization/International Air
Transport Association

IMO/IMDG - International Maritime Organization/International Maritime
Dangerous Goods Code

MARPOL - Convenio Internacional para Prevenir la Contaminación por
los Buques

OECD - Organización para la Cooperación y el Desarrollo ATE - Estimación de la toxicidad aguda
BCF - Factor de bioconcentración (FBC) COV - (compuesto orgánico volátil)
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CERTIFICATE OF ANALYSIS ISO 9001-2015 CERTIFIED

Product Name : BALSAM CANADA  Synthetic
Mounting adhesive for quality microscopic slides

Lot No. : K065242502 Release Date : 22-Feb-2025

Mol. Formula : Mol. Weight :

Code No. : 01620 CAS No. : 8007-47-4

Mfg. Date : Feb-2025 Exp. Date : Jan-2030

HAZ. / P.G. : 3 / III UN No. : 1307

Sr. Tests Specifications Results

1 Appearance Clear colorless liquid. Clear colorless liquid

2 Natural drying time 2-3 days Complies

3 Refractive index (20°C; 589 nm) 1.515 - 1.530 1.520

4 Oven drying time (at 60-80°C) 1 hour Complies

CONCLUSION -This above product complies as per the specifications of LOBA CHEMIE PVT. LTD.

Sonam Shashikant Gaikwad
Chemist QC Manager

LOBA CHEMIE PVT. LTD.

Mfg. Add.: LOBA Chemie Pvt. Ltd. Plot No. D-22, MIDC Tarapur, Boisar, Tal. & Dist.-Palghar, Maharashtra-401506

Tel: 91.02525-663630/39/34

HO Add.: Loba Chemie Pvt. Ltd., Jehangir Villa, 107, Wodehouse Road., Colaba, Mumbai, Maharashtra – 400005

Customer Care No: +9122 66636663/Email:info@lobachemie.com www.lobachemie.com

LOBA/QC/FM/01 06/01.06.2023



BALSAM CANADA SYNTHETIC 
Ficha de Datos de Seguridad  

 
según el Reglamento REACH (CE) 1907/2006 modificado por el Reglamento (CE) 2020/878 
SDS Reference Number: 01620 
Fecha de emisión: 7/4/2024   Fecha de revisión: 7/4/2024   Reemplaza la versión de: 3/12/2019   Versión: 1.0 

  

   

7/4/2024 (Fecha de revisión) ES (español) 1/14 

SECCIÓN 1: Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1. Identificador de producto 

Forma del producto : Mezcla 
Nombre comercial : BALSAM CANADA SYNTHETIC 
N° CE : 232-362-2 
N° CAS : 8007-47-4 
Código de producto : 01620 

1.2. Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos desaconsejados 

Usos pertinentes identificados 
Especificaciones de utilización industrial/profesional : Industrial 

Reservado a un uso profesional 
Uso de la sustancia/mezcla : Productos químicos de laboratorio 

Reactivo 

1.3. Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

1.4. Teléfono de emergencia 

Número de emergencia : + 91 22 6663 6663 (9:00am - 6:00 pm) 

SECCIÓN 2: Identificación de los peligros 

2.1. Clasificación de la sustancia o de la mezcla 

Clasificación según Reglamento (UE) n° 1272/2008 [CLP] 
Líquidos inflamables, categoría 3 H226   
Toxicidad aguda (cutánea), categoría 4 H312   
Toxicidad aguda (por inhalación), categoría 4 H332   
Irritación o corrosión cutáneas, categoría 2 H315   
Texto completo de las frases H y EUH: ver sección 16 

Efectos adversos fisicoquímicos, para la salud humana y el medio ambiente 
Líquidos y vapores inflamables. Nocivo en contacto con la piel. Nocivo en caso de inhalación. Provoca irritación cutánea. 

2.2. Elementos de la etiqueta 

Etiquetado según el Reglamento (CE) n° 1272/2008 [CLP] 
Pictogramas de peligro (CLP) : 

  

    

  GHS02 GHS07     
Palabra de advertencia (CLP) : Atención 
Contiene : Xylene; Ftalato de dibutilo 
Indicaciones de peligro (CLP) : H226 - Líquidos y vapores inflamables. 

H312+H332 - Nocivo en contacto con la piel o si se inhala. 
H315 - Provoca irritación cutánea. 

Consejos de prudencia (CLP) : P210 - Mantener alejado del calor, de superficies calientes, de chispas, de llamas abiertas y 
de cualquier otra fuente de ignición. No fumar. 

LOBA CHEMIE PVT.LTD. 
107 Wode House Road, Jehangir Villa, Colaba 
400005 Mumbai 
INDIA 
T +91 22 6663 6663, F +91 22 6663 6699 
info@lobachemie.com, www.lobachemie.com 

mailto:info@lobachemie.com
http://www.lobachemie.com/
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P280 - Llevar ropa de protección, equipo de protección para los ojos y la cara, guantes de 
protección. 
P303+P361+P353 - EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL (o el pelo): Quitar 
inmediatamente toda la ropa contaminada. Enjuagar la piel con agua . 
P304+P340 - EN CASO DE INHALACIÓN: Transportar a la persona al aire libre y 
mantenerla en una posición que le facilite la respiración. 

2.3. Otros peligros 

No contiene sustancias PBT y/o mPmB ≥ 0,1% evaluadas conforme al anexo XIII de REACH 
 

Componente 

Sustancia(s) que no cumple(n) los criterios de PBT 
del Reglamento REACH, de conformidad con el 
anexo XIII 

Ftalato de dibutilo (84-74-2) 

Sustancia(s) que no cumple(n) los criterios de mPmB 
del Reglamento REACH, de conformidad con el 
anexo XIII 

Ftalato de dibutilo (84-74-2) 

 
La mezcla contiene sustancias incluidas en la lista establecida con arreglo al artículo 59, apartado 1, por sus propiedades de alteración endocrina, 
o sustancias que se han identificado con propiedades de alteración endocrina con arreglo a los criterios establecidos en el Reglamento Delegado 
(UE) 2017/2100 de la Comisión o en el Reglamento (UE) 2018/605 de la Comisión 
 

Componente 

Sustancia(s) incluida(s) en la lista establecida con 
arreglo al artículo 59, apartado 1, de REACH por sus 
propiedades de alteración endocrina, o por tener 
propiedades de alteración endocrina con arreglo a los 
criterios establecidos en el Reglamento Delegado 
(UE) 2017/2100 de la Comisión o en el Reglamento 
(UE) 2018/605 de la Comisión. 

Ftalato de dibutilo (84-74-2) 

SECCIÓN 3: Composición/información sobre los componentes 

3.2. Mezclas 

Nombre Identificador de 
producto 

% Clasificación según Reglamento 
(UE) n° 1272/2008 [CLP] 

Xylene N° CAS: 1330-20-7 
N° CE: 215-535-7 
N° Índice: 601-022-00-9 

60 – 70 Flam. Liq. 3, H226 
Acute Tox. 4 (Cutánea), H312 
Acute Tox. 4 (Inhalación), H332 
Skin Irrit. 2, H315 
STOT SE 3, H335 

Polystyrene N° CAS: 9003-53-6 
N° CE: 500-008-9 

25 – 30 No clasificado 

Ftalato de dibutilo 
en la lista de candidatas REACH (Ftalato de dibutilo 
(DBP)) 
materia enumerada en Anexo XIV de REACH (Dibutyl 
phthalate (DBP)) 

N° CAS: 84-74-2 
N° CE: 201-557-4 
N° Índice: 607-318-00-4 

5 – 7 Repr. 1B, H360D 
Repr. 2, H361f 
Aquatic Acute 1, H400 

Texto completo de las frases H y EUH: ver sección 16 
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SECCIÓN 4: Primeros auxilios 

4.1. Descripción de los primeros auxilios 

Medidas de primeros auxilios general : EN CASO DE exposición manifiesta o presunta: Consultar a un médico. Llamar a un centro 
de información toxicológica o a un médico en caso de malestar. 

Medidas de primeros auxilios en caso de inhalación : Transportar a la persona al aire libre y mantenerla en una posición que le facilite la 
respiración. Transportar a la persona al aire libre y mantenerla en una posición que le 
facilite la respiración. Llamar a un CENTRO DE TOXICOLOGĺA/médico si la persona se 
encuentra mal. Llamar a un centro de información toxicológica o a un médico en caso de 
malestar. 

Medidas de primeros auxilios en caso de contacto 
con la piel 

: Lavar con abundante agua/…. Lavar las prendas contaminadas antes de volver a usarlas. 
Consultar a un médico. Aclararse la piel con agua/ducharse. Quitar inmediatamente todas 
las prendas contaminadas. En caso de irritación cutánea: Consultar a un médico. 

Medidas de primeros auxilios en caso de contacto 
con los ojos 

: Aclarar cuidadosamente con agua durante varios minutos. Quitar las lentes de contacto, si 
lleva y resulta fácil. Seguir aclarando. Consultar a un médico. 

Medidas de primeros auxilios en caso de ingestión : Enjuagarse la boca. No provocar el vómito. Llamar a un centro de información toxicológica 
o a un médico en caso de malestar. 

First-aid measures for first aider : First aid workers will be equipped with suitable personal protective equipment. 

4.2. Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 

Síntomas/efectos : Se sospecha que perjudica la fertilidad. Puede dañar al feto. 
Síntomas/efectos después de inhalación : Puede irritar las vías respiratorias. 
Síntomas/efectos después de contacto con la piel : Nocivo en contacto con la piel. Provoca irritación cutánea. Irritación. 
Síntomas/efectos después del contacto con el ojo : Ninguno en condiciones normales. 
Síntomas/efectos después de ingestión : Ninguno en condiciones normales. 

4.3. Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban dispensarse inmediatamente 

Tratamiento sintomático. 

SECCIÓN 5: Medidas de lucha contra incendios 

5.1. Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados : Dióxido de carbono. Polvo seco. Espuma. Agua pulverizada. 
Medios de extinción no apropiados : No utilizar flujos de agua potentes. 

5.2. Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 

Peligro de incendio : Líquidos y vapores inflamables. 
Peligro de explosión : Peligro de incendio o explosión en caso de calentamiento. 
Productos de descomposición peligrosos en caso 
de incendio 

: Posible emisión de humos tóxicos. 

5.3. Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 

Instrucciones para extinción de incendio : Extinguir el incendio desde una distancia segura y un lugar protegido. No entrar en la zona 
de fuego sin el equipo de protección adecuado, incluida la protección respiratoria. 

Protección durante la extinción de incendios : No entrar en la zona de fuego sin el equipo de protección adecuado, incluida la protección 
respiratoria. No intervenir sin equipo de protección adecuado. Aparato autónomo y aislante 
de protección respiratoria. Protección completa del cuerpo. 

SECCIÓN 6: Medidas en caso de vertido accidental 

6.1. Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 

Medidas generales : Detener la fuga, si no hay peligro en hacerlo. Avisar a las autoridades si el producto llega a 
los desagües o las conducciones públicas de agua. Absorber el vertido para que no dañe 
otros materiales. 

Para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia 
Equipo de protección : Llevar el equipo de protección individual recomendado. 
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Procedimientos de emergencia : Ventilar la zona de derrame. Evacuar el personal no necesario. No exponer a llamas 
descubiertas o chispas y abstenerse de fumar. Evitar el contacto con la piel, los ojos y la 
ropa. Evitar respirar el polvo/el humo/el gas/la niebla/los vapores/el aerosol. 

Para el personal de emergencia 
Equipo de protección : No intervenir sin equipo de protección adecuado. Utilizar el equipo de protección individual 

obligatorio. Para más información, ver sección 8 : "Control de la exposición-protección 
individual". 

Procedimientos de emergencia : Ventilar la zona. Evacuar el personal no necesario. Detener la fuga, si no hay peligro en 
hacerlo. 

6.2. Precauciones relativas al medio ambiente 

Evitar su liberación al medio ambiente. 

6.3. Métodos y material de contención y de limpieza 

Para retención : Absorber todo el producto vertido con arena o tierra. Confinar todo tipo de fugas o 
derrames mediante diques o productos absorbentes para evitar el desplazamiento y la 
entrada en el alcantarillado o cursos de agua. Detener la fuga, a ser posible sin exponerse 
a riesgos. 

Procedimientos de limpieza : Absorber el líquido derramado mediante un producto absorbente. Si está en el suelo, 
bárralo o échelo con una pala en recipientes apropiados. Recoger el vertido. Avisar a las 
autoridades si el producto llega a los desagües o las conducciones públicas de agua. 

Otros datos : Eliminar los materiales o residuos sólidos en un centro autorizado. 

6.4. Referencia a otras secciones 

Para más información, ver sección 13. 

SECCIÓN 7: Manipulación y almacenamiento 

7.1. Precauciones para una manipulación segura 

Peligros adicionales durante el tratamiento : No se considera peligroso en condiciones normales de utilización. 
Precauciones para una manipulación segura : Solicitar instrucciones especiales antes del uso. Protéjase de cualquier fuente de ignición. 

No fumar. No respirar los vapores. Mantener alejado del calor, de superficies calientes, de 
chispas, de llamas abiertas y de cualquier otra fuente de ignición. No fumar. Conectar a 
tierra/enlace equipotencial del recipiente y del equipo de recepción. Utilizar únicamente 
herramientas que no produzcan chispas. Tomar medidas de precaución contra descargas 
electrostáticas. Pueden acumularse vapores inflamables en el envase. Utilizar un aparato 
antideflagrante. Llevar un equipo de protección individual. Evitar el contacto con los ojos, la 
piel o la ropa. Utilizar únicamente en exteriores o en un lugar bien ventilado. Evitar respirar 
el polvo/el humo/el gas/la niebla/los vapores/el aerosol. 

Medidas de higiene : Lavarse las manos y otras zonas expuestas con un jabón suave y con agua antes de 
comer, beber y fumar o de abandonar el trabajo. Lavar las prendas contaminadas antes de 
volver a usarlas. No comer, beber ni fumar durante su utilización. Lavarse las manos 
después de cualquier manipulación. 

7.2. Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Medidas técnicas : Conectar a tierra/enlace equipotencial del recipiente y del equipo de recepción. 
Condiciones de almacenamiento : Conservar lejos del fuego. Almacenar en un lugar bien ventilado. Mantener en lugar fresco. 

Mantener el recipiente herméticamente cerrado. 
Material de embalaje : Conservar siempre el producto en un envase del mismo tipo que el envase de origen. 

7.3. Usos específicos finales 

No se dispone de información adicional 
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SECCIÓN 8: Controles de exposición/protección individual 

8.1. Parámetros de control 

No se dispone de información adicional 

8.2. Controles de la exposición 

Controles técnicos apropiados 
Controles técnicos apropiados: 
El puesto de trabajo ha de estar bien ventilado. 

Equipos de protección personal 
Equipo de protección individual: 
Llevar el equipo de protección individual recomendado. 
Símbolo/s del equipo de protección personal: 

   

Protección de los ojos y la cara 
Protección ocular: 
Gafas químicas o gafas de seguridad 

Protección de la piel 
Protección de la piel y del cuerpo: 
Utilice máscara 
 
Protección de las manos: 
Guantes de protección 

Protección respiratoria 
Protección respiratoria: 
Llevar una máscara adecuada. [En caso de ventilación insuficiente,] llevar equipo de protección respiratoria. 

Controles de exposición medioambiental 
Controles de exposición medioambiental: 
Evitar su liberación al medio ambiente. 

SECCIÓN 9: Propiedades físicas y químicas 

9.1. Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

Estado físico : Líquido 
Color : Incoloro. 
Apariencia : Clear liquid. 
Olor : característico. 
Umbral olfativo : No disponible 
Punto de fusión : No aplicable 
Punto de congelación : No disponible 
Punto de ebullición : No disponible 
Inflamabilidad : Líquidos y vapores inflamables. 
Límite inferior de explosividad : No disponible 
Límite superior de explosividad : No disponible 
Punto de inflamación : 39 °C 
Temperatura de auto-inflamación : No disponible 
Temperatura de descomposición : No disponible 
pH : No disponible 
Viscosidad, cinemática : No disponible 
Solubilidad : Agua: Immiscible 
Coeficiente de partición n-octanol/agua (Log Kow) : No disponible 
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Presión de vapor : No disponible 
Presión de vapor a 50°C : No disponible 
Densidad : 0.99 g/cm³ at 20 °C 
Densidad relativa : No disponible 
Densidad relativa de vapor a 20°C : No disponible 
Características de las partículas : No aplicable 

9.2. Otros datos 

Otras características de seguridad 
Índice de refracción : 1.515 – 1.53 (20 °C, 589 nm) 

SECCIÓN 10: Estabilidad y reactividad 

10.1. Reactividad 

Líquidos y vapores inflamables. 

10.2. Estabilidad química 

Estable en condiciones normales. 

10.3. Posibilidad de reacciones peligrosas 

No se producen reacciones peligrosas conocidas en condiciones normales de utilización. 

10.4. Condiciones que deben evitarse 

Llama descubierta. Chispas. Evitar el contacto con superficies calientes. Calor. Sin llamas ni chispas. Eliminar cualquier fuente de ignición. 

10.5. Materiales incompatibles 

No se dispone de información adicional 

10.6. Productos de descomposición peligrosos 

Puede liberar gases inflamables. 

SECCIÓN 11: Información toxicológica 

11.1. Información sobre las clases de peligro definidas en el Reglamento (CE) n.° 1272/2008 

Toxicidad aguda (oral) : No clasificado 
Toxicidad aguda (cutánea) : Nocivo en contacto con la piel. 
Toxicidad aguda (inhalación) : Nocivo en caso de inhalación. 
 

BALSAM CANADA SYNTHETIC (8007-47-4)  

ATE CLP (cutánea) 1685.049 mg/kg de peso corporal 

ATE CLP (gases) 4500 ppmv/4h 

ATE CLP (vapores) 11 mg/l/4h 

ATE CLP (polvo, niebla) 1.5 mg/l/4h 
 

Corrosión o irritación cutáneas : Provoca irritación cutánea. 
 

Lesiones oculares graves o irritación ocular : No clasificado 
 

Sensibilización respiratoria o cutánea : No clasificado 
 

Mutagenicidad en células germinales : No clasificado 
 

Carcinogenicidad : No clasificado 
 

Toxicidad para la reproducción : No clasificado 
 

Toxicidad específica en determinados órganos 
(STOT) – exposición única 

: No clasificado 
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Xylene (1330-20-7) 

Toxicidad específica en determinados órganos 
(STOT) – exposición única 

Puede irritar las vías respiratorias.  

 

Toxicidad específica en determinados órganos 
(STOT) – exposición repetida 

: No clasificado 

 

Peligro por aspiración : No clasificado 

11.2. Información sobre otros peligros 

Propiedades de alteración endocrina 

Componente 

Ftalato de dibutilo (84-74-2) La sustancia se identifica por tener propiedades de alteración endocrina, pero no se 
dispone de datos adicionales (véase la sección 2.3) 

Otros datos 
Efectos adversos y posibles síntomas para la salud 
humana 

: Nocivo en contacto con la piel. 

SECCIÓN 12: Información ecológica 

12.1. Toxicidad 

Ecología - general : Este producto no se considera nocivo para los organismos acuáticos o no que cause 
efectos adversos a largo plazo en el medio ambiente. 

Peligro a corto plazo (agudo) para el medio 
ambiente acuático 

: No clasificado 

Peligro a largo plazo (crónico) para el medio 
ambiente acuático 

: No clasificado 

12.2. Persistencia y degradabilidad 

BALSAM CANADA SYNTHETIC (8007-47-4) 

Persistencia y degradabilidad Rápidamente degradable 
 

Xylene (1330-20-7) 

Persistencia y degradabilidad Rápidamente degradable 
 

Ftalato de dibutilo (84-74-2) 

Persistencia y degradabilidad Rápidamente degradable 
 

Polystyrene (9003-53-6) 

Persistencia y degradabilidad Rápidamente degradable 

12.3. Potencial de bioacumulación 

No se dispone de información adicional 

12.4. Movilidad en el suelo 

No se dispone de información adicional 

12.5. Resultados de la valoración PBT y mPmB 

Componente 

Sustancia(s) que no cumple(n) los criterios de PBT 
del Reglamento REACH, de conformidad con el 
anexo XIII 

Ftalato de dibutilo (84-74-2) 
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Componente 

Sustancia(s) que no cumple(n) los criterios de mPmB 
del Reglamento REACH, de conformidad con el 
anexo XIII 

Ftalato de dibutilo (84-74-2) 

12.6. Propiedades de alteración endocrina 

Componente 

Ftalato de dibutilo (84-74-2) La sustancia se identifica por tener propiedades de alteración endocrina, pero no se 
dispone de datos adicionales (véase la sección 2.3) 

12.7. Otros efectos adversos 

No se dispone de información adicional 

SECCIÓN 13: Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1. Métodos para el tratamiento de residuos 

Normativa regional sobre residuos : Eliminar de acuerdo con la normativa oficial. 
Métodos para el tratamiento de residuos : Eliminar el contenido/recipiente de acuerdo con las instrucciones de reciclaje del recolector 

homologado. 
Recomendaciones para la eliminación de las aguas 
residuales 

: Eliminar de acuerdo con la normativa oficial. 

Recomendaciones para la eliminación de 
productos/envases 

: Eliminar el contenido/el recipiente en un centro de recogida de residuos peligrosos o 
especiales, con arreglo a la normativa local, regional, nacional y/o internacional. Eliminar de 
acuerdo con la normativa oficial. 

Información adicional : Pueden acumularse vapores inflamables en el envase. No reutilizar los recipientes vacíos. 

SECCIÓN 14: Información relativa al transporte 

En conformidad con ADR / IMDG / IATA / ADN / RID 

14.1. Número ONU o número ID 

N° ONU (ADR) : ONU 1307 
N° ONU (IMDG) : ONU 1307 
N° ONU (IATA) : ONU 1307 
N° ONU (ADN) : ONU 1307 
N° ONU (RID) : ONU 1307 

14.2. Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 

Designación oficial de transporte (ADR) : XILENOS 
Designación oficial de transporte (IMDG) : XILENOS 
Designación oficial de transporte (IATA) : Xylenes 
Designación oficial de transporte (ADN) : XILENOS 
Designación oficial de transporte (RID) : XILENOS 
Descripción del documento del transporte (ADR) : UN 1307 XILENOS, 3, III, (D/E) 
Descripción del documento del transporte (IMDG) : UN 1307 XILENOS, 3, III (23°C c.c.) 
Descripción del documento del transporte (IATA) : UN 1307 Xylenes, 3, III 
Descripción del documento del transporte (ADN) : UN 1307 XILENOS, 3, III 
Descripción del documento del transporte (RID) : UN 1307 XILENOS, 3, III 

14.3. Clase(s) de peligro para el transporte 

ADR 
Clase(s) de peligro para el transporte (ADR) : 3 
Etiquetas de peligro (ADR) : 3  
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 : 

 
 
IMDG 
Clase(s) de peligro para el transporte (IMDG) : 3 
Etiquetas de peligro (IMDG) : 3  
 : 

  
 
IATA 
Clase(s) de peligro para el transporte (IATA) : 3 
Etiquetas de peligro (IATA) : 3 
 : 

 
 
ADN 
Clase(s) de peligro para el transporte (ADN) : 3 
Etiquetas de peligro (ADN) : 3  
 : 

 
 
RID 
Clase(s) de peligro para el transporte (RID) : 3 
Etiquetas de peligro (RID) : 3  
 : 

 

14.4. Grupo de embalaje 

Grupo de embalaje (ADR) : III 
Grupo de embalaje (IMDG) : III 
Grupo de embalaje (IATA) : III 
Grupo de embalaje (ADN) : III 
Grupo de embalaje (RID) : III 

14.5. Peligros para el medio ambiente 

Peligroso para el medio ambiente : No 
Contaminante marino : No 
N.° FS (Fuego) : F-E 
N.° FS (Derrame) : S-D 
Otros datos : No se dispone de información adicional 

14.6. Precauciones particulares para los usuarios 

Transporte por vía terrestre 
Código de clasificación (ADR)  : F1 
Cantidades limitadas (ADR) : 5l 
Cantidades exceptuadas (ADR) : E1 
Instrucciones de embalaje (ADR) : P001, IBC03, LP01, R001 
Disposiciones para el embalaje en común (ADR) : MP19 
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Instrucciones para cisternas portátiles y 
contenedores para granel (ADR) 

: T2 

Disposiciones especiales para cisternas portátiles y 
contenedores para granel (ADR) 

: TP1 

Código cisterna (ADR) : LGBF 
Vehículo para el transporte en cisternas : FL 
Categoría de transporte (ADR) : 3 
Disposiciones especiales de transporte - Bultos 
(ADR) 

: V12 

Disposiciones especiales de transporte - 
Explotación (ADR) 

: S2 

Número de identificación de peligro (código Kemler) : 30 
Panel naranja : 

 
Código de restricciones en túneles (ADR) : D/E 
Código EAC : 3Y 
 
Transporte marítimo 
Disposiciones especiales (IMDG) : 223 
Cantidades limitadas (IMDG) : 5 L 
Cantidades exceptuadas (IMDG) : E1 
Instrucciones de embalaje (IMDG) : P001, LP01 
Instrucciones de embalaje GRG (IMDG) : IBC03 
Instrucciones para cisternas (IMDG) : T2 
Disposiciones especiales para las cisternas (IMDG) : TP1 
Categoría de carga (IMDG) : A 
Punto de inflamación (IMDG) : 23°C to 30°C c.c. 
Propiedades y observaciones (IMDG) : Colourless liquids. Flashpoint: 23°C to 30°C c.c. Explosive limits: 1.1% to 7%. Immiscible 

with water. 
No. GPA : 130 
 
Transporte aéreo 
Cantidades exceptuadas para aviones de pasajeros 
y de carga (IATA) 

: E1 

Cantidades limitadas para aviones de pasajeros y 
de carga (IATA) 

: Y344 

Cantidad neta máxima para cantidad limitada en 
aviones de pasajeros y de carga (IATA) 

: 10L 

Instrucciones de embalaje para aviones de 
pasajeros y de carga (IATA) 

: 355 

Cantidad neta máxima para aviones de pasajeros y 
de carga (IATA) 

: 60L 

Instrucciones de embalaje exclusivamente para 
aviones de carga (IATA) 

: 366 

Cantidad máx. neta exclusivamente para aviones 
de carga (IATA) 

: 220L 

Disposiciones especiales (IATA) : A3 
Código GRE (IATA) : 3L 
 
Transporte por vía fluvial 
Código de clasificación (ADN) : F1 
Cantidades limitadas (ADN) : 5 L 
Cantidades exceptuadas (ADN) : E1 
Transporte admitido (ADN) : T 
Equipo requerido (ADN) : PP, EX, A 
Ventilación (ADN) : VE01 
Número de conos/luces azules (ADN) : 0 
 
Transporte ferroviario 
Código de clasificación (RID) : F1 
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Cantidades limitadas (RID) : 5L 
Cantidades exceptuadas (RID) : E1 
Instrucciones de embalaje (RID) : P001, IBC03, LP01, R001 
Disposiciones particulares relativas al embalaje 
común (RID) 

: MP19 

Instrucciones para cisternas portátiles y 
contenedores para granel (RID) 

: T2 

Disposiciones especiales para cisternas portátiles y 
contenedores para granel (RID) 

: TP1 

Códigos de cisterna para las cisternas RID (RID) : LGBF 
Categoría de transporte (RID) : 3 
Disposiciones especiales de transporte - Bultos 
(RID) 

: W12 

Paquetes exprés (RID) : CE4 
N.° de identificación del peligro (RID) : 30 

14.7. Transporte marítimo a granel con arreglo a los instrumentos de la OMI 

No aplicable 

SECCIÓN 15: Información reglamentaria 

15.1. Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente específicas para la sustancia o la 
mezcla 

Normativa de la UE 

Anexo XVII de REACH (condiciones de las restricciones) 

Lista de restricciones de la UE (Anexo XVII del reglamento REACH) 

Código de referencia Aplicable en 

3(a) BALSAM CANADA SYNTHETIC ; Xylene 

3(b) BALSAM CANADA SYNTHETIC ; Xylene ; Ftalato de dibutilo 

3(c) Ftalato de dibutilo 

30. Ftalato de dibutilo 

40. Xylene 

51(b) Ftalato de dibutilo 

Anexo XIV de REACH (lista de autorizaciones) 
Contiene una o varias sustancias incluidas en el Anexo XIV de REACH: Ftalato de dibutilo (DBP) (EC 201-557-4, CAS 84-74-2) 

Lista de sustancias candidatas extremadamente preocupantes (SVHC) de REACH 
Contiene una o varias sustancias incluidas en la lista de sustancias candidatas de REACH en concentraciones ≥ 0,1 % o SCL: Ftalato de dibutilo 
(DBP) (EC 201-557-4, CAS 84-74-2) 

Reglamento PIC 
No contiene ninguna sustancia incluida en la lista PIC (Reglamento UE 649/2012 relativo a la exportación e importación de productos químicos 
peligrosos) 

Reglamento COP (Contaminantes orgánicos persistentes) 
No contiene ninguna sustancia incluida en la lista COP (Reglamento UE 2019/1021 sobre contaminantes orgánicos persistentes) 

Agotamiento de la capa de ozono 
No contiene ninguna sustancia incluida en la lista de sustancias que agotan la capa de ozono (Reglamento UE 1005/2009 sobre las sustancias que 
agotan la capa de ozono) 

Reglamento sobre productos de doble uso (428/2009) 
No contiene ninguna sustancia sujeta al REGLAMENTO (CE) N.º 428/2009 DEL CONSEJO, de 5 de mayo de 2009, por el que se establece un 
régimen comunitario de control de las exportaciones, la transferencia, el corretaje y el tránsito de productos de doble uso. 
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Reglamento sobre los precursores de explosivo (UE 2019/1148) 
No contiene ninguna sustancia incluida en la lista de precursores de explosivos (Reglamento UE 2019/1148 sobre la comercialización y la 
utilización de precursores de explosivos) 

Reglamento sobre precursores de drogas (CE 273/2004) 
No contiene ninguna sustancia incluida en la lista de precursores de drogas (Reglamento CE 273/2004 relativa a la fabricación y puesta en el 
mercado de determinadas sustancias utilizadas para la fabricación ilícita de estupefacientes y sustancias psicotrópicas) 

Normativas nacionales 

Francia 

Enfermedades laborales 

Código Descripción 

RG 4 BIS Enfermedades gastrointestinales causadas por el benceno, el tolueno, los xilenos y todos los productos que los 
contienen 

RG 84 Enfermedades causadas por disolventes orgánicos líquidos para uso profesional: hidrocarburos líquidos cíclicos o 
alifáticos, saturados o insaturados, y sus mezclas; hidrocarburos halogenados líquidos; nitroderivados de 
hidrocarburos alifáticos; alcoholes; glicoles, éteres de glicol; cetona, aldehídos; éteres alifáticos y cíclicos, incluido el 
tetrahidrofurano; ésteres; dimetilformamida y dimetilacetamina; acetonitrilo y propionitrilo; piridina; dimetilsulfona y 
dimetilsulfóxido 

Alemania 
Clase de peligro para el agua (WGK) : WGK 3, Muy peligrosa para el agua (Clasificación según AwSV, Anexo 1). 
Ordenanza sobre incidentes peligrosos (12. 
BImSchV) 

:  No está sujeto a Ordenanza sobre incidentes peligrosos (12. BImSchV) 

Países Bajos 
SZW-lijst van kankerverwekkende stoffen : Ninguno de los componentes figura en la lista 
SZW-lijst van mutagene stoffen : Ninguno de los componentes figura en la lista 
SZW-lijst van reprotoxische stoffen – Borstvoeding : Ninguno de los componentes figura en la lista 
SZW-lijst van reprotoxische stoffen – 
Vruchtbaarheid 

: Ftalato de dibutilo figura en la lista 

SZW-lijst van reprotoxische stoffen – Ontwikkeling : Xylene,Ftalato de dibutilo figuran en la lista 

Dinamarca 
Clase de peligro de incendios : Clase II-1 
Unidad de almacenamiento : 5 litro 
Comentarios sobre la clasificación : R10 <H226;H312+H332;H315>; Directrices que se deben seguir de gestión de 

emergencias para el almacenamiento de líquidos inflamables 
Normativa nacional danesa : Los menores de 18 años no están autorizados a utilizar el producto 

Las mujeres embarazadas/lactantes que trabajen con el producto no deben entrar en 
contacto directo con el mismo 

15.2. Evaluación de la seguridad química 

No se ha llevado a cabo la Evaluación de la Seguridad Química 

SECCIÓN 16: Otra información 

Abreviaturas y acrónimos: 

ADN Acuerdo europeo relativo al transporte internacional de mercancías peligrosas por vías navegables interiores 

ADR Acuerdo europeo relativo al transporte internacional de mercancías peligrosas por carretera 

ATE Estimación de la toxicidad aguda 

FBC Factor de bioconcentración 

VLB Valor límite biológico 

DBO Demanda bioquímica de oxígeno (DBO) 
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Abreviaturas y acrónimos: 

DQO Demanda química de oxígeno (DQO) 

DMEL Nivel derivado con efecto mínimo 

DNEL Nivel sin efecto derivado 

N° CE número CE 

CE50 Concentración efectiva media 

EN Norma europea 

CIIC Centro Internacional de Investigaciones sobre el Cáncer 

IATA Asociación Internacional de Transporte Aéreo 

IMDG Código Marítimo Internacional de Mercancías Peligrosas 

CL50 Concentración letal para el 50 % de una población de pruebas 

DL50 Dosis letal para el 50 % de una población de pruebas (dosis letal media) 

LOAEL Nivel más bajo con efecto adverso observado 

NOAEC Concentración sin efecto adverso observado 

NOAEL Nivel sin efecto adverso observado 

NOEC Concentración sin efecto observado 

OCDE Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económicos 

VLA Límite de exposición profesional 

PBT Sustancia persistente, bioacumulativa y tóxica 

PNEC Concentración prevista sin efecto 

RID Reglamento relativo al transporte internacional de mercancías peligrosas por ferrocarril 

FDS Ficha de Datos de Seguridad 

STP Estación depuradora 

DTO Necesidad teórica de oxígeno (BThO) 

TLM Tolerancia media limite 

COV Compuestos orgánicos volátiles 

N° CAS Número del Servicio de resúmenes químicos (CAS) 

N.E.P No especificado en otra parte 

mPmB Muy persistente y muy bioacumulable 

ED Alterador endocrino 

 

Texto íntegro de las frases H y EUH: 

Acute Tox. 4 (Cutánea) Toxicidad aguda (cutánea), categoría 4 

Acute Tox. 4 (Inhalación) Toxicidad aguda (por inhalación), categoría 4 

Aquatic Acute 1 Peligroso para el medio ambiente acuático – Peligro agudo, categoría 1 

Flam. Liq. 3 Líquidos inflamables, categoría 3 

H226 Líquidos y vapores inflamables. 

H312 Nocivo en contacto con la piel. 

H315 Provoca irritación cutánea. 

H332 Nocivo en caso de inhalación. 
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Texto íntegro de las frases H y EUH: 

H335 Puede irritar las vías respiratorias. 

H360D Puede dañar al feto. 

H361f Se sospecha que puede perjudicar a la fertilidad. 

H400 Muy tóxico para los organismos acuáticos. 

Repr. 1B Toxicidad para la reproducción, categoría 1B 

Repr. 2 Toxicidad para la reproducción, categoría 2 

Skin Irrit. 2 Irritación o corrosión cutáneas, categoría 2 

STOT SE 3 Toxicidad específica en determinados órganos – Exposición única, categoría 3, irritación de las vías respiratorias 

Ficha de datos de seguridad (FDS), UE 

Esta información se basa en nuestro conocimiento actual y tiene como finalidad describir el producto para la tutela de la salud, seguridad y medio 
ambiente. Por lo tanto, no debe ser interpretada como garantía de ninguna característica específica del producto.
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SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto

Nombre del producto : Caldo MR-VP Caldo rojo de metilo según 
VOGES-PROSKAUER para microbiología 
 

Referencia : 1.05712 

Artículo número : 105712 

Marca : Millipore 

REACH No. : Este producto es una mezcla. Número de registro REACH véase 

sección 3. 

 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 

desaconsejados 

Usos identificados : Investigación y análisis bioquímicos 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 

3050 SPRUCE ST 

ST. LOUIS MO  63103 

UNITED STATES 
 
Teléfono : +1 314 771-5765 

Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 

 

Teléfono de Urgencia : 800-424-9300 CHEMTREC (USA) +1-703-

527-3887 CHEMTREC (International) 24 

Hours/day; 7 Days/week 

 

 

 
 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 
 
No es una sustancia o mezcla peligrosa de acuerdo con el Reglamento (CE) No. 1272/2008. 

2.2 Elementos de la etiqueta 

No es una sustancia o mezcla peligrosa de acuerdo con el Reglamento (CE) No. 1272/2008. 

 

2.3 Otros Peligros 

Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 

bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 

(mPmB) a niveles del 0,1% o superiores. 
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Información ecológica: 

La sustancia/la mezcla no contienen componentes que tengan propiedades alteradoras 

endocrinas de acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el Reglamento delegado de la 

Comisión (UE) 2017/2100 o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en niveles del 

0,1 % o superiores. 

Información toxicológica: 

La sustancia/la mezcla no contienen componentes que tengan propiedades alteradoras 

endocrinas de acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el Reglamento delegado de la 

Comisión (UE) 2017/2100 o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en niveles del 

0,1 % o superiores. 

 

 
 
SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.2 Mezclas 
 
Según la normativa aplicable no es necesario divulgar ninguno de los componentes. 

 
 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Si es inhalado 

Tras inhalación: aire fresco. 

En caso de contacto con la piel 

En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 

Aclararse la piel con agua/ducharse. 

En caso de contacto con los ojos 

Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Retirar las lentillas. 

Por ingestión 

Tras ingestión: hacer beber agua (máximo 2 vasos), en caso de malestar consultar al 

médico. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 

Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 

2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 

dispensarse inmediatamente 

Sin datos disponibles 

 

 
 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 

Agua Espuma Dióxido de carbono (CO2) Polvo seco 

Medios de extinción no apropiados 

No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 

Inflamable. 

En  caso  de  incendio  posible  formación  de  gases de combustión o vapores peligrosos. 
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5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 

En caso de fuego, protéjase con un equipo respiratorio autónomo. 

5.4 Otros datos 

Reprimir los gases/vapores/neblinas con agua pulverizada. Impedir la contaminación de las 

aguas superficiales o subterráneas por el agua que ha servido a la extinción de incendios. 

 

 
 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 

Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: Evitar la 

inhalación de polvo. Evacúe el área de peligro, respete los procedimientos de emergencia, 

con sulte con expertos. 

Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 

No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 

Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 

de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger en seco y proceder 

a la eliminación de residuos. Aclarar. Evitar la formación de polvo. 

6.4 Referencia a otras secciones 

Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 

Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 

Bien cerrado. Seco. 

 

Temperatura de almacenaje recomendada indicada en la etiqueta del producto.  

Clase de almacenamiento 

Clase de almacenamiento (TRGS 510): 11: Sólidos Combustibles 

7.3 Usos específicos finales 

Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 
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SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 

Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 

gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 

Gafas de seguridad 

Protección de la piel 

Esta recomendación solo es válida para el producto mencionado en la ficha de datos 

de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado. Al disolver o mezclar 

en otras sustancias y cuando las condiciones difieran de las indicadas en EN 16523-

1, debe dirigirse al suministrador de guantes con distintivo CE (por ejem. KCL 

GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 

Sumerción 

Material: Caucho nitrílo 

espesura minima de capa: 0,11 mm 

Tiempo de penetración: 480 min 

Material probado:KCL 741 Dermatril® L 
 
Esta recomendación solo es válida para el producto mencionado en la ficha de datos 

de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado. Al disolver o mezclar 

en otras sustancias y cuando las condiciones difieran de las indicadas en EN 16523-

1, debe dirigirse al suministrador de guantes con distintivo CE (por ejem. KCL 

GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 

Salpicaduras 

Material: Caucho nitrílo 

espesura minima de capa: 0,11 mm 

Tiempo de penetración: 480 min 

Material probado:KCL 741 Dermatril® L 
 

Protección respiratoria 

necesaria en presencia de polvo. 

Nuestras recomendaciones sobre protección respiratoria se basan en las normas 

siguientes: DIN EN 143, DIN 14387 y otras normas relativas al uso de la protección 

respiratoria usada. 

Tipo de Filtro recomendado: Filtro tipo P1 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 

de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 

las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 

Control de exposición ambiental 

No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

 

 

 
 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 

9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Estado físico sólido 
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b) Color marrón claro 

c) Olor péptico 

d) Punto de fusión/ 

punto de congelación 

Sin datos disponibles 

e) Punto inicial de 

ebullición e intervalo 

de ebullición 

Sin datos disponibles 

f) Inflamabilidad 

(sólido, gas) 

Sin datos disponibles 

g) Inflamabilidad 

superior/inferior o 

límites explosivos 

Sin datos disponibles 

h) Punto de inflamación Sin datos disponibles 

i) Temperatura de 

auto-inflamación 

Sin datos disponibles 

j) Temperatura de 

descomposición 

Sin datos disponibles 

k) pH 6,8 - 7,0 a 17 g/l a 37 °C 

(tras autoclave) 

l) Viscosidad Viscosidad, cinemática: Sin datos disponibles 

Viscosidad, dinámica: Sin datos disponibles 

m) Solubilidad en agua 17 g/l a 25 °C  

n) Coeficiente de 

reparto n-

octanol/agua 

Sin datos disponibles 

o) Presión de vapor Sin datos disponibles 

p) Densidad Sin datos disponibles 

 Densidad relativa Sin datos disponibles 

q) Densidad relativa del 

vapor 

Sin datos disponibles 

r) Características de las 

partículas 

Sin datos disponibles 

 

s) Propiedades 

explosivas 

No clasificado/a como explosivo/a. 

t) Propiedades 

comburentes 

ningún 

9.2 Otra información de seguridad 

 Densidad aparente aprox.760 kg/m3 
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SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 

Válido en general para sustancias y mezclas orgánicas combustibles: en caso de 

esparcimiento fino, en estado arremolinado,  debe contarse en general con peligro de 

explosión. 

Válido en general para sustancias y mezclas orgánicas combustibles: en caso de 

esparcimiento fino, en estado arremolinado,  debe contarse en general con peligro de 

explosión. 

10.2 Estabilidad química 

El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 

ambiental). 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 

información no disponible 

 

10.4 Condiciones que deben evitarse 

información no disponible 

información no disponible 

10.5 Materiales incompatibles 

Sin datos disponibles 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 

En caso de incendio: véase sección 5 

 

 
 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Mezcla 

Toxicidad aguda 

Oral: Sin datos disponibles 

Inhalación: Sin datos disponibles 

Cutáneo: Sin datos disponibles 

Corrosión o irritación cutáneas 

Sin datos disponibles 

Lesiones o irritación ocular graves 

Sin datos disponibles 

Sensibilización respiratoria o cutánea 

Sin datos disponibles 

Mutagenicidad en células germinales 

Sin datos disponibles 

Carcinogenicidad 

Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 

Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 

Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 

Sin datos disponibles 
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Peligro de aspiración 

Sin datos disponibles 

11.2 Información Adicional 

Propiedades de alteración endocrina 

Producto: 

Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen 

componentes que tengan propiedades 

alteradoras endocrinas de acuerdo con el 

artículo 57(f) de REACH o el Reglamento 

delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 o el 

Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 

niveles del 0,1 % o superiores. 

No   pueden   excluirse  características  peligrosas,  pero  son  poco probables si su 

manipulación es adecuada. 

 
 
 

 
 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 

Mezcla 

Sin datos disponibles 

12.2 Persistencia y degradabilidad 

Sin datos disponibles 

12.3 Potencial de bioacumulación 

Sin datos disponibles 

12.4 Movilidad en el suelo 

Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 

Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 

bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 

(mPmB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Propiedades de alteración endocrina 

Producto:

Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen componentes que 

tengan propiedades alteradoras endocrinas de 

acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el 

Reglamento delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 

o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 

niveles del 0,1 % o superiores. 

 

12.7 Otros efectos adversos 

Sin datos disponibles 

Componentes 
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SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Sin datos disponibles 

 

 
 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 

ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 

ADR/RID:  Mercancía no peligrosa 

IMDG:  Mercancía no peligrosa 

IATA:  Mercancía no peligrosa 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 

ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.4 Grupo de embalaje 

ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.5 Peligros para el medio ambiente 

ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 

IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 

Sin datos disponibles 

Otros datos 

Producto no peligroso según los criterios de la reglamentación del transporte. 

 

 
 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 

específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 

1907/2006. 
 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 

Para este producto no se ha llevado a cabo una evaluación de la seguridad química 
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SECCIÓN 16. Otra información 

Texto completo de otras abreviaturas 

ADN - Acuerdo europeo relativo al transporte internacional de mercancías peligrosas por 

vías navegables interiores; ADR - Acuerdo relativo al transporte internacional de 

mercancías peligrosas por carretera; AIIC - Inventario de productos químicos 

industriales de Australia; ASTM - Sociedad Estadounidense para la Prueba de Materiales; 

bw - Peso corporal; CMR - Carcinógeno, mutágeno o tóxico para la reproducción; DIN - 

Norma del Instituto Alemán para la Normalización; DSL - Lista Nacional de Sustancias 

(Canadá); ECx - Concentración asociada con respuesta x%; ELx - Tasa de carga 

asociada con respuesta x%; EmS - Procedimiento de emergencia; ENCS - Sustancias 

Químicas Existentes y Nuevas (Japón); ErCx - Concentración asociada con respuesta de 

tasa de crecimiento x%; GHS - Sistema Globalmente Armonizado; GLP - Buena práctica 

de laboratorio; IARC - Agencia Internacional para la investigación del cáncer; IATA - 

Asociación Internacional de Transporte Aéreo; IBC - Código internacional para la 

construcción y equipamiento de Embarcaciones que transportan químicos peligros a 

granel; IC50 - Concentración inhibitoria máxima media; ICAO - Organización 

Internacional de Aviación Civil; IECSC - Inventario de Sustancias Químicas en China; 

IMDG - Código Marítimo Internacional de Mercancías Peligrosas; IMO - Organización 

Marítima Internacional; ISHL - Ley de Seguridad e Higiene Industrial (Japón); ISO - 

Organización Internacional para la Normalización; KECI - Inventario de Químicos 

Existentes de Corea; LC50 - Concentración letal para 50% de una población de prueba; 

LD50 - Dosis letal para 50% de una población de prueba (Dosis letal mediana); MARPOL 

- Convenio Internacional para prevenir la Contaminación en el mar por los buques; 

n.o.s. - N.E.P.: No especificado en otra parte; NO(A)EC - Concentración de efecto 

(adverso) no observable; NO(A)EL - Nivel de efecto (adverso) no observable; NOELR - 

Tasa de carga de efecto no observable; NZIoC - Inventario de Químicos de Nueva 

Zelanda; OECD - Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económico; OPPTS - 

Oficina para la Seguridad Química y Prevención de Contaminación; PBT - Sustancia 

persistente, bioacumulativa y tóxica; PICCS - Inventario Filipino de Químicos y 

Sustancias Químicas; (Q)SAR - Relación estructura-actividad (cuantitativa); REACH - 

Reglamento (EC) No 1907/2006 del Parlamento y Consejo Europeos con respecto al 

registro, evaluación autorización y restricción de químicos; RID - reglamento relativo al 

transporte internacional de mercancías peligrosas por ferrocarril; SADT - Temperatura 

de descomposición autoacelerada; SDS - Ficha de datos de seguridad; TCSI - Inventario 

de Sustancias Químicas de Taiwán; TECI - Inventario de productos químicos existentes 

de Tailandia; TSCA - Ley para el Control de Sustancias Tóxicas (Estados Unidos); UN - 

Naciones Unidas; UNRTDG - Recomendaciones para el Transporte de Mercancías 

Peligrosas de las Naciones Unidas; vPvB - Muy persistente y muy bioacumulativo 

 

Otros datos 

La información se considera correcta, pero no es exhaustiva y se utilizará únicamente 

como orientación, la cual está basada en el conocimiento actual de la sustancia química 

o mezcla y es aplicable a las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No 

representa ninguna garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-

Aldrich y sus Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la 

manipulación o contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-

aldrich.com y/o a los términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la 

nota de entrega. 

Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 

de copias para uso exclusivamente interno. 

La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede no 

coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de nuestra 

marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto permanece sin 
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cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, póngase en contacto con 

mlsbranding@sial.com 
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 8.4 
Fecha de revisión 26.01.2025 

Fecha de impresión 21.12.2025 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto

Nombre del producto : mio-Inosita para fines bioquímicos 
 

Referencia : 1.04507 

Artículo número : 104507 

Marca : Millipore 

REACH No. : 01-2120766927-35-XXXX 

No. CAS : 87-89-8 

 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 

desaconsejados 

Usos identificados : Investigación y análisis bioquímicos 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 

3050 SPRUCE ST 

ST. LOUIS MO  63103 

UNITED STATES 
 
Teléfono : +1 314 771-5765 

Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 

 

Teléfono de Urgencia : 800-424-9300 CHEMTREC (USA) +1-703-

527-3887 CHEMTREC (International) 24 

Hours/day; 7 Days/week 

 

 

 
 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 
 
No es una sustancia o mezcla peligrosa de acuerdo con el Reglamento (CE) No. 1272/2008. 

2.2 Elementos de la etiqueta 

No es una sustancia o mezcla peligrosa de acuerdo con el Reglamento (CE) No. 1272/2008. 

 

2.3 Otros Peligros 

Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 

bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 

(mPmB) a niveles del 0,1% o superiores. 
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Información ecológica: 

La sustancia/la mezcla no contienen componentes que tengan propiedades alteradoras 

endocrinas de acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el Reglamento delegado de la 

Comisión (UE) 2017/2100 o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en niveles del 

0,1 % o superiores. 

Información toxicológica: 

La sustancia/la mezcla no contienen componentes que tengan propiedades alteradoras 

endocrinas de acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el Reglamento delegado de la 

Comisión (UE) 2017/2100 o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en niveles del 

0,1 % o superiores. 

 

 
 
SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.1 Sustancias 

Formula : C6H12O6 

Peso molecular : 180,16 g/mol 

No. CAS : 87-89-8 

No. CE : 201-781-2 
 
Según la normativa aplicable no es necesario divulgar ninguno de los componentes. 

 
 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Si es inhalado 

Tras inhalación: aire fresco. 

En caso de contacto con la piel 

En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 

Aclararse la piel con agua/ducharse. 

En caso de contacto con los ojos 

Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Retirar las lentillas. 

Por ingestión 

Tras ingestión: hacer beber agua (máximo 2 vasos), en caso de malestar consultar al 

médico. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 

Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 

2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 

dispensarse inmediatamente 

Sin datos disponibles 

 

 
 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 

Agua Espuma Dióxido de carbono (CO2) Polvo seco 

Medios de extinción no apropiados 

No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 
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5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 

Óxidos de carbono 

Inflamable. 

En  caso  de  incendio  posible  formación  de  gases de combustión o vapores peligrosos. 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 

En caso de fuego, protéjase con un equipo respiratorio autónomo. 

5.4 Otros datos 

Impedir la contaminación de las aguas superficiales o subterráneas por el agua que ha 

servido a la extinción de incendios. 

 

 
 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 

Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: Evitar la 

inhalación de polvo. Evacúe el área de peligro, respete los procedimientos de emergencia, 

con sulte con expertos. 

Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 

No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 

Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 

de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger en seco y proceder 

a la eliminación de residuos. Aclarar. Evitar la formación de polvo. 

6.4 Referencia a otras secciones 

Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 

Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 

Bien cerrado. Seco. 

 

Temperatura de almacenaje recomendada indicada en la etiqueta del producto.  

Clase de almacenamiento 

Clase de almacenamiento (TRGS 510): 11: Sólidos Combustibles 

7.3 Usos específicos finales 

Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 
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SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 

Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 

gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 

Gafas de seguridad 

Protección de la piel 

Esta recomendación solo es válida para el producto mencionado en la ficha de datos 

de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado. Al disolver o mezclar 

en otras sustancias y cuando las condiciones difieran de las indicadas en EN 16523-

1, debe dirigirse al suministrador de guantes con distintivo CE (por ejem. KCL 

GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 

Sumerción 

Material: Caucho nitrílo 

espesura minima de capa: 0,11 mm 

Tiempo de penetración: 480 min 

Material probado:KCL 741 Dermatril® L 
 
Esta recomendación solo es válida para el producto mencionado en la ficha de datos 

de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado. Al disolver o mezclar 

en otras sustancias y cuando las condiciones difieran de las indicadas en EN 16523-

1, debe dirigirse al suministrador de guantes con distintivo CE (por ejem. KCL 

GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 

Salpicaduras 

Material: Caucho nitrílo 

espesura minima de capa: 0,11 mm 

Tiempo de penetración: 480 min 

Material probado:KCL 741 Dermatril® L 
 

Protección respiratoria 

necesaria en presencia de polvo. 

Nuestras recomendaciones sobre protección respiratoria se basan en las normas 

siguientes: DIN EN 143, DIN 14387 y otras normas relativas al uso de la protección 

respiratoria usada. 

Tipo de Filtro recomendado: Filtro tipo P1 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 

de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 

las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 

Control de exposición ambiental 

No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

 

 

 
 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 

9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Estado físico sólido 
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b) Color blanco 

c) Olor Sin datos disponibles 

d) Punto de fusión/ 

punto de congelación 

Sin datos disponibles 

e) Punto inicial de 

ebullición e intervalo 

de ebullición 

Sin datos disponibles 

f) Inflamabilidad 

(sólido, gas) 

Sin datos disponibles 

g) Inflamabilidad 

superior/inferior o 

límites explosivos 

Sin datos disponibles 

h) Punto de inflamación No aplicable 

i) Temperatura de 

auto-inflamación 

Sin datos disponibles 

j) Temperatura de 

descomposición 

Sin datos disponibles 

k) pH Sin datos disponibles 

l) Viscosidad Viscosidad, cinemática: Sin datos disponibles 

Viscosidad, dinámica: Sin datos disponibles 

m) Solubilidad en agua Sin datos disponibles 

n) Coeficiente de 

reparto n-

octanol/agua 

Sin datos disponibles 

o) Presión de vapor Sin datos disponibles 

p) Densidad 1,752 gcm3 a 15 °C 

 Densidad relativa Sin datos disponibles 

q) Densidad relativa del 

vapor 

Sin datos disponibles 

r) Características de las 

partículas 

Sin datos disponibles 

 

s) Propiedades 

explosivas 

Sin datos disponibles 

t) Propiedades 

comburentes 

Sin datos disponibles 

9.2 Otra información de seguridad 

Sin datos disponibles 

 
 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 

Válido en general para sustancias y mezclas orgánicas combustibles: en caso de 

esparcimiento fino, en estado arremolinado,  debe contarse en general con peligro de 

explosión. 
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10.2 Estabilidad química 

El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 

ambiental). 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 

Posibles reacciones violentas con: 

Agentes oxidantes fuertes 

 

10.4 Condiciones que deben evitarse 

información no disponible 

10.5 Materiales incompatibles 

Sin datos disponibles 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 

En caso de incendio: véase sección 5 

 

 
 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda 

DL50 Oral - Ratón - 10.000 mg/kg 

Observaciones: (RTECS) 

Inhalación: Sin datos disponibles 

Cutáneo: Sin datos disponibles 

Corrosión o irritación cutáneas 

Piel - Conejillo de indias 

Resultado: No irrita la piel - 24 h 

Observaciones: (ECHA) 

Lesiones o irritación ocular graves 

Ojos - Estudio in vitro 

Resultado: No irrita los ojos - 6 h 

(OECD TG 492) 

Sensibilización respiratoria o cutánea 

Prueba de Maximización - Conejillo de indias 

Resultado: negativo 

Observaciones: (ECHA) 

Mutagenicidad en células germinales 

Sin datos disponibles 

Carcinogenicidad 

Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 

Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 

Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 

Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 

Sin datos disponibles 
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11.2 Información Adicional 

Propiedades de alteración endocrina 

Producto: 

Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen 

componentes que tengan propiedades 

alteradoras endocrinas de acuerdo con el 

artículo 57(f) de REACH o el Reglamento 

delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 o el 

Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 

niveles del 0,1 % o superiores. 

Según nuestras informaciones, creemos que no se han investigado adecuadamente las 

propiedades químicas, físicas y toxicológicas. 
 
 

 
 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 
 
Toxicidad para las 

dafnias y otros 

invertebrados 

acuáticos(Toxicidad 

crónica) 

CL50 - Shrimp - >= 8.000 mg/l  - 8 Semana 

Observaciones: (ECHA) 

 

12.2 Persistencia y degradabilidad 

Biodegradabilidad aeróbico  - Tiempo de exposición 28 d 

Resultado: 94,4 % - Fácilmente biodegradable.  

 (Directrices de ensayo 301 B del OECD) 

12.3 Potencial de bioacumulación 

Sin datos disponibles 

12.4 Movilidad en el suelo 

Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 

Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 

bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 

(mPmB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Propiedades de alteración endocrina 

Producto:

Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen componentes que 

tengan propiedades alteradoras endocrinas de 

acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el 

Reglamento delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 

o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 

niveles del 0,1 % o superiores. 

 

12.7 Otros efectos adversos 

Sin datos disponibles 
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SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Sin datos disponibles 

 

 
 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 

ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 

ADR/RID:  Mercancía no peligrosa 

IMDG:  Mercancía no peligrosa 

IATA:  Mercancía no peligrosa 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 

ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.4 Grupo de embalaje 

ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.5 Peligros para el medio ambiente 

ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 

IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 

Sin datos disponibles 

Otros datos 

Producto no peligroso según los criterios de la reglamentación del transporte. 

14.7 Transporte marítimo a granel con arreglo a los instrumentos de la OMI 

No aplicable al producto suministrado. 

 

 

 
 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 

específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 

1907/2006. 
 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 

Para este producto no se ha llevado a cabo una evaluación de la seguridad química 
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SECCIÓN 16. Otra información 

Texto completo de otras abreviaturas 

ADN - Acuerdo europeo relativo al transporte internacional de mercancías peligrosas por 

vías navegables interiores; ADR - Acuerdo relativo al transporte internacional de 

mercancías peligrosas por carretera; AIIC - Inventario de productos químicos 

industriales de Australia; ASTM - Sociedad Estadounidense para la Prueba de Materiales; 

bw - Peso corporal; CMR - Carcinógeno, mutágeno o tóxico para la reproducción; DIN - 

Norma del Instituto Alemán para la Normalización; DSL - Lista Nacional de Sustancias 

(Canadá); ECx - Concentración asociada con respuesta x%; ELx - Tasa de carga 

asociada con respuesta x%; EmS - Procedimiento de emergencia; ENCS - Sustancias 

Químicas Existentes y Nuevas (Japón); ErCx - Concentración asociada con respuesta de 

tasa de crecimiento x%; GHS - Sistema Globalmente Armonizado; GLP - Buena práctica 

de laboratorio; IARC - Agencia Internacional para la investigación del cáncer; IATA - 

Asociación Internacional de Transporte Aéreo; IBC - Código internacional para la 

construcción y equipamiento de Embarcaciones que transportan químicos peligros a 

granel; IC50 - Concentración inhibitoria máxima media; ICAO - Organización 

Internacional de Aviación Civil; IECSC - Inventario de Sustancias Químicas en China; 

IMDG - Código Marítimo Internacional de Mercancías Peligrosas; IMO - Organización 

Marítima Internacional; ISHL - Ley de Seguridad e Higiene Industrial (Japón); ISO - 

Organización Internacional para la Normalización; KECI - Inventario de Químicos 

Existentes de Corea; LC50 - Concentración letal para 50% de una población de prueba; 

LD50 - Dosis letal para 50% de una población de prueba (Dosis letal mediana); MARPOL 

- Convenio Internacional para prevenir la Contaminación en el mar por los buques; 

n.o.s. - N.E.P.: No especificado en otra parte; NO(A)EC - Concentración de efecto 

(adverso) no observable; NO(A)EL - Nivel de efecto (adverso) no observable; NOELR - 

Tasa de carga de efecto no observable; NZIoC - Inventario de Químicos de Nueva 

Zelanda; OECD - Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económico; OPPTS - 

Oficina para la Seguridad Química y Prevención de Contaminación; PBT - Sustancia 

persistente, bioacumulativa y tóxica; PICCS - Inventario Filipino de Químicos y 

Sustancias Químicas; (Q)SAR - Relación estructura-actividad (cuantitativa); REACH - 

Reglamento (EC) No 1907/2006 del Parlamento y Consejo Europeos con respecto al 

registro, evaluación autorización y restricción de químicos; RID - reglamento relativo al 

transporte internacional de mercancías peligrosas por ferrocarril; SADT - Temperatura 

de descomposición autoacelerada; SDS - Ficha de datos de seguridad; TCSI - Inventario 

de Sustancias Químicas de Taiwán; TECI - Inventario de productos químicos existentes 

de Tailandia; TSCA - Ley para el Control de Sustancias Tóxicas (Estados Unidos); UN - 

Naciones Unidas; UNRTDG - Recomendaciones para el Transporte de Mercancías 

Peligrosas de las Naciones Unidas; vPvB - Muy persistente y muy bioacumulativo 

 

Otros datos 

La información se considera correcta, pero no es exhaustiva y se utilizará únicamente 

como orientación, la cual está basada en el conocimiento actual de la sustancia química 

o mezcla y es aplicable a las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No 

representa ninguna garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-

Aldrich y sus Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la 

manipulación o contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-

aldrich.com y/o a los términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la 

nota de entrega. 

Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 

de copias para uso exclusivamente interno. 

La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede no 

coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de nuestra 

marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto permanece sin 
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cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, póngase en contacto con 

mlsbranding@sial.com 
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 8.5 
Fecha de revisión 08.11.2024 

Fecha de impresión 21.12.2025 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto

Nombre del producto : Murashige and Skoog Basal Medium 
 

Referencia : M5519 

Marca : Sigma 

UFI : 2N33-F6T4-T992-1QYR 

REACH No. : Este producto es una mezcla. Número de registro REACH véase 

sección 3. 

 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 

desaconsejados 

Usos identificados : Reactivos para laboratorio, Fabricación de sustancias 

Usos desaconsejados : Este producto no está destinado para uso del consumidor. 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 

3050 SPRUCE ST 

ST. LOUIS MO  63103 

UNITED STATES 
 
Teléfono : +1 314 771-5765 

Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 

 

Teléfono de Urgencia : 800-424-9300 CHEMTREC (USA) +1-703-

527-3887 CHEMTREC (International) 24 

Hours/day; 7 Days/week 

 

 

 
 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 

Sólidos comburentes, (Categoría 

3) 

 

 H272: Puede agravar un incendio; 

comburente. 

 

Irritación ocular, (Categoría 2) 

 

 H319: Provoca irritación ocular grave. 

 

2.2 Elementos de la etiqueta 

Etiquetado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
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Pictograma 

 

 
Palabra de advertencia Atención 
 
Indicaciones de peligro 

H272 Puede agravar un incendio; comburente. 

H319 Provoca irritación ocular grave. 
 
Consejos de prudencia 

P210 Mantener alejado del calor, de superficies calientes, de chispas, 

de llamas abiertas y de cualquier otra fuente de ignición. No 

fumar. 

P220 Mantener alejado de la ropa y otros materiales combustibles. 

P264 Lavarse la piel concienzudamente tras la manipulación. 

P280 Llevar guantes/ ropa de protección/ equipo de protección para 

los ojos/ la cara. 

P305 + P351 + P338 EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua 

cuidadosamente durante varios minutos. Quitar las lentes de 

contacto cuando estén presentes y pueda hacerse con facilidad. 

Proseguir con el lavado. 

P337 + P313 Si persiste la irritación ocular: Consultar a un médico. 
 
Declaración Suplementaria 

del Peligro 

ninguno(a) 

 

Etiquetado reducido (<= 125 ml) 

Pictograma 

 

 
Palabra de advertencia Atención 
 
Indicaciones de peligro ninguno(a) 
 
Consejos de prudencia ninguno(a) 
 
Declaración Suplementaria 

del Peligro 

ninguno(a) 

2.3 Otros Peligros 

Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 

bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 

(mPmB) a niveles del 0,1% o superiores. 

 

Información ecológica: 

La sustancia/la mezcla no contienen componentes que tengan propiedades alteradoras 

endocrinas de acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el Reglamento delegado de la 

Comisión (UE) 2017/2100 o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en niveles del 

0,1 % o superiores. 

Información toxicológica: 

La sustancia/la mezcla no contienen componentes que tengan propiedades alteradoras 

endocrinas de acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el Reglamento delegado de la 

Comisión (UE) 2017/2100 o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en niveles del 

0,1 % o superiores. 

 

 
 
SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.2 Mezclas 
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Sinónimos : MS Basal Medium 

 
 
Componente Clasificación Concentración 

Amonio nitrato 

 No. CAS 

No. CE 

Número de 

registro 

6484-52-2 

229-347-8 

 

01-2119490981-27-

XXXX 

Ox. Sol. 3; Eye Irrit. 2; 

H272, H319 

 

>= 30 - < 50 

% 

Cloruro de calcio 

 No. CAS 

No. CE 

No. Indice 

Número de 

registro 

10043-52-4 

233-140-8 

017-013-00-2 

01-2119494219-28-

XXXX 

Eye Irrit. 2; H319 

 

>= 1 - < 10 

% 

Edetate disodium dihydrate 

 No. CAS 

No. CE 

Número de 

registro 

6381-92-6 

205-358-3 

 

01-2119486775-20-

XXXX 

Acute Tox. 4; STOT RE 2; 

H332, H373 

 

>= 1 - < 10 

% 

Zinc sulfate heptahydrate 

 No. CAS 

No. CE 

No. Indice 

Número de 

registro 

7446-20-0 

231-793-3 

030-006-00-9 

01-2119474684-27-

XXXX 

Acute Tox. 4; Eye Dam. 1; 

Aquatic Acute 1; Aquatic 

Chronic 1; H302, H318, 

H400, H410 

Factor-M - Aquatic Acute: 

1 

Factor-M - Aquatic 

Chronic: 1 

 

>= 0,1 - < 

0,25 % 

ácido borico Incluido en la lista de candidatos de Sustancias Altamente Preocupantes  

(SVHC) de acuerdo con el Reglamento (CE) n º 1907/2006 

 No. CAS 

No. CE 

No. Indice 

Número de 

registro 

10043-35-3 

233-139-2 

005-007-00-2 

01-2119486683-25-

XXXX 

Repr. 1B; H360FD 

 

>= 0,1 - < 

0,3 % 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 

16. 

 
 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Recomendaciones generales 

Mostrar esta ficha de seguridad al doctor que esté de servicio. 

Si es inhalado 

Tras inhalación: aire fresco. 
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En caso de contacto con la piel 

En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 

Aclararse la piel con agua/ducharse. 

En caso de contacto con los ojos 

Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Consultar al oftalmólogo. Retirar 

las lentillas. 

Por ingestión 

Tras ingestión: hacer beber agua inmediatamente (máximo 2 vasos). Consultar a un 

médico. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 

Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 

2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 

dispensarse inmediatamente 

Sin datos disponibles 

 

 
 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 

Usar medidas de extinción que sean apropiadas a las circunstancias del local y a sus 

alrededores. 

Medios de extinción no apropiados 

No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 

Óxidos de nitrógeno (NOx) 

Amoniaco 

Óxidos de carbono 

Óxidos de nitrógeno (NOx) 

Óxidos de azufre 

Oxidos de fósforo 

Gas cloruro de hidrógeno 

Óxidos de potasio 

Oxidos de sodio 

Óxido de magnesio 

Óxidos de cobalto/cobalto 

Óxido de calcio. 

Oxidos de cobre 

No combustible. 

Favorece la formación de incendios por desprendimiento de oxígeno. 

Posibilidad  de  formación  de  vapores  peligrosos  por  incendio en el entorno. 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 

En caso de fuego, protéjase con un equipo respiratorio autónomo. 

5.4 Otros datos 

Reprimir los gases/vapores/neblinas con agua pulverizada. Impedir la contaminación de las 

aguas superficiales o subterráneas por el agua que ha servido a la extinción de incendios. 
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SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 

Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: Evitar la 

inhalación de polvo. Evitar el contacto con la sustancia. Asegúrese una ventilación 

apropiada. Evacúe el área de peligro, respete los procedimientos de emergencia, con 

sulte con expertos. 

Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 

No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 

Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 

de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger en seco y proceder 

a la eliminación de residuos. Aclarar. Evitar la formación de polvo. 

6.4 Referencia a otras secciones 

Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 

Indicaciones para la protección contra incendio y explosión 

Mantener apartado de las llamas abiertas, de las superficies calientes y de los focos de 

ignición. 

Medidas de higiene 

Sustituir la ropa contaminada. Lavar manos al término del trabajo. 

Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 

Bien cerrado. No almacenar cerca de materiales combustibles. 

Estabilidad en almacénTemperatura de almacenaje recomendada 

2 - 8 °C 

Clase de almacenamiento 

Clase de almacenamiento (TRGS 510): 5.1B: Materiales oxidantes peligrosos 

7.3 Usos específicos finales 

Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 

 

 

 
 
SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 

Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 

gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 

Gafas de seguridad 
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Protección de la piel 

Manipular con guantes. Los guantes deben ser inspeccionados antes de su uso. 

Utilice la técnica correcta de quitarse los guantes (sin tocar la superficie exterior del 

guante) para evitar el contacto de la piel con este producto. Deseche los guantes 

contaminados después de su uso, de conformidad con las leyes aplicables y buenas 

prácticas de laboratorio. Lavar y secar las manos. 
 
Los guantes de protección seleccionados deben de cumplir con las especificaciones 

del Reglamento (UE) 2016/425 y de la norma EN 374 derivada del mismo. 
 
Sumerción 

Material: Caucho nitrílo 

espesura minima de capa: 0,11 mm 

Tiempo de penetración: 480 min 

Material probado:Dermatril® (KCL 740 / Aldrich Z677272, Talla M) 
 
Salpicaduras 

Material: Caucho nitrílo 

espesura minima de capa: 0,11 mm 

Tiempo de penetración: 480 min 

Material probado:Dermatril® (KCL 740 / Aldrich Z677272, Talla M) 
 
origen de datos: KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Teléfono +49 (0)6659 87300, e-

mail sales@kcl.de, Método de prueba: EN374 

Si es utilizado en solución, o mezclado con otras sustancias, y bajo condiciones 

diferentes de la EN 374, pornerse en contacto con el proveedor de los guantes 

aprobados CE. Esta recomendación es meramente aconsejable y deberá ser 

evaluada por un responsable de seguridad e higiene industrial familiarizado con la 

situación específica de uso previsto por nuestros clientes. No debe interpretarse 

como una aprobación de oferta para cualquier escenario de uso específico. 
 
Protección Corporal 

prendas de protección 

Protección respiratoria 

necesaria en presencia de polvo. 

Nuestras recomendaciones sobre protección respiratoria se basan en las normas 

siguientes: DIN EN 143, DIN 14387 y otras normas relativas al uso de la protección 

respiratoria usada. 

Tipo de Filtro recomendado: Filtro tipo P2 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 

de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 

las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 

Control de exposición ambiental 

No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

 

 

 
 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 

9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Estado físico sólido 

b) Color crema 

c) Olor Sin datos disponibles 

d) Punto de fusión/ 

punto de congelación 

Sin datos disponibles 
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e) Punto inicial de 

ebullición e intervalo 

de ebullición 

Sin datos disponibles 

f) Inflamabilidad 

(sólido, gas) 

El producto no es inflamable. 

g) Inflamabilidad 

superior/inferior o 

límites explosivos 

Sin datos disponibles 

h) Punto de inflamación Sin datos disponibles 

i) Temperatura de 

auto-inflamación 

No aplicable 

j) Temperatura de 

descomposición 

Sin datos disponibles 

k) pH 3,5 - 4,5 a 4,43 g/l 

l) Viscosidad Viscosidad, cinemática: Sin datos disponibles 

Viscosidad, dinámica: Sin datos disponibles 

m) Solubilidad en agua Sin datos disponibles 

n) Coeficiente de 

reparto n-

octanol/agua 

Sin datos disponibles 

o) Presión de vapor Sin datos disponibles 

p) Densidad Sin datos disponibles 

 Densidad relativa Sin datos disponibles 

q) Densidad relativa del 

vapor 

Sin datos disponibles 

r) Características de las 

partículas 

 

Distribución 

granulométrica 

 

D50 = 306,905 µm 

Tipo de distribución: distribución del volumen 

Método de medida: ISO 13320 

Técnica de medición: difracción láser 

 

r) Características de las 

partículas 

Sin datos disponibles 

 

s) Propiedades 

explosivas 

No clasificado/a como explosivo/a. 

t) Propiedades 

comburentes 

ningún 

9.2 Otra información de seguridad 

Sin datos disponibles 

 
 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 

Sin datos disponibles 
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10.2 Estabilidad química 

El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 

ambiental). 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 

Sin datos disponibles 

10.4 Condiciones que deben evitarse 

información no disponible 

10.5 Materiales incompatibles 

Agentes extremadamente reductores, Ácidos fuertes, Metales en polvo 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 

En caso de incendio: véase sección 5 

 

 
 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Mezcla 

Toxicidad aguda 

Oral: Sin datos disponibles 

Estimación de la toxicidad aguda Inhalación - 4 h - > 5 mg/l - polvo/niebla(Método de 

cálculo) 

 

Síntomas: Posibles síntomas:, irritación de las mucosas 

Cutáneo: Sin datos disponibles 

Corrosión o irritación cutáneas 

Sin datos disponibles 

Lesiones o irritación ocular graves 

Observaciones: Mezcla provoca irritación ocular grave. 

Sensibilización respiratoria o cutánea 

Sin datos disponibles 

Mutagenicidad en células germinales 

Sin datos disponibles 

Carcinogenicidad 

Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 

Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 

Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 

Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 

Sin datos disponibles 

11.2 Información Adicional 

Propiedades de alteración endocrina 

Producto: 

Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen 
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componentes que tengan propiedades 

alteradoras endocrinas de acuerdo con el 

artículo 57(f) de REACH o el Reglamento 

delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 o el 

Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 

niveles del 0,1 % o superiores. 

Las otras propiedades peligrosas no pueden ser excluidas. 

 

Manipular con las precauciones de higiene industrial adecuadas, y respetar las prácticas de 

seguridad. 

 
 

Componentes   

Amonio nitrato 

Toxicidad aguda 

DL50 Oral - Rata - machos y hembras - 2.950 mg/kg 

(Directrices de ensayo 401 del OECD) 

Síntomas: Náusea, Vómitos, Diarrea, Irritaciones  de  las  mucosas en la boca, 

garganta, esófago y tracto estomago-intestinal. 

CL50 Inhalación - Rata - 4 h - > 88,8 mg/l - polvo/niebla 

Observaciones: (IUCLID) 

Síntomas: Los síntomas pueden retrasarse., irritación de las mucosas 

DL50 Cutáneo - Rata - machos y hembras - > 5.000 mg/kg 

(Directrices de ensayo 402 del OECD) 

Corrosión o irritación cutáneas 

Piel - Conejo 

Resultado: No irrita la piel - 4 h 

(Directrices de ensayo 404 del OECD) 

Lesiones o irritación ocular graves 

Ojos - Conejo 

Resultado: Irrita los ojos. - 24 h 

(Directrices de ensayo 405 del OECD) 

Sensibilización respiratoria o cutánea 

Ensayo de ganglio linfático local (LLNA) - Ratón 

Resultado: negativo 

(Directrices de ensayo 429 del OECD) 

Observaciones: El valor viene dado por analogía con las siguientes sustancias: Nitric 

acid ammonium calcium salt (1:?:?) 

Mutagenicidad en células germinales 

Tipo de Prueba: Prueba de aberración cromosomal in vitro 

Sistema experimental: células del ovario del hámster chino  

Resultado: negativo 

Tipo de Prueba: Ensayo de mutación genética de células de mamífero in vitro 

Sistema experimental: células de linfoma de ratón  

Resultado: negativo 

Tipo de Prueba: Prueba de Ames 

Sistema experimental: Escherichia coli/Salmonella typhimurium  

Resultado: negativo 

Carcinogenicidad 

Sin datos disponibles 
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Toxicidad para la reproducción 

Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 

Toxicidad oral aguda - Náusea, Vómitos, Diarrea, Irritaciones  de  las  mucosas en la 

boca, garganta, esófago y tracto estomago-intestinal. 

Toxicidad aguda por inhalación - Los síntomas pueden retrasarse., irritación de las 

mucosas 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 

Peligro de aspiración 

Sin datos disponibles 

  

Cloruro de calcio 

Toxicidad aguda 

DL50 Oral - Conejo - macho - 500 - 1.000 mg/kg 

(Directrices de ensayo 401 del OECD) 

Oral: Sin datos disponibles 

Síntomas: Tras ingestión de grandes cantidades:, Trastornos del 

estómago/intestinales, Náusea 

Síntomas: Consecuencias posibles:, irritación de las mucosas 

DL50 Cutáneo - Conejo - machos y hembras - > 5.000 mg/kg 

Observaciones: (ECHA) 

Corrosión o irritación cutáneas 

Piel - Conejo 

Resultado: No irrita la piel - 4 h 

(Directrices de ensayo 404 del OECD) 

Lesiones o irritación ocular graves 

Ojos - Conejo 

Resultado: Moderada irritación de los ojos 

(Directrices de ensayo 405 del OECD) 

Sensibilización respiratoria o cutánea 

Sin datos disponibles 

Mutagenicidad en células germinales 

Tipo de Prueba: Mutagenicidad (ensayo de células de mamífero): ensayo de 

aberración cromosómica. 

Sistema experimental: fibroblastos del hámster chino  

Resultado: negativo 

Tipo de Prueba: Prueba de Ames 

Sistema experimental: S.typhimurium  

Resultado: negativo 

Observaciones: (Literatura) 

Carcinogenicidad 

Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 

Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 

Toxicidad oral aguda - Tras ingestión de grandes cantidades:, Trastornos del 

estómago/intestinales, Náusea 

Toxicidad aguda por inhalación - Consecuencias posibles:, irritación de las mucosas 
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Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 

Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 

Sin datos disponibles 

  

Edetate disodium dihydrate 

Toxicidad aguda 

DL50 Oral - Rata - machos y hembras - 2.800 mg/kg 

(Directrices de ensayo 401 del OECD) 

Observaciones: El valor viene dado por analogía con las siguientes sustancias: Ácido 

etilendinitrilotetraacético, sal disódica 

Estimación de la toxicidad aguda Inhalación - 1,6 mg/l - polvo/niebla 

(Juicio de expertos) 

Cutáneo: Sin datos disponibles 

Corrosión o irritación cutáneas 

Piel - Conejo 

Resultado: No irrita la piel 

(Directrices de ensayo 404 del OECD) 

Observaciones: (ECHA) 

El valor viene dado por analogía con las siguientes sustancias: Ácido 

etilendinitrilotetraacético, sal disódica 

Lesiones o irritación ocular graves 

Ojos - Conejo 

Resultado: No irrita los ojos 

(Directrices de ensayo 405 del OECD) 

Observaciones: (ECHA) 

El valor viene dado por analogía con las siguientes sustancias: Ácido 

etilendinitrilotetraacético, sal disódica 

Sensibilización respiratoria o cutánea 

Prueba de Maximización - Conejillo de indias 

Resultado: negativo 

(Directrices de ensayo 406 del OECD) 

Observaciones: (ECHA) 

El valor viene dado por analogía con las siguientes sustancias: Ácido 

etilendinitrilotetraacético, sal disódica 

Mutagenicidad en células germinales 

Tipo de Prueba: Prueba de aberración cromosomal in vitro 

Sistema experimental: células del ovario del hámster chino  

Resultado: negativo 

Observaciones: (ECHA) 

El valor viene dado por analogía con las siguientes sustancias: Ácido 

etilendiaminotetraacético, sal trisódica 

Tipo de Prueba: Ensayo de mutación genética de células de mamífero in vitro 

Sistema experimental: células de linfoma de ratón  

Resultado: negativo 

Observaciones: (ECHA) 

El valor viene dado por analogía con las siguientes sustancias: Ácido 

etilendinitrilotetraacético, sal disódicaEl valor viene dado por analogía con las 

siguientes sustancias: Ácido etilendiaminotetraacético, sal trisódica 
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Tipo de Prueba: Prueba de Ames 

Resultado: negativo 

Observaciones: (ECHA) 

El valor viene dado por analogía con las siguientes sustancias: Ácido 

etilendiaminotetraacético, sal trisódica 

Método: Directrices de ensayo 474 del OECD 

Especies: Ratón 

Observaciones: (ECHA) 

El valor viene dado por analogía con las siguientes sustancias: Ácido 

etilendinitrilotetraacético, sal disódica 

Carcinogenicidad 

Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 

Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 

Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 

Inhalación - Puede provocar daños en los órganos tras exposiciones prolongadas o 

repetidas. 

 - Vías respiratorias 

Peligro de aspiración 

Sin datos disponibles 

  

Zinc sulfate heptahydrate 

Toxicidad aguda 

DL50 Oral - Ratón - macho - 926 mg/kg 

(Directrices de ensayo 401 del OECD) 

Inhalación: Sin datos disponibles 

DL50 Cutáneo - Rata - machos y hembras - > 2.000 mg/kg 

(Directrices de ensayo 402 del OECD) 

Corrosión o irritación cutáneas 

Piel - Conejo 

Resultado: No irrita la piel - 4 h 

(Directrices de ensayo 404 del OECD) 

Lesiones o irritación ocular graves 

Ojos - Conejo 

Resultado: Provoca lesiones oculares graves. 

(Directrices de ensayo 405 del OECD) 

Sensibilización respiratoria o cutánea 

Local lymph node assay (LLNA) - Ratón 

Resultado: negativo 

Observaciones: (ECHA) 

Mutagenicidad en células germinales 

Tipo de Prueba: Prueba de Ames 

Sistema experimental: Salmonella typhimurium  

Resultado: negativo 

Observaciones: (ECHA) 

Especies: Ratón - machos y hembras - Red blood cells (erythrocytes) 
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Resultado: negativo 

Observaciones: (ECHA) 

Carcinogenicidad 

Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 

Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 

Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 

Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 

Sin datos disponibles 

  

ácido borico 

Toxicidad aguda 

DL50 Oral - Rata - machos y hembras - 3.450 mg/kg 

Observaciones: (ECHA) 

CL50 Inhalación - Rata - machos y hembras - 4 h - > 2,12 mg/l - polvo/niebla 

(Directrices de ensayo 403 del OECD) 

DL50 Cutáneo - Conejo - machos y hembras - > 2.000 mg/kg 

Observaciones: (ECHA) 

Corrosión o irritación cutáneas 

Piel - Conejo 

Resultado: No irrita la piel - 24 h 

Observaciones: (ECHA) 

Lesiones o irritación ocular graves 

Ojos - Conejo 

Resultado: No irrita los ojos - 24 h 

(Directrices de ensayo 405 del OECD) 

Sensibilización respiratoria o cutánea 

Buehler Test - Conejillo de indias 

Resultado: negativo 

(Directrices de ensayo 406 del OECD) 

Mutagenicidad en células germinales 

Tipo de Prueba: ensayo del intercambio de las cromátides hermanas 

Sistema experimental: células del ovario del hámster chino  

Resultado: negativo 

Observaciones: (ECHA) 

Tipo de Prueba: Prueba de Ames 

Sistema experimental: S.typhimurium  

Resultado: negativo 

Tipo de Prueba: Ensayo de mutación genética de células de mamífero in vitro 

Sistema experimental: células de linfoma de ratón  

Resultado: negativo 

Tipo de Prueba: Mutagenicidad (ensayo de células de mamífero): 

Sistema experimental: células del ovario del hámster chino  

Resultado: negativo 

Método: Directrices de ensayo 474 del OECD 

Especies: Ratón - machos y hembras 
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Resultado: negativo 

Carcinogenicidad 

Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 

Puede perjudicar a la fertilidad. 

Puede dañar al feto. 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 

Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 

Peligro de aspiración 

Sin datos disponibles 

 

 
 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 

Mezcla 

Sin datos disponibles 

12.2 Persistencia y degradabilidad 

Sin datos disponibles 

12.3 Potencial de bioacumulación 

Sin datos disponibles 

12.4 Movilidad en el suelo 

Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 

Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 

bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 

(mPmB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Propiedades de alteración endocrina 

Producto:

Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen componentes que 

tengan propiedades alteradoras endocrinas de 

acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el 

Reglamento delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 

o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 

niveles del 0,1 % o superiores. 

 

12.7 Otros efectos adversos 

Sin datos disponibles 

Componentes 

Amonio nitrato 
 

Toxicidad para las 

dafnias y otros 

invertebrados 

acuáticos 

CE50 - Daphnia magna (Pulga de mar grande) - 490 mg/l  - 48 

h 

Observaciones: (ECHA) 

El valor viene dado por analogía con las siguientes sustancias: 

Potasio nitrato 
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Toxicidad para las 

algas 

Ensayo estático CE50r - diatomeas - > 1.700 mg/l  - 10 Días 

Observaciones: (ECHA) 

El valor viene dado por analogía con las siguientes sustancias: 

Potasio nitrato 

 
 

Toxicidad para las 

bacterias 

CE50 - lodos activados - > 1.000 mg/l  - 3 h 

(Directrices de ensayo 209 del OECD) 

Observaciones: El valor viene dado por analogía con las 

siguientes sustancias: Sodio nitrato 

 

Cloruro de calcio 

Toxicidad para los 

peces 

Ensayo estático CL50 - Pimephales promelas (Piscardo de 

cabeza gorda) - 4.630 mg/l  - 96 h 

(US-EPA) 
 

Toxicidad para las 

dafnias y otros 

invertebrados 

acuáticos 

Ensayo estático CE50 - Daphnia magna (Pulga de mar grande) 

- 2.400 mg/l  - 48 h 

(Directrices de ensayo 202 del OECD) 

 
 

Toxicidad para las 

algas 

CE50 - Pseudokirchneriella subcapitata - 2.900 mg/l  - 72 h 

(Directrices de ensayo 201 del OECD) 
 

Toxicidad para las 

dafnias y otros 

invertebrados 

acuáticos(Toxicidad 

crónica) 

CE50 - Daphnia magna (Pulga de mar grande) - 610 mg/l  - 21 

d 

Edetate disodium dihydrate 

Toxicidad para los 

peces 

Ensayo semiestático CL50 - Oncorhynchus mykiss (Trucha 

irisada) - > 100 mg/l  - 96 h 

(Directrices de ensayo 203 del OECD) 

Observaciones: (ECHA) 

El valor viene dado por analogía con las siguientes sustancias: 

Sodium feredetate 

 
 

Toxicidad para las 

dafnias y otros 

invertebrados 

acuáticos 

Ensayo estático CE50 - Daphnia magna (Pulga de mar grande) 

- 140 mg/l  - 48 h 

(DIN 38412) 

Observaciones: (ECHA) 

El valor viene dado por analogía con las siguientes sustancias: 

Ácido etilendinitrilotetraacético, sal disódica 

 
 

 NOEC - Daphnia magna (Pulga de mar grande) - 25 mg/l  - 21 

d 

Observaciones: (ECHA) 

El valor viene dado por analogía con las siguientes sustancias: 

Ácido etilendinitrilotetraacético, sal disódica 

 

 
 

Toxicidad para las 

algas 

Ensayo estático  - Pseudokirchneriella subcapitata (alga verde) 

- > 60 mg/l  - 72 h 

(Directrices de ensayo 201 del OECD) 
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Observaciones: (ECHA) 

El valor viene dado por analogía con las siguientes sustancias: 

Sodium feredetate 

 
 

Toxicidad para las 

bacterias 

NOEC - lodos activados - > 640 mg/l  - 3 h 

(Directrices de ensayo 209 del OECD) 

Observaciones: (ECHA) 

El valor viene dado por analogía con las siguientes sustancias: 

Sodium feredetate 

 

Zinc sulfate heptahydrate 

Toxicidad para los 

peces 

Ensayo estático CL50 - Pimephales promelas (Piscardo de 

cabeza gorda) - 0,330 mg/l  - 96 h 

Observaciones: (ECHA) 

 
 

Toxicidad para las 

dafnias y otros 

invertebrados 

acuáticos 

Ensayo estático CE50 - Daphnia magna (Pulga de mar grande) 

- 1,4 mg/l  - 48 h 

(Directrices de ensayo 202 del OECD) 

 
 

Toxicidad para las 

algas 

CE50 - Chlorella vulgaris (alga en agua dulce) - 64,8 mg/l  - 72 

h 

Observaciones: (IUCLID) 

 
 

Toxicidad para las 

bacterias 

Ensayo estático CE50 - lodos activados - 5,2 mg/l  - 3 h 

(Directrices de ensayo 209 del OECD) 
 

Toxicidad para los 

peces(Toxicidad 

crónica) 

Ensayo dinámico NOEC - Salmo trutta - 0,056 mg/l  - 116 d 

(Directrices de ensayo 210 del OECD) 

 
Toxicidad para las 

dafnias y otros 

invertebrados 

acuáticos(Toxicidad 

crónica) 

Ensayo semiestático NOEC - Shrimp - 0,0318 mg/l  - 7 d 

(US-EPA) 

ácido borico 

Toxicidad para los 

peces 

Ensayo estático CL50 - Pimephales promelas (Piscardo de 

cabeza gorda) - 79,7 mg/l  - 96 h 

(US-EPA) 
 

Toxicidad para las 

dafnias y otros 

invertebrados 

acuáticos 

Ensayo estático CE50 - Daphnia magna (Pulga de mar grande) 

- 133 mg/l  - 48 h 

Observaciones: (Base de datos ECOTOX) 

 

 
 

Toxicidad para las 

algas 

Ensayo estático CE50 - Pseudokirchneriella subcapitata (alga 

verde) - 52,4 mg/l  - 74,5 h 

(Directrices de ensayo 201 del OECD) 
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SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Sin datos disponibles 

 

 
 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 

ADR/RID: 1477 IMDG: 1477 IATA: 1477 

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 

ADR/RID:  NITRATOS INORGÁNICOS, N.E.P. 

IMDG:  NITRATES, INORGANIC, N.O.S. 

IATA:  Nitrates, inorganic, n.o.s. 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 

ADR/RID: 5.1 IMDG: 5.1 IATA: 5.1 

14.4 Grupo de embalaje 

ADR/RID: III IMDG: III IATA: III 

14.5 Peligros para el medio ambiente 

ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 

IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 

Código de restricciones 

en túneles 

: (E) 

Otros datos : Sin datos disponibles 

 

 
 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 

específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 

1907/2006. 

Autorizaciones y / o restricciones de uso 

REACH - Restricciones a la fabricación, 

comercialización y uso de determinadas 

sustancias, preparados y artículos peligrosos 

(Anexo XVII) 

: Amonio nitrato 

 

REACH - Lista de sustancias candidatas que 

suscitan especial preocupación para su 

Autorización (artículo 59). 

: ácido borico 

 

REGLAMENTO (UE) 2019/1148 sobre la 

comercialización y la utilización de precursores 

de explosivos 

: Potasio nitrato 

Amonio nitrato 

 

Legislación nacional 

Seveso III: Directiva 2012/18/UE del 

Parlamento Europeo y del Consejo 

relativa al control de los riesgos 

inherentes a los accidentes graves en los 

P8 

 

LÍQUIDOS Y SÓLIDOS 

COMBURENTES 
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que intervengan sustancias peligrosas. 
 
 

Otras regulaciones 

Tomar nota de la Directiva 94/33/CEE sobre la protección laboral de los jóvenes. 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 

Para este producto no se ha llevado a cabo una evaluación de la seguridad química 

 
 
SECCIÓN 16. Otra información 

Texto completo de las Declaraciones-H 

H272 Puede agravar un incendio; comburente. 

H302 Nocivo en caso de ingestión. 

H318 Provoca lesiones oculares graves. 

H319 Provoca irritación ocular grave. 

H332 Nocivo en caso de inhalación. 

H360FD Puede perjudicar a la fertilidad. Puede dañar al feto. 

H373 Puede provocar daños en los órganos tras exposiciones prolongadas o 

repetidas si se inhala. 

H400 Muy tóxico para los organismos acuáticos. 

H410 Muy tóxico para los organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos. 
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Texto completo de otras abreviaturas 

ADN - Acuerdo europeo relativo al transporte internacional de mercancías peligrosas por 

vías navegables interiores; ADR - Acuerdo relativo al transporte internacional de 

mercancías peligrosas por carretera; AIIC - Inventario de productos químicos 

industriales de Australia; ASTM - Sociedad Estadounidense para la Prueba de Materiales; 

bw - Peso corporal; CMR - Carcinógeno, mutágeno o tóxico para la reproducción; DIN - 

Norma del Instituto Alemán para la Normalización; DSL - Lista Nacional de Sustancias 

(Canadá); ECx - Concentración asociada con respuesta x%; ELx - Tasa de carga 

asociada con respuesta x%; EmS - Procedimiento de emergencia; ENCS - Sustancias 

Químicas Existentes y Nuevas (Japón); ErCx - Concentración asociada con respuesta de 

tasa de crecimiento x%; GHS - Sistema Globalmente Armonizado; GLP - Buena práctica 

de laboratorio; IARC - Agencia Internacional para la investigación del cáncer; IATA - 

Asociación Internacional de Transporte Aéreo; IBC - Código internacional para la 

construcción y equipamiento de Embarcaciones que transportan químicos peligros a 

granel; IC50 - Concentración inhibitoria máxima media; ICAO - Organización 

Internacional de Aviación Civil; IECSC - Inventario de Sustancias Químicas en China; 

IMDG - Código Marítimo Internacional de Mercancías Peligrosas; IMO - Organización 

Marítima Internacional; ISHL - Ley de Seguridad e Higiene Industrial (Japón); ISO - 

Organización Internacional para la Normalización; KECI - Inventario de Químicos 

Existentes de Corea; LC50 - Concentración letal para 50% de una población de prueba; 

LD50 - Dosis letal para 50% de una población de prueba (Dosis letal mediana); MARPOL 

- Convenio Internacional para prevenir la Contaminación en el mar por los buques; 

n.o.s. - N.E.P.: No especificado en otra parte; NO(A)EC - Concentración de efecto 

(adverso) no observable; NO(A)EL - Nivel de efecto (adverso) no observable; NOELR - 

Tasa de carga de efecto no observable; NZIoC - Inventario de Químicos de Nueva 

Zelanda; OECD - Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económico; OPPTS - 

Oficina para la Seguridad Química y Prevención de Contaminación; PBT - Sustancia 

persistente, bioacumulativa y tóxica; PICCS - Inventario Filipino de Químicos y 

Sustancias Químicas; (Q)SAR - Relación estructura-actividad (cuantitativa); REACH - 

Reglamento (EC) No 1907/2006 del Parlamento y Consejo Europeos con respecto al 

registro, evaluación autorización y restricción de químicos; RID - reglamento relativo al 

transporte internacional de mercancías peligrosas por ferrocarril; SADT - Temperatura 

de descomposición autoacelerada; SDS - Ficha de datos de seguridad; TCSI - Inventario 

de Sustancias Químicas de Taiwán; TECI - Inventario de productos químicos existentes 

de Tailandia; TSCA - Ley para el Control de Sustancias Tóxicas (Estados Unidos); UN - 

Naciones Unidas; UNRTDG - Recomendaciones para el Transporte de Mercancías 

Peligrosas de las Naciones Unidas; vPvB - Muy persistente y muy bioacumulativo 

Clasificación de la mezcla Procedimiento de 

clasificación: 

Ox. Sol.3 H272 Método de cálculo 

Eye Irrit.2 H319 Método de cálculo 

 

Otros datos 

La información se considera correcta, pero no es exhaustiva y se utilizará únicamente 

como orientación, la cual está basada en el conocimiento actual de la sustancia química 

o mezcla y es aplicable a las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No 

representa ninguna garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-

Aldrich y sus Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la 

manipulación o contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-

aldrich.com y/o a los términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la 

nota de entrega. 

Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 

de copias para uso exclusivamente interno. 
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La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede no 

coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de nuestra 

marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto permanece sin 

cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, póngase en contacto con 

mlsbranding@sial.com 

 

 

 



The branding on the header and/or footer of this document may temporarily not visually match the product purchased as we transition our branding.
However, all of the information in the document regarding the product remains unchanged and matches the product ordered.
For further information please contact mlsbranding@sial.com

Sigma-Aldrich warrants, that at the time of the quality release or subsequent retest date this product conformed to the information contained in this publication. 
The current Specification sheet may be available at Sigma-Aldrich.com. For further inquiries, please contact Technical Service. Purchase must determine the 
suitability of the product for its particular use. See reverse side of website or packing slip for additional terms and conditions of sale
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3050 Spruce Street, Saint Louis, MO 63103, USA
Website: www.sigma-aldrich.com

Email USA: techserv@sial.com
Outside USA: eurtechserv@sial.comCertificate of Analysis

Murashige and Skoog Basal Medium powder, suitable for plant cell cultureProduct Name :
M5519-50LProduct Number :
0000367560Batch Number :
0000367560Source Batch :
MFCD00240976MDL Number :
+2°C to +8°CStorage Temperature :
12 Sep 2024Quality Release Date :

Test Specification Result

Solubility Pass Pass

Soluble in Water

pH 3.5 - 4.5 4.1

(4.43g/L)

Appearance (Color) Conforms Conforms

2022-70 to 2026-70; 2022-60 PM-1 to 
PM-4, or PM-19
*Product color based upon comparisons 
between sample and standardized
color wheel (Benjamin Moore« Color 
Preview(TM))

Appearance Conforms Conforms

(Texture), Fine Powder

Clarity of Solution Clear Clear

Appearance of Solution (Color) Conforms Conforms

Colorless to Slight Yellow Tint

Dissolution Time Pass Pass

Average Time to Dissolve: Within 3 
minutes

Insoluble Pass Pass

No insolubles

Plant Cell Culture Test Pass Pass

Supports and/or facilitates plant growth 
and/or shoot proliferation in
two or more plant tissue cultured lines with 
no morphological

aberrations to plants.
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However, all of the information in the document regarding the product remains unchanged and matches the product ordered.
For further information please contact mlsbranding@sial.com

M5519-50LProduct
0000367560Batch

Sigma-Aldrich warrants, that at the time of the quality release or subsequent retest date this product conformed to the information contained in this publication. 
The current Specification sheet may be available at Sigma-Aldrich.com. For further inquiries, please contact Technical Service. Purchase must determine the 
suitability of the product for its particular use. See reverse side of website or packing slip for additional terms and conditions of sale
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Rebecca Mueller, Supervisor

Quality Assurance

St. Louis, Ewing
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However, all of the information in the document regarding the product remains unchanged and matches the product ordered.
For further information please contact mlsbranding@sial.com

Sigma-Aldrich warrants, that at the time of the quality release or subsequent retest date this product conformed to the information contained in this publication. 
The current Specification sheet may be available at Sigma-Aldrich.com. For further inquiries, please contact Technical Service. Purchase must determine the 
suitability of the product for its particular use. See reverse side of website or packing slip for additional terms and conditions of sale
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3050 Spruce Street, Saint Louis, MO 63103, USA
Website: www.sigma-aldrich.com

Email USA: techserv@sial.com
Outside USA: eurtechserv@sial.comCertificate of Analysis

Phytagel™ BioReagent, suitable for plant cell culture, powderProduct Name :
P8169-500GProduct Number :
0000472149Batch Number :
0000447325Source Batch :
71010-52-1CAS Number :
1,000 kg/molFormula Weight :
08 Jul 2025Quality Release Date :

Test Specification Result

Appearance (Color) White to Off White Off White

Appearance (Form) Powder Powder

Solubility (Color) Colorless to Faint Yellow Almost Colorless

Solubility (Turbidity) Clear to Very Hazy Slightly Hazy

10 mg/ml, H2O

Congealing Temperature 27 - 32 °C 30 °C

1.0% Solution

Transmittance ≥ 80 % 90 %

Plant Cell Culture Test Pass Pass

Jagodige Yasomanee, Supervisor

Quality Assurance

St. Louis, Dekalb

US
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 6.6 
Fecha de revisión 07.10.2025 

Fecha de impresión 21.12.2025 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto

Nombre del producto : Phytagel™ 
 

Referencia : P8169 

Marca : Sigma 

REACH No. : Un número de registro no está disponible para esta sustancia, 

ya que la sustancia o sus usos están exentos del registro o el 

tonelaje anual no requiere registro. 

No. CAS : 71010-52-1 

 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 

desaconsejados 

Usos identificados : Reactivos para laboratorio, Fabricación de sustancias 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 

3050 SPRUCE ST 

ST. LOUIS MO  63103 

UNITED STATES 
 
Teléfono : +1 314 771-5765 

Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 

 

Teléfono de Urgencia : 800-424-9300 CHEMTREC (USA) +1-703-

527-3887 CHEMTREC (International) 24 

Hours/day; 7 Days/week 

 

 

 
 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 
 
No es una sustancia o mezcla peligrosa de acuerdo con el Reglamento (CE) No. 1272/2008. 

2.2 Elementos de la etiqueta 

No es necesario pictograma(s) de peligro, palabra de advertencia, indicación(es) de peligro 

ni consejos de prudencia. 
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2.3 Otros Peligros 

Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 

bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 

(mPmB) a niveles del 0,1% o superiores. 

 

Información ecológica: 

La sustancia/la mezcla no contienen componentes que tengan propiedades alteradoras 

endocrinas de acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el Reglamento delegado de la 

Comisión (UE) 2017/2100 o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en niveles del 

0,1 % o superiores. 

Información toxicológica: 

La sustancia/la mezcla no contienen componentes que tengan propiedades alteradoras 

endocrinas de acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el Reglamento delegado de la 

Comisión (UE) 2017/2100 o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en niveles del 

0,1 % o superiores. 

 

 
 
SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.1 Sustancias 

Sinónimos : Agar substitute gelling agent 

Gellan Gum 

 

Peso molecular : 1.000 kg/mol 

No. CAS : 71010-52-1 

No. CE : 275-117-5 
 
Según la normativa aplicable no es necesario divulgar ninguno de los componentes. 

 
 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Si es inhalado 

Tras inhalación: aire fresco. 

En caso de contacto con la piel 

En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 

Aclararse la piel con agua/ducharse. 

En caso de contacto con los ojos 

Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Retirar las lentillas. 

Por ingestión 

Tras ingestión: hacer beber agua (máximo 2 vasos), en caso de malestar consultar al 

médico. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 

Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 

2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 

dispensarse inmediatamente 

Sin datos disponibles 
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SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 

Agua Espuma Dióxido de carbono (CO2) Polvo seco 

Medios de extinción no apropiados 

No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 

Se desconoce la naturaleza de los productos de la descomposición. 

Inflamable. 

En  caso  de  incendio  posible  formación  de  gases de combustión o vapores peligrosos. 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 

En caso de fuego, protéjase con un equipo respiratorio autónomo. 

5.4 Otros datos 

Impedir la contaminación de las aguas superficiales o subterráneas por el agua que ha 

servido a la extinción de incendios. 

 

 
 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 

Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: Evitar la 

inhalación de polvo. Evacúe el área de peligro, respete los procedimientos de emergencia, 

con sulte con expertos. 

Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 

No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 

Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 

de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger en seco y proceder 

a la eliminación de residuos. Aclarar. Evitar la formación de polvo. 

6.4 Referencia a otras secciones 

Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 

Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 

Bien cerrado. Seco. 

 

higroscópico  

Clase de almacenamiento 

Clase de almacenamiento (TRGS 510): 11: Sólidos Combustibles 

7.3 Usos específicos finales 

Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 
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SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 

Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 

gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 

Gafas de seguridad 

Protección de la piel 

Esta recomendación solo es válida para el producto mencionado en la ficha de datos 

de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado. Al disolver o mezclar 

en otras sustancias y cuando las condiciones difieran de las indicadas en EN 16523-

1, debe dirigirse al suministrador de guantes con distintivo CE (por ejem. KCL 

GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 

Sumerción 

Material: Caucho nitrílo 

espesura minima de capa: 0,11 mm 

Tiempo de penetración: 480 min 

Material probado:KCL 741 Dermatril® L 
 
Esta recomendación solo es válida para el producto mencionado en la ficha de datos 

de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado. Al disolver o mezclar 

en otras sustancias y cuando las condiciones difieran de las indicadas en EN 16523-

1, debe dirigirse al suministrador de guantes con distintivo CE (por ejem. KCL 

GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 

Salpicaduras 

Material: Caucho nitrílo 

espesura minima de capa: 0,11 mm 

Tiempo de penetración: 480 min 

Material probado:KCL 741 Dermatril® L 
 

Protección respiratoria 

necesaria en presencia de polvo. 

Nuestras recomendaciones sobre protección respiratoria se basan en las normas 

siguientes: DIN EN 143, DIN 14387 y otras normas relativas al uso de la protección 

respiratoria usada. 

Tipo de Filtro recomendado: Filtro tipo P1 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 

de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 

las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 

Control de exposición ambiental 

No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 
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SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 

9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Estado físico polvo 

b) Color Sin datos disponibles 

c) Olor Sin datos disponibles 

d) Punto de fusión/ 

punto de congelación 

Sin datos disponibles 

e) Punto inicial de 

ebullición e intervalo 

de ebullición 

Sin datos disponibles 

f) Inflamabilidad 

(sólido, gas) 

Sin datos disponibles 

g) Inflamabilidad 

superior/inferior o 

límites explosivos 

Sin datos disponibles 

h) Punto de inflamación No aplicable 

i) Temperatura de 

auto-inflamación 

Sin datos disponibles 

j) Temperatura de 

descomposición 

Sin datos disponibles 

k) pH 7(Ficha de datos de Seguridad externa) 

l) Viscosidad Viscosidad, cinemática: Sin datos disponibles 

Viscosidad, dinámica: Sin datos disponibles 

m) Solubilidad en agua soluble, (Ficha de datos de Seguridad externa) 

n) Coeficiente de 

reparto n-

octanol/agua 

Sin datos disponibles 

o) Presión de vapor Sin datos disponibles 

p) Densidad Sin datos disponibles 

 Densidad relativa Sin datos disponibles 

q) Densidad relativa del 

vapor 

Sin datos disponibles 

r) Características de las 

partículas 

Sin datos disponibles 

 

s) Propiedades 

explosivas 

Sin datos disponibles 

t) Propiedades 

comburentes 

ningún 

9.2 Otra información de seguridad 

Sin datos disponibles 
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SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 

Válido en general para sustancias y mezclas orgánicas combustibles: en caso de 

esparcimiento fino, en estado arremolinado,  debe contarse en general con peligro de 

explosión. 

10.2 Estabilidad química 

El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 

ambiental). 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 

Posibles reacciones violentas con: 

Agentes oxidantes fuertes 

 

10.4 Condiciones que deben evitarse 

Evitar la humedad. 

información no disponible 

10.5 Materiales incompatibles 

Sin datos disponibles 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 

En caso de incendio: véase sección 5 

 

 
 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda 

DL50 Oral - Rata - > 5.000 mg/kg 

Observaciones: (Ficha de datos de Seguridad externa) 

Inhalación: Sin datos disponibles 

Cutáneo: Sin datos disponibles 

Corrosión o irritación cutáneas 

Piel - Conejo 

Resultado: No irrita la piel 

Observaciones: (Ficha de datos de Seguridad externa) 

Lesiones o irritación ocular graves 

Ojos - Conejo 

Resultado: No irrita los ojos 

Observaciones: (Ficha de datos de Seguridad externa) 

Sensibilización respiratoria o cutánea 

Sin datos disponibles 

Mutagenicidad en células germinales 

Sin datos disponibles 

Carcinogenicidad 

Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 

Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 

Sin datos disponibles 
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Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 

Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 

Sin datos disponibles 

11.2 Información Adicional 

Propiedades de alteración endocrina 

Producto: 

Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen 

componentes que tengan propiedades 

alteradoras endocrinas de acuerdo con el 

artículo 57(f) de REACH o el Reglamento 

delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 o el 

Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 

niveles del 0,1 % o superiores. 

Diarrea, Según nuestras informaciones, creemos que no se han investigado 

adecuadamente las propiedades químicas, físicas y toxicológicas. 
 
Posibles síntomas: 

 

Tras ingestión de grandes cantidades: 

 

Trastornos del estómago/intestinales 

Diarrea 

 

Manipular con las precauciones de higiene industrial adecuadas, y respetar las prácticas de 

seguridad. 

 
 
 

 
 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 

Sin datos disponibles 

12.2 Persistencia y degradabilidad 

Sin datos disponibles 

12.3 Potencial de bioacumulación 

Sin datos disponibles 

12.4 Movilidad en el suelo 

Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 

Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 

bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 

(mPmB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Propiedades de alteración endocrina 

Producto:

Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen componentes que 

tengan propiedades alteradoras endocrinas de 

acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el 

Reglamento delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 

o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 

niveles del 0,1 % o superiores. 
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12.7 Otros efectos adversos 

No disponemos de datos cantitativos acerca de los efectos ecológicos de este producto. 

 

 

 

 

 

 
 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Sin datos disponibles 

 

 
 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 

ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 

ADR/RID:  Mercancía no peligrosa 

IMDG:  Mercancía no peligrosa 

IATA:  Mercancía no peligrosa 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 

ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.4 Grupo de embalaje 

ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.5 Peligros para el medio ambiente 

ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 

IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 

Sin datos disponibles 

Otros datos 

Producto no peligroso según los criterios de la reglamentación del transporte. 

14.7 Transporte marítimo a granel con arreglo a los instrumentos de la OMI 

No aplicable al producto suministrado. 

 

 

 
 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 

específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 

1907/2006. 
 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 

Para este producto no se ha llevado a cabo una evaluación de la seguridad química 
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SECCIÓN 16. Otra información 

Texto completo de otras abreviaturas 

ADN - Acuerdo europeo relativo al transporte internacional de mercancías peligrosas por 

vías navegables interiores; ADR - Acuerdo relativo al transporte internacional de 

mercancías peligrosas por carretera; AIIC - Inventario de productos químicos 

industriales de Australia; ASTM - Sociedad Estadounidense para la Prueba de Materiales; 

bw - Peso corporal; CMR - Carcinógeno, mutágeno o tóxico para la reproducción; DIN - 

Norma del Instituto Alemán para la Normalización; DSL - Lista Nacional de Sustancias 

(Canadá); ECx - Concentración asociada con respuesta x%; ELx - Tasa de carga 

asociada con respuesta x%; EmS - Procedimiento de emergencia; ENCS - Sustancias 

Químicas Existentes y Nuevas (Japón); ErCx - Concentración asociada con respuesta de 

tasa de crecimiento x%; GHS - Sistema Globalmente Armonizado; GLP - Buena práctica 

de laboratorio; IARC - Agencia Internacional para la investigación del cáncer; IATA - 

Asociación Internacional de Transporte Aéreo; IBC - Código internacional para la 

construcción y equipamiento de Embarcaciones que transportan químicos peligros a 

granel; IC50 - Concentración inhibitoria máxima media; ICAO - Organización 

Internacional de Aviación Civil; IECSC - Inventario de Sustancias Químicas en China; 

IMDG - Código Marítimo Internacional de Mercancías Peligrosas; IMO - Organización 

Marítima Internacional; ISHL - Ley de Seguridad e Higiene Industrial (Japón); ISO - 

Organización Internacional para la Normalización; KECI - Inventario de Químicos 

Existentes de Corea; LC50 - Concentración letal para 50% de una población de prueba; 

LD50 - Dosis letal para 50% de una población de prueba (Dosis letal mediana); MARPOL 

- Convenio Internacional para prevenir la Contaminación en el mar por los buques; 

n.o.s. - N.E.P.: No especificado en otra parte; NO(A)EC - Concentración de efecto 

(adverso) no observable; NO(A)EL - Nivel de efecto (adverso) no observable; NOELR - 

Tasa de carga de efecto no observable; NZIoC - Inventario de Químicos de Nueva 

Zelanda; OECD - Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económico; OPPTS - 

Oficina para la Seguridad Química y Prevención de Contaminación; PBT - Sustancia 

persistente, bioacumulativa y tóxica; PICCS - Inventario Filipino de Químicos y 

Sustancias Químicas; (Q)SAR - Relación estructura-actividad (cuantitativa); REACH - 

Reglamento (EC) No 1907/2006 del Parlamento y Consejo Europeos con respecto al 

registro, evaluación autorización y restricción de químicos; RID - reglamento relativo al 

transporte internacional de mercancías peligrosas por ferrocarril; SADT - Temperatura 

de descomposición autoacelerada; SDS - Ficha de datos de seguridad; TCSI - Inventario 

de Sustancias Químicas de Taiwán; TECI - Inventario de productos químicos existentes 

de Tailandia; TSCA - Ley para el Control de Sustancias Tóxicas (Estados Unidos); UN - 

Naciones Unidas; UNRTDG - Recomendaciones para el Transporte de Mercancías 

Peligrosas de las Naciones Unidas; vPvB - Muy persistente y muy bioacumulativo 

 

Otros datos 

La información se considera correcta, pero no es exhaustiva y se utilizará únicamente 

como orientación, la cual está basada en el conocimiento actual de la sustancia química 

o mezcla y es aplicable a las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No 

representa ninguna garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-

Aldrich y sus Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la 

manipulación o contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-

aldrich.com y/o a los términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la 

nota de entrega. 

Copyright 2025 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 

de copias para uso exclusivamente interno. 

La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede no 

coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de nuestra 

marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto permanece sin 
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cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, póngase en contacto con 

mlsbranding@sial.com 
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 6.4 
Fecha de revisión 30.07.2025 

Fecha de impresión 21.12.2025 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto

Nombre del producto : Polivinilpirrolidona 
 

Referencia : 81420 

Marca : Sigma-Aldrich 

REACH No. : Un número de registro no está disponible para esta sustancia, 

ya que la sustancia o sus usos están exentos del registro o el 

tonelaje anual no requiere registro. 

No. CAS : 9003-39-8 

 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 

desaconsejados 

Usos identificados : Reactivos para laboratorio, Fabricación de sustancias 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 

3050 SPRUCE ST 

ST. LOUIS MO  63103 

UNITED STATES 
 
Teléfono : +1 314 771-5765 

Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 

 

Teléfono de Urgencia : 800-424-9300 CHEMTREC (USA) +1-703-

527-3887 CHEMTREC (International) 24 

Hours/day; 7 Days/week 

 

 

 
 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 
 
No es una sustancia o mezcla peligrosa de acuerdo con el Reglamento (CE) No. 1272/2008. 

2.2 Elementos de la etiqueta 

No es necesario pictograma(s) de peligro, palabra de advertencia, indicación(es) de peligro 

ni consejos de prudencia. 
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2.3 Otros Peligros 

Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 

bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 

(mPmB) a niveles del 0,1% o superiores. 

 

Información ecológica: 

La sustancia/la mezcla no contienen componentes que tengan propiedades alteradoras 

endocrinas de acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el Reglamento delegado de la 

Comisión (UE) 2017/2100 o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en niveles del 

0,1 % o superiores. 

Información toxicológica: 

La sustancia/la mezcla no contienen componentes que tengan propiedades alteradoras 

endocrinas de acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el Reglamento delegado de la 

Comisión (UE) 2017/2100 o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en niveles del 

0,1 % o superiores. 

 

 
 
SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.1 Sustancias 

Sinónimos : PVP 

Polyvidone 

Povidone 

‘Plasdone’ 

 

Formula : (C6H9NO)x 

No. CAS : 9003-39-8 
 
Según la normativa aplicable no es necesario divulgar ninguno de los componentes. 

 
 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Si es inhalado 

Tras inhalación: aire fresco. 

En caso de contacto con la piel 

En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 

Aclararse la piel con agua/ducharse. 

En caso de contacto con los ojos 

Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Retirar las lentillas. 

Por ingestión 

Tras ingestión: hacer beber agua (máximo 2 vasos), en caso de malestar consultar al 

médico. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 

Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 

2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 

dispensarse inmediatamente 

Sin datos disponibles 
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SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 

Agua Espuma Dióxido de carbono (CO2) Polvo seco 

Medios de extinción no apropiados 

No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 

Óxidos de carbono 

Óxidos de nitrógeno (NOx) 

Inflamable. 

En  caso  de  incendio  posible  formación  de  gases de combustión o vapores peligrosos. 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 

En caso de fuego, protéjase con un equipo respiratorio autónomo. 

5.4 Otros datos 

Reprimir los gases/vapores/neblinas con agua pulverizada. Impedir la contaminación de las 

aguas superficiales o subterráneas por el agua que ha servido a la extinción de incendios. 

 

 
 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 

Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: Evitar la 

inhalación de polvo. Evacúe el área de peligro, respete los procedimientos de emergencia, 

con sulte con expertos. 

Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 

No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 

Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 

de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger en seco y proceder 

a la eliminación de residuos. Aclarar. Evitar la formación de polvo. 

6.4 Referencia a otras secciones 

Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 

Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 

Bien cerrado. Seco. 

 

Clase de almacenamiento 

Clase de almacenamiento (TRGS 510): 11: Sólidos Combustibles 

7.3 Usos específicos finales 

Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 
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SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 

Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 

gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 

Gafas de seguridad 

Protección de la piel 

Esta recomendación solo es válida para el producto mencionado en la ficha de datos 

de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado. Al disolver o mezclar 

en otras sustancias y cuando las condiciones difieran de las indicadas en EN 16523-

1, debe dirigirse al suministrador de guantes con distintivo CE (por ejem. KCL 

GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 
 
Sumerción 

Material: Caucho nitrílo 

espesura minima de capa: 0,11 mm 

Tiempo de penetración: 480 min 

Material probado:KCL 741 Dermatril® L 
 
Salpicaduras 

Material: Caucho nitrílo 

espesura minima de capa: 0,11 mm 

Tiempo de penetración: 480 min 

Material probado:KCL 741 Dermatril® L 
 

Protección respiratoria 

necesaria en presencia de polvo. 

Nuestras recomendaciones sobre protección respiratoria se basan en las normas 

siguientes: DIN EN 143, DIN 14387 y otras normas relativas al uso de la protección 

respiratoria usada. 

Tipo de Filtro recomendado: Filtro tipo P1 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 

de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 

las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 

Control de exposición ambiental 

No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

 

 

 
 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 

9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Estado físico polvo 

b) Color blanco 

c) Olor Sin datos disponibles 

d) Punto de fusión/ Sin datos disponibles 
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punto de congelación 

e) Punto inicial de 

ebullición e intervalo 

de ebullición 

Sin datos disponibles 

f) Inflamabilidad 

(sólido, gas) 

Sin datos disponibles 

g) Inflamabilidad 

superior/inferior o 

límites explosivos 

Sin datos disponibles 

h) Punto de inflamación No aplicable 

i) Temperatura de 

auto-inflamación 

Sin datos disponibles 

j) Temperatura de 

descomposición 

Sin datos disponibles 

k) pH 5,0 - 8 a 10 g/l a 20 °C 

 

l) Viscosidad Viscosidad, cinemática: Sin datos disponibles 

Viscosidad, dinámica: Sin datos disponibles 

m) Solubilidad en agua Sin datos disponibles 

n) Coeficiente de 

reparto n-

octanol/agua 

Sin datos disponibles 

o) Presión de vapor Sin datos disponibles 

p) Densidad Sin datos disponibles 

 Densidad relativa Sin datos disponibles 

q) Densidad relativa del 

vapor 

Sin datos disponibles 

r) Características de las 

partículas 

Sin datos disponibles 

 

s) Propiedades 

explosivas 

No clasificado/a como explosivo/a. 

t) Propiedades 

comburentes 

ningún 

9.2 Otra información de seguridad 

Sin datos disponibles 

 
 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 

Válido en general para sustancias y mezclas orgánicas combustibles: en caso de 

esparcimiento fino, en estado arremolinado,  debe contarse en general con peligro de 

explosión. 

10.2 Estabilidad química 

El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 

ambiental). 
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10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 

Sin datos disponibles 

10.4 Condiciones que deben evitarse 

información no disponible 

10.5 Materiales incompatibles 

Agentes oxidantes fuertes 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 

En caso de incendio: véase sección 5 

 

 
 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda 

DL50 Oral - Rata - 100.000 mg/kg 

Observaciones: Diarrea 

Inhalación: Sin datos disponibles 

Cutáneo: Sin datos disponibles 

Corrosión o irritación cutáneas 

Piel - Conejo 

Resultado: No irrita la piel 

Lesiones o irritación ocular graves 

Ojos - Conejo 

Resultado: No irrita los ojos 

Sensibilización respiratoria o cutánea 

Sin datos disponibles 

Mutagenicidad en células germinales 

Sin datos disponibles 

Carcinogenicidad 

Este producto es o contiene un componente no clasificable con respecto a su carcinogenia 

en humanos, basado en su clasificación por IARC (International Agency for Research on 

Cancer; Agencia Internacional de Investigación sobre el Cáncer), ACGIH (American 

Conference of Governmental Industrial Hygienists; Conferencia de Higienistas Industriales 

Gubernamentales de los Estados Unidos), NTP (National Toxicology Program; Programa 

Nacional de Toxicología) de los Estados Unidos o EPA (Environmental Protection Agency; 

Agencia para la Protección del Medio Ambiente) de los Estados Unidos. 

Toxicidad para la reproducción 

Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 

Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 

Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 

Sin datos disponibles 
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11.2 Información Adicional 

Propiedades de alteración endocrina 

Producto: 

Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen 

componentes que tengan propiedades 

alteradoras endocrinas de acuerdo con el 

artículo 57(f) de REACH o el Reglamento 

delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 o el 

Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 

niveles del 0,1 % o superiores. 

RTECS: TR8370000 

Las partículas no excretadas pueden ser fagocitadas por células del sistema retículo 

endotelial y depositadas en zonas de almacén del hígado, bazo, pulmón y médula ósea, 

llegándose a un estado de hiperacumulación o tesaurosis. La gravedad y los síntomas 

dependen del lugar de depósito y de la naturaleza de la partícula. Los cambios 

anatomopatológicos no son achacables necesariamente a la tesaurosis, pero en algunos 

casos se han observado inflamación o granuloma. 

Según nuestras informaciones, creemos que no se han investigado adecuadamente las 

propiedades químicas, físicas y toxicológicas. 
 
 

 
 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 

Sin datos disponibles 

12.2 Persistencia y degradabilidad 

Sin datos disponibles 

12.3 Potencial de bioacumulación 

Sin datos disponibles 

12.4 Movilidad en el suelo 

Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 

Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 

bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 

(mPmB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Propiedades de alteración endocrina 

Producto:

Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen componentes que 

tengan propiedades alteradoras endocrinas de 

acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el 

Reglamento delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 

o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 

niveles del 0,1 % o superiores. 

 

12.7 Otros efectos adversos 

Sin datos disponibles 
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SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Sin datos disponibles 

 

 
 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 

ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 

ADR/RID:  Mercancía no peligrosa 

IMDG:  Mercancía no peligrosa 

IATA:  Mercancía no peligrosa 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 

ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.4 Grupo de embalaje 

ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.5 Peligros para el medio ambiente 

ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 

IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 

Sin datos disponibles 

Otros datos 

Producto no peligroso según los criterios de la reglamentación del transporte. 

14.7 Transporte marítimo a granel con arreglo a los instrumentos de la OMI 

No aplicable al producto suministrado. 

 

 

 
 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 

específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 

1907/2006. 
 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 

Para este producto no se ha llevado a cabo una evaluación de la seguridad química 
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SECCIÓN 16. Otra información 

Texto completo de otras abreviaturas 

ADN - Acuerdo europeo relativo al transporte internacional de mercancías peligrosas por 

vías navegables interiores; ADR - Acuerdo relativo al transporte internacional de 

mercancías peligrosas por carretera; AIIC - Inventario de productos químicos 

industriales de Australia; ASTM - Sociedad Estadounidense para la Prueba de Materiales; 

bw - Peso corporal; CMR - Carcinógeno, mutágeno o tóxico para la reproducción; DIN - 

Norma del Instituto Alemán para la Normalización; DSL - Lista Nacional de Sustancias 

(Canadá); ECx - Concentración asociada con respuesta x%; ELx - Tasa de carga 

asociada con respuesta x%; EmS - Procedimiento de emergencia; ENCS - Sustancias 

Químicas Existentes y Nuevas (Japón); ErCx - Concentración asociada con respuesta de 

tasa de crecimiento x%; GHS - Sistema Globalmente Armonizado; GLP - Buena práctica 

de laboratorio; IARC - Agencia Internacional para la investigación del cáncer; IATA - 

Asociación Internacional de Transporte Aéreo; IBC - Código internacional para la 

construcción y equipamiento de Embarcaciones que transportan químicos peligros a 

granel; IC50 - Concentración inhibitoria máxima media; ICAO - Organización 

Internacional de Aviación Civil; IECSC - Inventario de Sustancias Químicas en China; 

IMDG - Código Marítimo Internacional de Mercancías Peligrosas; IMO - Organización 

Marítima Internacional; ISHL - Ley de Seguridad e Higiene Industrial (Japón); ISO - 

Organización Internacional para la Normalización; KECI - Inventario de Químicos 

Existentes de Corea; LC50 - Concentración letal para 50% de una población de prueba; 

LD50 - Dosis letal para 50% de una población de prueba (Dosis letal mediana); MARPOL 

- Convenio Internacional para prevenir la Contaminación en el mar por los buques; 

n.o.s. - N.E.P.: No especificado en otra parte; NO(A)EC - Concentración de efecto 

(adverso) no observable; NO(A)EL - Nivel de efecto (adverso) no observable; NOELR - 

Tasa de carga de efecto no observable; NZIoC - Inventario de Químicos de Nueva 

Zelanda; OECD - Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económico; OPPTS - 

Oficina para la Seguridad Química y Prevención de Contaminación; PBT - Sustancia 

persistente, bioacumulativa y tóxica; PICCS - Inventario Filipino de Químicos y 

Sustancias Químicas; (Q)SAR - Relación estructura-actividad (cuantitativa); REACH - 

Reglamento (EC) No 1907/2006 del Parlamento y Consejo Europeos con respecto al 

registro, evaluación autorización y restricción de químicos; RID - reglamento relativo al 

transporte internacional de mercancías peligrosas por ferrocarril; SADT - Temperatura 

de descomposición autoacelerada; SDS - Ficha de datos de seguridad; TCSI - Inventario 

de Sustancias Químicas de Taiwán; TECI - Inventario de productos químicos existentes 

de Tailandia; TSCA - Ley para el Control de Sustancias Tóxicas (Estados Unidos); UN - 

Naciones Unidas; UNRTDG - Recomendaciones para el Transporte de Mercancías 

Peligrosas de las Naciones Unidas; vPvB - Muy persistente y muy bioacumulativo 

 

Otros datos 

La información se considera correcta, pero no es exhaustiva y se utilizará únicamente 

como orientación, la cual está basada en el conocimiento actual de la sustancia química 

o mezcla y es aplicable a las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No 

representa ninguna garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-

Aldrich y sus Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la 

manipulación o contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-

aldrich.com y/o a los términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la 

nota de entrega. 

Copyright 2025 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 

de copias para uso exclusivamente interno. 

La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede no 

coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de nuestra 

marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto permanece sin 
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cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, póngase en contacto con 

mlsbranding@sial.com 

 

 

 



3050 Spruce Street, Saint Louis, MO  63103  USA
  Email USA: techserv@sial.com Outside USA: eurtechserv@sial.com

Certificate of Analysis

Product Name: POLYVINYLPYRROLIDONE
Undefined, K 30

Product Number: 81420
Batch Number: BCBZ6339
Brand: Sigma-Aldrich
CAS Number: 9003-39-8
Formula: (C6H9NO)n

Formula Weight:
Quality Release Date: 07 NOV 2018

TEST SPECIFICATION RESULT

APPEARANCE (COLOR) COLORLESS OR WHITE WHITE

APPEARANCE (FORM) POWDER POWDER

SOLUBILITY (COLOR) COLORLESS TO ALMOST COLORLESS ALMOST COLORLESS

SOLUBILITY (TURBIDITY) CLEAR CLEAR

SOLUBILITY (METHOD) 0.5G IN 10ML WATER 0.5G IN 10ML WATER

RESIDUE ON IGNITION ≤ 0.05 % < 0.05 %

CARBON CONTENT 64.84 % (THEORY) 61.46 %

HYDROGEN CONTENT 8.16 % (THEORY) 8.53 %

NITROGEN CONTENT 12.60 % (THEORY) 12.30 %

INFRARED SPECTRUM CONFORMS TO STRUCTURE CONFORMS

Dr. Reinhold Schwenninger

Quality Assurance

Buchs, Switzerland

Sigma-Aldrich warrants that at the time of the quality release or subsequent retest date this product conformed to the information contained in this publication.  The current

specification sheet may be available at Sigma-Aldrich.com. For further inquiries, please contact Technical Service.  Purchaser must determine the suitability of the product   

                                     for its particular use.  See reverse side of invoice or packing slip for additional terms and conditions of sale.

Sigma-Aldrich Certificate of Analysis - Product 81420  Lot BCBZ6339  Page 1 of 1
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 8.9 
Fecha de revisión 03.07.2024 

Fecha de impresión 21.12.2025 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto

Nombre del producto : Suplemento selectivo para OGYE para 
preparacion de 5 l de agar OGY 
 

Referencia : 1.09877 

Artículo número : 109877 

Marca : Millipore 

REACH No. : Este producto es una mezcla. Número de registro REACH véase 

sección 3. 

 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 

desaconsejados 

Usos identificados : Análisis químico 

Usos desaconsejados : Para un empleo R&D unicamente. No para el farmaceútico, para 

la casa o otros empleos. 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 

3050 SPRUCE ST 

ST. LOUIS MO  63103 

UNITED STATES 
 
Teléfono : +1 314 771-5765 

Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 

 

Teléfono de Urgencia : 800-424-9300 CHEMTREC (USA) +1-703-

527-3887 CHEMTREC (International) 24 

Hours/day; 7 Days/week 

 

 

 
 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 

Toxicidad para la reproducción, 

(Categoría 2) 

 

 H361fd: Se sospecha que puede perjudicar 

la fertilidad. Se sospecha que puede dañar 

el feto. 
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2.2 Elementos de la etiqueta 

Etiquetado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 

Pictograma 

 

 
Palabra de advertencia Atención 
 
Indicaciones de peligro 

H361fd Se sospecha que puede perjudicar la fertilidad. Se sospecha que 

puede dañar el feto. 
 
Consejos de prudencia 

P201 Solicitar instrucciones especiales antes del uso. 

P202 No manipular la sustancia antes de haber leído y comprendido 

todas las instrucciones de seguridad. 

P280 Llevar guantes/ ropa de protección/ equipo de protección para 

los ojos/ la cara. 

P308 + P313 EN CASO DE exposición manifiesta o presunta: Consultar a un 

médico. 

P405 Guardar bajo llave. 

P501 Eliminar el contenido/ el recipiente en una planta de eliminación 

de residuos autorizada. 
 
Declaración Suplementaria 

del Peligro 

ninguno(a) 

 

2.3 Otros Peligros 

Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 

bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 

(mPmB) a niveles del 0,1% o superiores. 

 

Información ecológica: 

La sustancia/la mezcla no contienen componentes que tengan propiedades alteradoras 

endocrinas de acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el Reglamento delegado de la 

Comisión (UE) 2017/2100 o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en niveles del 

0,1 % o superiores. 

Información toxicológica: 

La sustancia/la mezcla no contienen componentes que tengan propiedades alteradoras 

endocrinas de acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el Reglamento delegado de la 

Comisión (UE) 2017/2100 o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en niveles del 

0,1 % o superiores. 

 

 
 
SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.2 Mezclas 
 
Componente Clasificación Concentración 

Oxytetracycline hydrochloride 

 No. CAS 

No. CE 

 

2058-46-0 

218-161-2 

 

Repr. 2; H361fd 

 

>= 90 - <= 

100 % 
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* 

ácido cítrico 

 No. CAS 

No. CE 

No. Indice 

Número de 

registro 

77-92-9 

201-069-1 

607-750-00-3 

01-2119457026-42-

XXXX 

Eye Irrit. 2; STOT SE 3; 

H319, H335 

 

>= 1 - < 10 

% 

*No hay disponible un número de registro para esta sustancia, ya que la s ustancia o su 

uso están exentos del registro según el artículo 2 del Re glamento REACH (CE) núm. 

1097/2006, o el tonelaje anual no requiere registro. 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 

16. 

 
 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Recomendaciones generales 

Mostrar esta ficha de seguridad al doctor que esté de servicio. 

Si es inhalado 

Tras inhalación: aire fresco. Llamar al médico. 

En caso de contacto con la piel 

En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 

Aclararse la piel con agua/ducharse. Consultar a un médico. 

En caso de contacto con los ojos 

Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Consultar al oftalmólogo. Retirar 

las lentillas. 

Por ingestión 

Tras ingestión: hacer beber agua inmediatamente (máximo 2 vasos). Consultar a un 

médico. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 

Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 

2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 

dispensarse inmediatamente 

Sin datos disponibles 

 

 
 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 

Agua Espuma Dióxido de carbono (CO2) Polvo seco 

Medios de extinción no apropiados 

No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 
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5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 

Óxidos de carbono 

Óxidos de nitrógeno (NOx) 

Gas cloruro de hidrógeno 

Inflamable. 

El fuego puede provocar emanaciones de: 

Gas cloruro de hidrógeno, óxidos de nitrógeno 

En  caso  de  incendio  posible  formación  de  gases de combustión o vapores peligrosos. 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 

Permanencia en el área de riesgo sólo con sistemas de respiración artificiales e 

independientes del ambiente. Protección de la piel mediante observación de una distancia 

de seguridad y uso de ropa protectora adecuada . 

5.4 Otros datos 

Reprimir los gases/vapores/neblinas con agua pulverizada. Impedir la contaminación de las 

aguas superficiales o subterráneas por el agua que ha servido a la extinción de incendios. 

 

 
 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 

Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: Evitar la 

inhalación de polvo. Evitar el contacto con la sustancia. Asegúrese una ventilación 

apropiada. Evacúe el área de peligro, respete los procedimientos de emergencia, con 

sulte con expertos. 

Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 

No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 

Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 

de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger en seco y proceder 

a la eliminación de residuos. Aclarar. Evitar la formación de polvo. 

6.4 Referencia a otras secciones 

Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 

Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 

Bien cerrado. Seco. Mantenerlo encerrado en una zona unicamente accesible por las 

personas autorizadas o calificadas. 

 

Temperatura de almacenaje recomendada indicada en la etiqueta del producto.  

Clase de almacenamiento 

Clase de almacenamiento (TRGS 510): 11: Sólidos Combustibles 
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7.3 Usos específicos finales 

Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 

 

 

 
 
SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 

Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 

gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 

Gafas de seguridad 

Protección de la piel 

Esta recomendación solo es válida para el producto mencionado en la ficha de datos 

de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado. Al disolver o mezclar 

en otras sustancias y cuando las condiciones difieran de las indicadas en EN 16523-

1, debe dirigirse al suministrador de guantes con distintivo CE (por ejem. KCL 

GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 

Sumerción 

Material: Caucho nitrílo 

espesura minima de capa: 0,11 mm 

Tiempo de penetración: 480 min 

Material probado:KCL 741 Dermatril® L 
 
Esta recomendación solo es válida para el producto mencionado en la ficha de datos 

de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado. Al disolver o mezclar 

en otras sustancias y cuando las condiciones difieran de las indicadas en EN 16523-

1, debe dirigirse al suministrador de guantes con distintivo CE (por ejem. KCL 

GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 

Salpicaduras 

Material: Caucho nitrílo 

espesura minima de capa: 0,11 mm 

Tiempo de penetración: 480 min 

Material probado:KCL 741 Dermatril® L 
 
Protección Corporal 

prendas de protección 

Protección respiratoria 

Tipo de Filtro recomendado: Filtro P 3 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 

de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 

las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 

necesaria en presencia de polvo. 
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Nuestras recomendaciones sobre protección respiratoria se basan en las normas 

siguientes: DIN EN 143, DIN 14387 y otras normas relativas al uso de la protección 

respiratoria usada. 

Tipo de Filtro recomendado: Filtro tipo P3 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 

de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 

las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 

Control de exposición ambiental 

No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

 

 

 
 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 

9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Estado físico liofilisado 

b) Color amarillo 

c) Olor inodoro 

d) Punto de fusión/ 

punto de congelación 

Sin datos disponibles 

e) Punto inicial de 

ebullición e intervalo 

de ebullición 

Sin datos disponibles 

f) Inflamabilidad 

(sólido, gas) 

Sin datos disponibles 

g) Inflamabilidad 

superior/inferior o 

límites explosivos 

Sin datos disponibles 

h) Punto de inflamación Sin datos disponibles 

i) Temperatura de 

auto-inflamación 

Sin datos disponibles 

j) Temperatura de 

descomposición 

Sin datos disponibles 

k) pH Sin datos disponibles 

l) Viscosidad Viscosidad, cinemática: Sin datos disponibles 

Viscosidad, dinámica: Sin datos disponibles 

m) Solubilidad en agua a 20 °C soluble 

n) Coeficiente de 

reparto n-

octanol/agua 

Sin datos disponibles 

o) Presión de vapor Sin datos disponibles 

p) Densidad Sin datos disponibles 

 Densidad relativa Sin datos disponibles 
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q) Densidad relativa del 

vapor 

Sin datos disponibles 

r) Características de las 

partículas 

Sin datos disponibles 

 

s) Propiedades 

explosivas 

No clasificado/a como explosivo/a. 

t) Propiedades 

comburentes 

ningún 

9.2 Otra información de seguridad 

Sin datos disponibles 

 
 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 

Válido en general para sustancias y mezclas orgánicas combustibles: en caso de 

esparcimiento fino, en estado arremolinado,  debe contarse en general con peligro de 

explosión. 

10.2 Estabilidad química 

El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 

ambiental). 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 

Posibles reacciones violentas con: 

Agentes oxidantes fuertes 

Metales 

Bases 

Agentes reductores 

 

10.4 Condiciones que deben evitarse 

información no disponible 

10.5 Materiales incompatibles 

Sin datos disponibles 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 

En caso de incendio: véase sección 5 

 

 
 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Mezcla 

Toxicidad aguda 

Oral: Sin datos disponibles 

Inhalación: Sin datos disponibles 

Cutáneo: Sin datos disponibles 
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Corrosión o irritación cutáneas 

Sin datos disponibles 

Lesiones o irritación ocular graves 

Sin datos disponibles 

Sensibilización respiratoria o cutánea 

Sin datos disponibles 

Mutagenicidad en células germinales 

Sin datos disponibles 

Carcinogenicidad 

Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 

Evidencia de daños a nonatos. 

Evidencia de daños a la fertilidad. 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 

Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 

Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 

Sin datos disponibles 

11.2 Información Adicional 

Propiedades de alteración endocrina 

Producto: 

Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen 

componentes que tengan propiedades 

alteradoras endocrinas de acuerdo con el 

artículo 57(f) de REACH o el Reglamento 

delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 o el 

Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 

niveles del 0,1 % o superiores. 

Sin datos disponibles 

Componentes   

Oxytetracycline hydrochloride 

Toxicidad aguda 

DL50 Oral - Ratón - 6.696 mg/kg 

Observaciones: (RTECS) 

Inhalación: Sin datos disponibles 

Cutáneo: Sin datos disponibles 

Corrosión o irritación cutáneas 

Sin datos disponibles 

Lesiones o irritación ocular graves 

Sin datos disponibles 

Sensibilización respiratoria o cutánea 

Sin datos disponibles 
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Mutagenicidad en células germinales 

Sin datos disponibles 

Carcinogenicidad 

Este producto es o contiene un componente no clasificable con respecto a su 

carcinogenia en humanos, basado en su clasificación por IARC (International Agency 

for Research on Cancer; Agencia Internacional de Investigación sobre el Cáncer), 

ACGIH (American Conference of Governmental Industrial Hygienists; Conferencia de 

Higienistas Industriales Gubernamentales de los Estados Unidos), NTP (National 

Toxicology Program; Programa Nacional de Toxicología) de los Estados Unidos o EPA 

(Environmental Protection Agency; Agencia para la Protección del Medio Ambiente) 

de los Estados Unidos. 

Toxicidad para la reproducción 

Se sospecha que puede dañar el feto. 

Se sospecha que puede perjudicar la fertilidad. 

Toxicidad para el desarrollo- Ratón- Oral 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 

Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 

Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 

Sin datos disponibles 

  

ácido cítrico 

Toxicidad aguda 

DL50 Oral - Ratón - machos y hembras - 5.400 mg/kg 

(Directrices de ensayo 401 del OECD) 

Inhalación: Sin datos disponibles 

DL50 Cutáneo - Rata - machos y hembras - > 2.000 mg/kg 

(Directrices de ensayo 402 del OECD) 

Corrosión o irritación cutáneas 

Piel - Conejo 

Resultado: No irrita la piel - 4 h 

(Directrices de ensayo 404 del OECD) 

Lesiones o irritación ocular graves 

Ojos - Conejo 

Resultado: Irrita los ojos. 

(Directrices de ensayo 405 del OECD) 

Observaciones: (ECHA) 

Sensibilización respiratoria o cutánea 

La exposición prolongada o repetida puede provocar reacciones alérgicas en algunos 

sujetos sensibles. 
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Mutagenicidad en células germinales 

Tipo de Prueba: Prueba de Ames 

Sistema experimental: Salmonella typhimurium  

Resultado: negativo 

Tipo de Prueba: Mutagenicidad (ensayo de células de mamífero): test micronucleus. 

Sistema experimental: Linfócitos humanos  

Resultado: positivo 

Método: Directrices de ensayo 475 del OECD 

Especies: Rata - macho - Médula 

Resultado: negativo 

Método: Reglamento (CE) n.º 440/2008, Anexo, B.22 

Especies: Rata - machos y hembras 

Resultado: negativo 

Carcinogenicidad 

Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 

Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 

Inhalación - Puede irritar las vías respiratorias. 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 

Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 

Sin datos disponibles 

 

 
 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 

Mezcla 

Sin datos disponibles 

12.2 Persistencia y degradabilidad 

Sin datos disponibles 

12.3 Potencial de bioacumulación 

Sin datos disponibles 

12.4 Movilidad en el suelo 

Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 

Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 

bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 

(mPmB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Propiedades de alteración endocrina 

Producto:

Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen componentes que 

tengan propiedades alteradoras endocrinas de 

acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el 

Reglamento delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 

o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 
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niveles del 0,1 % o superiores. 

 

12.7 Otros efectos adversos 

Los   copuestos  de  fósforo  y/o  de  nitrógeno,  en  función  de  su concentración, pueden 

favorecer la eutrófia de los acuíferos. 

La descarga en el ambiente debe ser evitada. 

Componentes 

Oxytetracycline hydrochloride 

Toxicidad para los 

peces 

CL50 - Salvelinus namaycush - < 200 mg/l  - 96 h 

Observaciones: (Base de datos ECOTOX) 

 
 

Toxicidad para las 

dafnias y otros 

invertebrados 

acuáticos 

CE50 - Daphnia magna (Pulga de mar grande) - > 102 mg/l  - 

48 h 

Observaciones: (Ficha de datos de Seguridad externa) 

 

 
 

Toxicidad para las 

algas 

CE50 - Chlorella vulgaris (alga en agua dulce) - 7,05 mg/l  - 72 

h 

Observaciones: (Base de datos ECOTOX) 

 

ácido cítrico 

Toxicidad para los 

peces 

CL50 - Leuciscus idus (Carpa dorada) - 440 - 760 mg/l  - 96 h 

Observaciones: (IUCLID) 

 

 
 

Toxicidad para las 

algas 

Ensayo estático NOEC - Scenedesmus quadricauda (alga verde) 

- 425 mg/l  - 8 h 

Observaciones: (ECHA) 

 
 

Toxicidad para las 

bacterias 

Observaciones: (concentración tóxica límite) 

(Literatura) 

 

 

 
 

 

 

 
 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Sin datos disponibles 
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SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 

ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 

ADR/RID:  Mercancía no peligrosa 

IMDG:  Mercancía no peligrosa 

IATA:  Mercancía no peligrosa 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 

ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.4 Grupo de embalaje 

ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.5 Peligros para el medio ambiente 

ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 

IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 

Sin datos disponibles 

Otros datos 

Producto no peligroso según los criterios de la reglamentación del transporte. 

 

 
 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 

específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 

1907/2006. 

Autorizaciones y / o restricciones de uso 
 
 

Otras regulaciones 

Obsérvense las restricciones considerando la protección maternal de acue r mas rigurosas 

nacionales. 
 
Tomar nota de la Directiva 94/33/CEE sobre la protección laboral de los jóvenes. 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 

Para este producto no se ha llevado a cabo una evaluación de la seguridad química 

 
 
SECCIÓN 16. Otra información 

Texto completo de las Declaraciones-H 

H319 Provoca irritación ocular grave. 

H335 Puede irritar las vías respiratorias. 

H361fd Se sospecha que puede perjudicar la fertilidad. Se sospecha que puede 

dañar el feto. 
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Texto completo de otras abreviaturas 

ADN - Acuerdo europeo relativo al transporte internacional de mercancías peligrosas por 

vías navegables interiores; ADR - Acuerdo relativo al transporte internacional de 

mercancías peligrosas por carretera; AIIC - Inventario de productos químicos 

industriales de Australia; ASTM - Sociedad Estadounidense para la Prueba de Materiales; 

bw - Peso corporal; CMR - Carcinógeno, mutágeno o tóxico para la reproducción; DIN - 

Norma del Instituto Alemán para la Normalización; DSL - Lista Nacional de Sustancias 

(Canadá); ECx - Concentración asociada con respuesta x%; ELx - Tasa de carga 

asociada con respuesta x%; EmS - Procedimiento de emergencia; ENCS - Sustancias 

Químicas Existentes y Nuevas (Japón); ErCx - Concentración asociada con respuesta de 

tasa de crecimiento x%; GHS - Sistema Globalmente Armonizado; GLP - Buena práctica 

de laboratorio; IARC - Agencia Internacional para la investigación del cáncer; IATA - 

Asociación Internacional de Transporte Aéreo; IBC - Código internacional para la 

construcción y equipamiento de Embarcaciones que transportan químicos peligros a 

granel; IC50 - Concentración inhibitoria máxima media; ICAO - Organización 

Internacional de Aviación Civil; IECSC - Inventario de Sustancias Químicas en China; 

IMDG - Código Marítimo Internacional de Mercancías Peligrosas; IMO - Organización 

Marítima Internacional; ISHL - Ley de Seguridad e Higiene Industrial (Japón); ISO - 

Organización Internacional para la Normalización; KECI - Inventario de Químicos 

Existentes de Corea; LC50 - Concentración letal para 50% de una población de prueba; 

LD50 - Dosis letal para 50% de una población de prueba (Dosis letal mediana); MARPOL 

- Convenio Internacional para prevenir la Contaminación en el mar por los buques; 

n.o.s. - N.E.P.: No especificado en otra parte; NO(A)EC - Concentración de efecto 

(adverso) no observable; NO(A)EL - Nivel de efecto (adverso) no observable; NOELR - 

Tasa de carga de efecto no observable; NZIoC - Inventario de Químicos de Nueva 

Zelanda; OECD - Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económico; OPPTS - 

Oficina para la Seguridad Química y Prevención de Contaminación; PBT - Sustancia 

persistente, bioacumulativa y tóxica; PICCS - Inventario Filipino de Químicos y 

Sustancias Químicas; (Q)SAR - Relación estructura-actividad (cuantitativa); REACH - 

Reglamento (EC) No 1907/2006 del Parlamento y Consejo Europeos con respecto al 

registro, evaluación autorización y restricción de químicos; RID - reglamento relativo al 

transporte internacional de mercancías peligrosas por ferrocarril; SADT - Temperatura 

de descomposición autoacelerada; SDS - Ficha de datos de seguridad; TCSI - Inventario 

de Sustancias Químicas de Taiwán; TECI - Inventario de productos químicos existentes 

de Tailandia; TSCA - Ley para el Control de Sustancias Tóxicas (Estados Unidos); UN - 

Naciones Unidas; UNRTDG - Recomendaciones para el Transporte de Mercancías 

Peligrosas de las Naciones Unidas; vPvB - Muy persistente y muy bioacumulativo 

Clasificación de la mezcla Procedimiento de 

clasificación: 

Repr.2 H361fd Método de cálculo 

 

Otros datos 

La información se considera correcta, pero no es exhaustiva y se utilizará únicamente 

como orientación, la cual está basada en el conocimiento actual de la sustancia química 

o mezcla y es aplicable a las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No 

representa ninguna garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-

Aldrich y sus Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la 

manipulación o contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-
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aldrich.com y/o a los términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la 

nota de entrega. 

Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 

de copias para uso exclusivamente interno. 

La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede no 

coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de nuestra 

marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto permanece sin 

cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, póngase en contacto con 

mlsbranding@sial.com 
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